
О Т Р Е Д А К Ц И И 

Мы располагаем лишь самыми скудными сведениями о жизни и лично­
сти Витрувия. Сведения эти в основном сводятся к тем немногочисленным 
автобиографическим высказываниям, которые встречаются в его трак­
тате. Витрувий 1 был, повидимому, сыном архитектора и получил от р с 
дителей, готовивших его к этой профессии, энциклопедическое образова­
ние (VI, вст. 4). Он, по всей вероятности, служил в войсках Юлия 
Цезаря и занимался постройкой и починкой военных машин (I, вст. 1). 
Возможно, что он сопровождал Цезаря во время его походов (II , 9, 
15; V I I I , 3, 25) и таким образом мог побывать в Галлии, в Испании и 
в Греции. По свидетельству Фронтина 2 , стратега и инженера конца 
I в. н. э . , Витрувием был установлен модуль для калибров свинцовых во­
допроводных труб (VIII , 6, 4), причем Фронтин упоминает в той же связи 
имя Агриппы, который был ближайшим сотрудником Августа в деле до-

1 В рукописях трактата и у античных авторов сохранилось только родовое имя— 
Витрувий. Семейное имя (cognomen) Витрувия — Поллион — встречается в античности 
дважды: 1) в краткой выдержке ив трактата, составленной во II в. н. э. М. Цетием Фа-
вентином, если только в данном случае «Поллион» не есть, как предполагает Шуази 
( A u g . С h о i s у, Vitruve, Paris 1909, III, 259), имя другого архитектора, которого 
Фавентин упоминает наряду с Витрувием; 2) предположительно в надписи I в. н. э . , 
найденной в Миэенуме и гласящей: «арх(итектор) (В) итрувий (Полл)ион» (С. I. L. 
X, 3393). Личное имя (praenomen) с достоверностью установить нельзя. «Архитектор 
вольноотпущенник Луций Витрувий Кердон», упоминаемый в надписи на веронской 
арке (С. I. L. V, 3464), едва ли может быть отождествлен с нашим автором. Если даже 
этот Кердон был вольноотпущенником писателя, все же нет никаких оснований пред­
полагать, как это делали некоторые, что Верона была родиной Витрувиев. Точно так же 
нахождение многочисленных надгробных надписей с упоминанием рода Витрувиев 
в кампанском городе Формиях (ныне Мола ди Гаэта) еще не доказывает, что Витру­
вий был уроженцем этого города. Имя Марк, принятое во всех старых изданиях, в том 
числе и в баженовском переводе, является не более, как догадкой первых итальянских 
издателей эпохи Возрождения. 

2 «De aquaeductifius urbis Romae», XXV. 
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рожного и водного строительства, откуда можно заключить, что Витрувий 
продолжал служить при Августе в качестве гражданского инженера. Кроме 
этого, Витрувий, как он сам об этом сообщает (V, 1, 6—10), построил 1 

базилику в colonia Jul ia Fanestris (нынешнее Фано,на берегу Адриатиче­
ского моря). Надо думать, что это был единственный крупный заказ, 
который ему удалось получить, ибо ни о каких других своих постройках 
он не говорит. Вообще он, видимо, занимал весьма и весьма скромное 
положение в архитектурной жизни своего времени и чувствовал себя обой­
денным неудачником, приписывая это своей невзрачной наружности (II , 
вст. 4) и отсутствию той алчности и наглости, которыми, как он говорит, 
отличались его коллеги (VI, вст. 5). Пользуясь протекцией сестры Ав­
густа Октавии (ум. 11 г. до н. э.), Витрувий добился пенсии и под старость 
занялся сочинением трактата, который он посвятил Августу. 

Эти автобиографические данные позволяют с уверенностью утверждать, 
что Витрувий жил в середине I в. до н. э. и что «император» и «цезарь», 
к которому он обращается, —не кто иной, как Октавиан Август, прием­
ный сын Цезаря и «умиротворитель» империи после гражданских войн 
(I, вст. 1). К этому присоединяется целый ряд косвенных доказательств, 
не допускающих более поздней датировки, а именно в пределах нашей 
эры: Фронтин (40—103 н. э.) 2 и Плиний Старший (23—79 н. э. 3 уже ссы­
лаются на Витрувия как на авторитет; Витрувий говорит о Везувии, 
как о потухшем вулкане (II , 6,2) , т. е. он не пережил извержения 79 г. н. э. , 
он упоминает всего один каменный театр в Риме ( I I I , 3, 2), а именно 
театр Помпея, в то время, как в 13 г. до н. э. их было уже три; он ничего 
не говорит ни об общественных термах, ни об амфитеатрах, сообщая, что 
гладиаторские игры происходили на форумах (V, 1, 1); из римских писа­
телей он ссылается только на Энния, Акция, Лукреция и Цицерона 
(IX, 1, 16—17) и не упоминает ни одного автора эпохи Августа; наконец, 
и это самое важное, Витрувий мало говорит о кладке из обож­
женного кирпича и о сводах и вовсе не описывает кирпично-бетонной 
сводчатой техники, которая получила такое широкое распространение 
в императорскую эпоху, начиная уже с I в. н. э. Поэтому следует считать 
несостоятельными гипотезы всех тех, кто относил Витрувия к эпохе 
Флавиев *, к IV в. 5 и к средним векам 6 или, что уже является чистой 
фантлстикой, к эпохе Возрождения 7 . 

Установление более точных хронологических границ написания трак­
тата в пределах второй половины I в. н. э. крайне затруднительно на осно-

1 Попытка Крона (Vitruvius, ed. F. К г о h η, Lipsiae 1912. Praef.) заподозрить 
подлинность этого места, а тем самым и практическую деятельность Витрувия как ар­
хитектора, мало убедительна и хорошо опровергается Закуром ( S а с k и г, Vitruv 
und die Poliorketiker. Berlin 1925, 154—155). 

2 См. выше прим. 2 на стр. 5. 
3 В индексах к Nat. hist . , XVI , X X X V , X X X V I . 
4 Н ь ю т о н , Vitruvius, translated by W. Newton, London 1771—1791; Μ ο ρ τ э, 

M o r t e t , Rev. arch., 1902 (41), 39; 1904 (3), 222, 382. 
1 У с с и н г , U s s i n g , Observations on Vitruvius, London 1898. 
• Ш у л ь ц, Dr. L. F. S с h u 11 ζ, Untersuchung iiber das Zeitalter des romi-

schen Kriegsbaumeisters M. Vitruvius Poll io , 1856. 
' H. М о р о з о в , Христос, Лнгрд. 1928—1930, IV, 622—626, 652—654. 
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вании тех весьма шатких опорных точек, которые нам дает текст трактата. 
Так, Витрувий всюду называет Августа либо «императором» либо «цеза­
рем», и это заставляет предполагать, что он еще не знает титула «август», 
принятого Октавианом в 27 г. до н. э. 

С другой стороны, описывая базилику в Фано (V, 1, 7), он говорит 
о «портике храма Августа» 1 . Далее Витрувий упоминает храм Цереры 
около Большого Цирка ( I I I , 3 , 5), сгоревший в 31 г. до н. э.; правда, 
Плиний 2 утверждает, что он вскоре после этого был восстановлен. Дорий­
ский храм Квирина ( I I I , 2, 7) был посвящен только в 16 г. до н. э . , так что 
если придерживаться 27 г. , как крайнего срока, приходится допустить, 
что Витрувий говорит о неоконченной постройке. С другой стороны, упо­
минаемый Витрувием портик Метелла ( I I I , 2, 5) вскоре после 33 г. был 
переименован в портик Октавии. Наконец, рассуждения Витрувия об 
истоках Нила (VIII , 2, 6—7), по всей вероятности, восходят к сочинению 
Юбы о Ливии, которое не могло быть написано раньше 26 г. н. э. Не 
вдаваясь в детали, можно, таким образом, отнести написание трактата 
к 40-м и 20-м гг. I в. до н. э. , а если принять во внимание, что Витрувий 
его писал в преклонных летах, приходится предположить, что автор ро­
дился в 90-х или 80-х гг. 

«Десять книг об архитектуре» представляют собой энциклопедию тех­
нических наук. Архитектура, в понимании Витрувия (I , 3 , 1), включает 
три основных области: архитектуру в узком смысле этого слова, т. е. 
строительную технику и строительное искусство (кн. I—VIII) , гномо-
нику, т. е. изготовление приборов для измерения времени (IX), и механи­
к у , т. е. изготовление грузоподъемных и водоподъемных машин и осадных 
и метательных орудий (X). Охватывая весь круг знаний, необходимых 
для строителя и инженера, трактат Витрувия — не просто сборник ре­
цептов и не только практическое руководство, но и определенная система 
теоретических научных знаний. Согласно определению самого автора 
(I , 1), практика основывается на теории, опыт проверяется и руководится 
наукой. Наука же на основании устанавливаемых ею законов природы 
объясняет, почему надо строить так, а не иначе, показывает, как надо 
строить, и расценивает уже построенное. Отсюда вытекает требование 
энциклопедического образования для архитектора, и Витрувий не только 
перечисляет те науки, которые должен знать архитектор, но и действитель­
но обосновывает все области строительства соответствующими научными 
теориями, излагая их подчас весьма пространно. Так, выбор места, ориен­
тация и планировка города и Жилища определяются гигиеническими сооб­
ражениями с учетом физиологии человека, с одной стороны, а с другой — 
метеорологии и климатологии (I, 4 , 6; VI , 1, 4); учение о строительных ма­
териалах предполагает знание геологии, минералогии и ботаники (II); 
техника нахождения и проводки воды требует специальных и осно­
вательных познаний в области климатологии и почвоведения (VIII); 
театральное строительство немыслимо без знания акустики и законов 

1 К р о н (цит. соч.) пытался выйти из этого затруднения, отрицая подлинность 
этого описания (см. выше прим. 1 на стр. 6), а З а к у р (цит. соч. 154) предлагает 
читать слово Augusti с маленькой буквы, в смысле прилагательного «священный». 

2 Nat. hist . , X X X I V , 154. 
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музыкальной теории (V, 3—5; 6); устройство солнечных и водяных часов — 
не что иное, как прикладная астрономия (IX), не говоря уже о том, что 
постройка подъемников и метательных орудий является приложением 
теоретической механики, в частности учения о рычагах (X); наконец, ар­
хитектурная эстетика, т. е. теория украшений и пропорций, которую Вит­
рувий вначале определяет чисто абстрактными категориями (1,2) х , в даль­
нейшем в целом ряде частных случаев выводится им из законов построе­
ния человеческого тела (например I I I , 1), из законов физиологической 
оптики ( I I I , 3 , 10; 4, 5; 5, 10; 5,13; IV,4 ; VI , 2; 3,5) и из чисто конструк­
тивных принципов (IV, 2). В основе научных теорий Витрувия лежат две 
натурфилософские концепции, весьма характерные для античности: уче­
ние о четырех стихиях и представление об универсальном объективном 
значении числовых закономерностей и пропорциональных отношений, 
которые можно обнаружить в строении вселенной и человека и без кото­
рых нельзя построить ни красивого здания, ни точно работающей машины; 
так, например принцип модульности применяется и в теории ордеров 
и в конструкции баллисты. Кроме того, интересно отметить, что Витру­
вий прибегает и к историческому объяснению фактов, с нашей точки 
зрения довольно наивному; он набрасывает картину происхождения архи­
тектуры (II , 1), прослеживает генезис и историю архитектурных ордеров 
(IV, 1) и отдельных мотивов (I, 1, 5—6) и выводит основные элементы ор­
дера из форм деревянного зодчества (IV, 2), не говоря уже о целом ряде 
исторических анекдотов, которые он вводит в качестве иллюстраций или 
для назидания. 

Такова проблематика трактата. Как же Витрувий справился со своей 
задачей? Создавая свою энциклопедию, Витрувий чувствует себя пионе­
ром в этом деле и нисколько не закрывает глаза на те трудности, которые 
ему приходится преодолевать. Он должен прежде всего собрать и объеди­
нить литературу своих предшественников, которая представляет собой 
разрозненные и несистематические отрывки, посвященные отдельным во­
просам (IV, вст.). Затем он должен найти такую форму изложения, 
чтобы бытыюнятным всякому, даже неспециалисту; для этого необходимо 
иметь строгий план, необходимо уметь выражаться кратко и ясно и выра­
ботать единую и точную терминологию (V, вст.). Витрувий считает 
недопустимым молчаливо присваивать чужое мнение; поэтому он добро­
совестно и подробно перечисляет все свои источники (VII, вст.). 
К сожалению, ни одно из упоминаемых им сочинений до нас не дошло, и 
поэтому очень трудно установить, как и в какой мере они им использо­
ваны. Подавляющее большинство цитируемых авторов — греческие ма­
стера эллинистического периода. Яснее других обрисовывается фигура 
Гермогена, архитектора II в. до н. э. , строителя храма Артемиды в Маг-
несии и храма Диониса на Теосе. Витрувий часто на него ссылается ( I I I , 
2, 6; 3, 7—10; IV, 3 , 1; V I I , вст. 12) и, видимо, у него заимствует учение 

1 Из этих категорий особый интерес имеет для нас понятие «благообразия» (decor), 
которое показывает, что для античного архитектора идейная выразительность худо­
жественной формы являлась неотъемлемой частью архитектурного образа (I, 2, 5—7) 
и была в то же время теснейшим образом связана с функциональной строительной про­
граммой (VI, 5). 
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о ионийском ордере. Из известных нам латинских авторов Витрувий ссы­
лается только на Варрона (VII, вст. 14), но опять-таки на недошедшее 
до нас сочинение «О девяти науках» (Disciplinarum libri IX) , последняя 
книга которого была посвящена архитектуре. Как бы то ни было, огромное 
количество упоминаемых источников свидетельствует о том, что Витрувий 
широко пользуется компилятивным методом. Но это было неизбежно при 
энциклопедическом характере трактата, и автор этого не скрывает. По­
мимо литературных источников, Витрувий очень часто иллюстрирует 
свое изложение ссылками на памятники. Однако надо признать, что 
ссылки эти носят настолько общий и неопределенный характер, что трудно 
установить, — за исключением римских построек, — видел ли Витрувий 
эти памятники или он ссылается на них с чужих слов. Во всяком случае 
мы не встречаем ни одного детального описания, и памятники привлекаются 
только для иллюстрации самых общих положений, как , например, при 
классификации типов храмов, анализ же пропорций и частей ордера обыч­
но не сопровождается никакими конкретными примерами. Зато как только 
речь заводится о строительной технике, сразу же чувствуется, что Витру­
вий говорит как специалист. Язык становится точным и конкретным, ибо 
автор уже не излагает тот или иной литературный источник, а сообщает 
определенную рецептуру как плод многолетнего практического опыта. 
Если многие технические описания все же остаются для нас темными и 
непонятными, то это объясняется главным образом либо порчей текста 
(искажение числовых данных, непонимание переписчика), либо тем (как, 
например, при описании военных орудий), что Витрувий часто умалчивает 
о вещах, которые он считает общеизвестными для своих современников. 
Наоборот, когда автор покидает почву своего ремесла, когда он излагает 
более отвлеченные предметы или когда он пускается в красноречие, сразу 
же обнаруживается его писательская неопытность и его недостаточная 
осведомленность в области книжной науки. Для примера достаточно ука­
зать на поверхностное изложение древних натурфилософов (II , 2; V I I I , 
вст. 1) и на крайне туманные эстетические определения (I, 2), явно 
заимствованные им из какого-нибудь сочинения по риторике (возможно, 
у Посидония), в котором он плохо разбирался. 

Итак, Витрувий далеко не владеет той полнотой энциклопедического 
знания, которой он требует от архитектора. Однако это нисколько не ума­
ляет огромного принципиального значения его замысла, столь характер­
ного для античности и столь поучительного для нас понимания архитек­
туры как научного синтеза искусства и техники. 

Трактат был иллюстрирован рисунками, которые до нас не дошли. 
Витрувий очень редко, всего десять раз, отсылает читателя к рисунку 
(I, 6, 12; I I I , 3 , 13; 4, 5; 5, 6; V, 5, 6; V I I I , 5, 3; IX , вст. 5; вст. 7; 
IX, 7; X , 6, 4). Возможно, что других рисунков и не было и эти 
десять иллюстраций носили характер очень простых чертежей, которые 
любой переписчик мог бы воспроизвести, не прибегая к помощи худож­
ника-профессионала, что значительно удорожило бы и усложнило изда­
ние 1 . 

1 Таково мнение 3 а к у ρ а (цит. соч., стр. 12 слл.), который в качестве примера 
приводит дошедшие до нас диаграммы, иллюстрировавшие трактат Герона об автоматах. 
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Чтобы объяснить основные черты намеченной здесь характеристики 
Витрувия, необходимо сделать попытку определить место, занимаемое 
им в истории античной культуры. К середине I в. до н. э. внутренние со­
циальные противоречия, раздиравшие огромную рабовладельческую им­
перию, достигли предельной остроты: борьба крупной земледельческой 
патрицианской знати с сословием всадников, представлявшим интересы 
торгового и ростовщического капитала, протекала под страшной угрозой 
восстания со стороны угнетаемых классов — рабов и безземельной и без­
работной бедноты — и на фоне пестрой смены военных диктаторов, кото­
рые обескровливали и разоряли империю проскрипциями и войнами. «Все­
общее убеждение в том, что из этого положения нет иного выхода, что не 
тот или другой император, но эта основанная на военной диктатуре им­
перия является неизбежной необходимостью» 1 , привело к временному ком­
промиссу между борющимися сторонами и к фактическому установлению 
монархического строя при Августе. Грандиозное строительство было 
неотъемлемой частью политической программы новой монархии. Рим, 
как центр империи, должен был быть достаточно украшен, чтобы возве­
личивать мощь римского владычества и обожествленную особу импера­
тора. Кроме того, он должен был вместить огромные массы скопившегося 
в нем античного пролетариата, требовавшего «хлеба и зрелищ». Наряду 
с этим необходим был целый ряд мер по благоустройству города, по про­
ведению водопроводов и дорог, а также по рационализации жилищного 
строительства, которое находилось во власти бешеной спекуляции наспех 
построенными многоэтажными квартирными домами и которое являлось 
очагом постоянных пожаров 2 . Эта программа требовала, с одной стороны, 
достаточно высокого уровня практических и теоретических техниче­
ских знаний, с другой — создания нового, своего, римского архитектур­
ного стиля. И то и другое требовало в первую очередь нового, подытожи­
вающего освоения эллинистической науки и искусства, ибо если в области 
языковой культуры Рим уже обладал собственной, самобытной литера­
турной традицией, то в области архитектуры он, несмотря на свою полити­
ческую и экономическую экспансию в бассейне Средиземного моря, оста­
вался не более, как одной из провинций эллинистического культурного 
мира. Архитектура и война были одними из главных двигателей в развитии 
античной техники. Особенное значение приобрела военная техника, когда, 
начиная со II в. до н. э. , вместе с наступившим кризисом рабовладельче­
ской системы производства, войско и военное дело сделались неотъемле­
мыми элементами античного общества и античной культуры. В пределах 
античной формации армия была самой прогрессивной общественной ор­
ганизацией как в экономическом, так и в техническом отношении; так, 
в армии «впервые имеет место применение машин в крупном масштабе» 3 . 

1 Ф . Э н г е л ь с , О происхождении христианства (некролог Бруно Бауэра). 
Цит. по К. М а р к с и Ф. Э н г е л ь с о б а н т и ч н о с т и . Лнгрд. 1932, стр. 121. 

а Ср., например, Suet. Div. Aug. 28—30, см. С в е т о н и й , Жизнеописание две­
надцати цезарей. Русский перевод «Academia», 1933, стр. 131—133. 

3 Ср. М а р к с — Э н г е л ь с у 15/IX 1857 (соч., т. XXII ) : «Вообще армия важна 
для экономического развития. Так, например у древних наемная плата вполне разви­
лась прежде всего в армии. Точно так же у римлян peculium castren.se (частная собствен-

http://castren.se
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Однако Рим не имел своей технической литературы на латинском языке, 
а сочинения александрийских механиков были доступны только узким 
специалистам, главным образом приезжим грекам. Точно так же дело об­
стояло и с архитектурой, которая должна была занять ведущую роль 
в культуре императорского Рима. Конечно, Рим в эпоху республики имел 
и собственные, так сказать, национальные архитектурные традиции как 
в области техники, так и в области планировки жилья и храма, но стили­
стически римская архитектура в это время была не более, как вариантом 
эллинистической. Греческие мастера строили в Риме, и римские — в Гре­
ции 1 . Однако подлинно римская архитектура, которая осуществила 
синтез эллинской ордерной системы с новой техникой, отвечавшей гран­
диозным задачам нового общественного строительства, возникла лишь 
в императорскую эпоху 2 . Судя по ссылкам Витрувия на свои литератур­
ные источники, эллинизм обладал большим количеством теоретических 
сочинений по архитектуре, в которых учение об ордерах уже было кано­
низировано. Но опять-таки весь этот материал оставался вне пределов 
римской литературы, а размах разворачивающегося римского строитель­
ства настоятельно требовал освоения этой части греческого наследия 
и притом на латинском языке. Старый скромный инженер Витрувий до­
жил до начала принципата Августа и, повидимому, учел потребность 
в архитектурном учебнике, который подвел бы итог строительной теории 
и практики эллинизма. Таково значение трактата для его времени. 

Сделались ли «Десять книг об архитектуре» популярным и необходи­
мым пособием, сказать трудно. Во многом, в особенности в части техники 
сводов, книга должна была скоро устареть. В области военной техники 
Витрувия могли затмить и Фронтин и Аполлодор из Дамаска, «Полиор-
кетика» которого до нас не дошла 3 . Наконец, имя Витрувия встречается 
у античных авторов очень редко 4 . Однако, с другой стороны, уже во II в. 
Марк Цетий Фавентин составляет краткую выдержку из трактата и в 
IV в. Палладий, в строительной части своего сочинения по сельскому 
хозяйству, целиком примыкает к Витрувию. К тому же весьма характер­
но, что до нас дошел именно трактат Витрувия, т. е. сочинение, имевшее 
большое практическое значение, а энциклопедия филолога Варрона не 
пережила своего времени и бесследно пропала. 

Дальнейшая судьба Витрувия — замечательное явление в истории 
европейской культуры. Это один из тех редких случаев, когда литератур­
ность солдат в лагерях) является первой правовой формой, в которой признается дви­
жимая собственность за лицами, не находящимися на положении отца семейства. Точно 
так же организован цеховой строй в корпорации fabri (войсковые ремесленники)... 
В армии же впервые проводится разделение труда внутри одной профессии. Вся исто­
рия буржуазных общественных формаций выражена здесь в сжатом виде с поразитель­
ной ясностью». Цитировано по К. М а р к с и Ф. Э н г е л ь с об а н т и ч н о ­
с т и . Лнгрд. 1932, стр. 231. 

1 Как, например, Коссутий, строитель храма Зевса в Афинах (см. VII , вст. 15; 16). 
2 Ср. рецепцию греческих стихотворных форм, которые в поэзии «золотого века» 

(главным образом у Горация) явились подлинно латинским способом выражения но­
вого содержания — возвеличивания могущества и обожествленной особы Августа. 

3 Аполлодор строил для Траяна форум, колонну, арку и мост через Дунай. 
4 Кроме цитированных выше Фронтина и Плиния, Витрувия упоминают только 

Сервий, комментатор Вергилия IV в. (In Aen. VI , 43), и Сидоний Аполлинарий (V в.). 
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ная традиция, более того — отдельная книга, надолго определила харак­
тер и направление развития целой области человеческого творчества. 
Вся европейская архитектура от Возрождения до наших дней воспри­
нимала наследие античности прежде всего и главным образом через В гт-
рувия, и трудно себе представить, как сложился бы ее облик, если вычерк­
нуть трактат Витрувия из этого наследия. 

В средние века Витрувий не был забыт. Древнейшие дошедшие до 
нас списки трактата датируются IX—XI вв. *, Уже Карл Великий, пы­
тавшийся проводить своеобразную политику культурного «возрождения» 
античности, видимо живо интересовался Витрувием, так как экземпляр 
трактата имелся у Эгинхарта, его ближайшего советника в области строи­
тельства. Списки трактата хранились во многих монастырях, например 
в Фульде и в Рейхенау,и имя Витрувия не раз упоминается у средневеко­
вых авторов 2 . Вопрос о роли Витрувия в средние века еще совершенно 
не изучен, однако можно с уверенностью утверждать, что цеховому и ре­
месленному укладу средневекового строительства самый замысел трактата, 
в основе которого лежит представление о научной природе технических 
знаний, и идеал архитектора как энциклопедически образованной лич­
ности, был совершенно чужд. Если средневековые мастера и пользовались 
Витрувием, то только как сборником технических рецептов и, конечно, 
не могли ни понять, ни усвоить художественной стороны античной теории 
архитектуры. 

Витрувия заново открывает Возрождение. Для Возрождения Витру­
вий был прежде всего источником познания античности, а кроме т о г о , 
он был созвучен тому новому пониманию искусства как науки и архи­
тектора как uomo universale (универсальный человек), которое в начале 
XV в. вырабатывается в передовых торговых республиках Италии и в пер­
вую очередь во Флоренции. В процессе изучения «возрождаемой» античной 
архитектуры Витрувий играет не меньшую, часто даже большую роль, 
чем памятники; к тому же новая архитектура с первых же своих шагов 
создает себе свою теорию, опираясь опять-таки на Витрувия. А так как 
основным моментом, связывающим античную архитектуру с архитекту­
рой Возрождения, была ордерная система, «ордера» Витрувия и явились 
исходной точкой для всей архитектурной эстетики Возрождения. Правда, 
на первых порах трактат Витрувия воспринимался целиком, как строи­
тельно-техническая энциклопедия, ибо в XV в. искусство и прикладные 
науки составляли единое целое и архитекторы, как и все художники этой 
эпохи, были, действительно, универсальными людьми, хотя бы, напри­
мер, Альберти, который в своем трактате пытался создать такую же эн­
циклопедию и которого за это и величали «итальянским Витрувием». Но 
уже начиная с середины XVI в. архитектор-художник начинает диферен-
цироваться от ученого-изобретателя и техника и витрувианство все боль­
ше и больше сводятся к архитектурной эстетике, к теории ордеров и к 
археологическим проблемам. Все же роль его настолько значительна, что 
вся архитектурная теоретическая мысль вращается в его орбите вплоть 

1 Античных рукописей не сохранилось. Из 55 списков 15 относятся к I X — X I вв., 
остальные к XII I—XV. Все восходят к одному не дошедшему до нас архетипу. 

2 Например у Кассиодора (VI в.), Эгинхарта (IX в.) и Винсента из Бовэ (XIII в.). 
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до конца X V I I I в. С этой точки зрения трудно провести строгую границу 
между многочисленными комментариями к Витрувию и не менее много­
численными оригинальными трактатами. Мало того, через теорию витру-
вианство оказывает огромное влияние на архитектурную практику. Так, 
например стимулом к созданию современной иллюзионной сценической 
коробки явились попытки реконструкции античной сцены на основании 
текста Витрувия, не говоря уже о том, что витрувианская теория сыграла 
решающую роль в разработке и развитии ордеров от X V I до X V I I I в. 
включительно. Конечно, наряду со здоровым творческим усвоением Вит­
рувия крупными мастерами, как Виньола, Палладио или Перро, витру-
вианство породило немало схоластики и эклектизма, но в основном оно 
является живой и неотъемлемой частью всей возрожденческой традиции 
в истории европейской архитектуры. 

Основные этапы в истории витрувианства следующие 1 . Все теоре­
тики X V в . , и в первую очередь Альберти, пользуются рукописными тек­
стами Витрувия. Первое печатное издание Витрувия вышло почти одно­
временно (1484—1486) с трактатом Альберти о зодчестве (1485). В X V I в. 
начинается своего рода канонизация Витрувия. Им занимаются не только 
архитекторы, но и филологи. В 1531 г. основывается в Риме витрувианская 
академия (Academia della Virtu) , всякий мало-мальски образованный 
гуманист считает себя витрувианцем, увлечение Витрувием доходит до 
фанатизма, и витрувианская схоластика нередко вмешивается в архи­
тектурную практику 2 . Но наряду с этим начинается критическая работа 
над текстом (первый шаг в этом направлении сделал Фра Джокондо, ко­
торый в 1511 г. выпустил первое издание текста, не потерявшее свое зна­
чение и по сие время) и появляются первые комментированные издания 
(Чезариано — 1521, Филандер — 1544 и, главное, Барбаро — 1556, ко­
торый дает для X V I в. наиболее обширное и в архитектурном отношении 
наиболее интересное толкование текста, иллюстрированного отчасти ри­
сунками Палладио). Сюда же можно смело отнести и крупнейшие архи­
тектурные трактаты этого времени (Серлио — 1540, Виньола — 1562, 
Палладио — 1570 и Скамоцци — 1615), которые по существу являются 
творческими комментариями к Витрувию 3 . Для X V I I и X V I I I вв. решаю­
щую роль сыграл перевод и комментарий Перро (1673), который для своего 
времени может считаться образцовым как в филологическом, так и в архи­
тектурном отношении, ибо автор был одинаково силен и в той и в другой 
специальности. К Перро непосредственно примыкает трактат Блонделя 
Старшего (1675). 

1 Подробные перечни всех изданий Витрувия до 1915 г. даны у Э б х а р д т а 
(Bodo E b h a r t d t , Die zehn Bucher der Architecktur des Vitruv und ihre Heraus-
geber seit 1484, Berlin s. а.) и х у ж е у Л у к о м с к о г о (G. К. L u k o m s k i , I ma­
estri della architettura classica, Milano 193*3). 

2 Ср. у Б у р к х а р д т а (Jakob B u r c k h a r d t , Geschichte der Renaissance 
in Italien, § 29, 53) спор об угловых метопах (ср. № 3) на библиотеке в Венеции, 
построенной Сансовино, а также у В а з а р и (изд. «Academia», II, 431—432) отзыв 
Микельанджело об одном знатном витрувианце, которого считали «лишенным вкуса». 

3 К вопросу об усвоении Витрувия в эпоху Возрождения см. О л ь ш к и, Исто­
рия научной литературы на новых языках, Москва — Лнгрд. 1933—1934, т. I и II — 
passim. 
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Аналогичное значение для Англии имело издание Ньютона (1771—1791). 
В XVIII в. внимание издателей все больше и больше сосредоточивается 
на археологических и филологических изысканиях. В этом отношении 
серьезными вкладами в науку явились комментарий Полени (1739—1741) 
и издание Галиани (1758). В XIX в. Витрувий, потеряв значение для 
архитектурного творчества, продолжает существовать наряду с Винь-
олой в качестве мертвой академической рецептуры. Зато в XIX в. 
была проделана серьезная работа над критикой текста, и именно в этом 
отношении многочисленные издания прошлого века сделали огромный 
шаг вперед по сравнению с «творческими) комментариями XVI в. Из кри­
тических изданий текста необходимо упомянуть издания Роде (1800), 
Шнейдера (1807), Лоренцена (1857), Розе (1867, 1899) и Крона (1912). 
В связи с появлением археологии, как науки, комментирование Витрувия 
пошло главным образом по археологическому руслу. Однако большинство 
исследований этого рода, посвященных этим вопросам, рассеяно по жур­
налам, далеко не охватывает всех археологических проблем, связанных 
с Витрувием (а главное, проблему пропорций и ордера) и пока еще не све­
дено воедино. Подытоживающие издания Стратико (1825—1830) иМарини 
(1830), несмотря на свою полноту, значительно устарели. Единственной 
попыткой архитектурно-строительного истолкования является посмертное 
издание неоконченного комментария Шуази (1909), который совершенно 
не учитывает археологического материала. Последнее большое коммен­
тированное издание Престеля (1912—1913) нам, к сожалению, при под­
готовке к первому тому использовать не удалось. 

Первый том настоящего издания содержит текст трактата, снабженный 
краткими примечаниями. Напечатанный здесь перевод — первый перевод 
Витрувия на русский язык, сделанный с подлинника. Известный перевод 
Каржавина, изданный Баженовым (1790—1797), сделан с французского 
перевода Перро и устарел не только по языку, но и потому, что устарели 
перевод и комментарии самого Перро. В основу настоящего перевода 
положен текст К р о н а 1 . Все отступления от этого текста в пользу других 
чтений будут оговорены и обоснованы в текстологической части второго 
тома. Для проверки переводчик и редактор пользовались лучшими пере­
водами XIX и XX вв., а именно; немецкими — Лоренцена 2 и Ребера 3 , 
французским — Шуази 4 и английским — Моргана 5 , а также индексом 
Ноля в . 

1 Vitruvii, De architecture libri decern, edidit F. K r o h n , Lipsiae 1912. 
2 Marci Vitruvii Pollionis de architectura libri decern. Ex fide librorum scriptorum 

recensuit atque emendavit et in Germanicum sermonem vertit Carolus L o r e n z e n . 
Vol. I, pars 1, Leipzig 1857. 

3 Des Vitruvius zehn Bucher iiber Architektur ubersetzt und durch Anmerkungen 
und Risse erleutert von Dr. tranz R e b e r, Stuttgart 1865. 

* A u g . G h o i s y . Vitruve, I—IV, Paris 1909. 
5 Vitruvius, translated by Morris Hicky M o r g a n , Cambridge 1914. 
β II. N o h l , Index Vitruvianus, Lipsiae 1876. 



В И Τ Р У В и и 
Д Е С Я Т Ь книг 
ОБАРХИТЕКТУРЕ 



К Н И Г А П Е Р В А Я 

В С Т У П Л Е Н И Е 

1. В то время как твой божественный ум и воля, император Цезарь, за­
няты были завоеванием мира, а граждане гордились твоей непобедимой 
доблестью, торжеством и победою над всеми простертыми ниц врагами, 
все покоренные племена следовали твоему мановению и римский народ 
вместе с сенатом, освобожденный от тревог, руководился твоими вели­
кими замыслами и решениями, я не осмеливался, пока ты был занят столь 
важными делами, издавать своего старательно обдуманного сочинения 
об архитектуре, опасаясь оскорбить тебя своим несвоевременным к тебе 
обращением. 

2. Однако когда я убедился, что ты озабочен не только общим благо­
получием и установлением государственного порядка, но и постройкой 
целесообразных общественных зданий, дабы благодаря тебе не только 
расширились пределы государства присоединением к нему новых областей, 
но чтобы величие империи приумножилось и возведением великолепных 
общественных зданий, я не счел возможным пренебречь изданием для 
тебя своего сочинения об этом предмете, тем более, что я был уже 
известен с этой стороны твоему родителю, доблести которого был ревно­
стным почитателем. Когда же совет небожителей водворил его в обители 
бессмертия и родительскую власть передал в твои руки, то рвение мое, 
оставаясь верным его памяти, обратилось в преданность тебе. Поэтому 
вместе с Марком Аврелием, Публием Минидием и Гнеем Корнелием я не 
замедлил заняться изготовлением и починкою баллист, скорпионов 
и других военных орудий, заслужив ва это наравне с ними от тебя 
признание и награды, коими ты продолжаешь одарять меня благодаря 
милостивому вниманию твоей сестры. 
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3. Итак, снискав такое твое благоволение, что до конца жизни могу 
не испытывать страха нищеты, я предпринял написать для тебя это сочи­
нение, так как вижу, что ты возвел и поныне возводишь здания и наме­
рен и впредь заботиться о передаче потомству общественных и частных 
строений, соответствующих величию твоих деяний. Я составил точные 
правила, дабы на основании их ты мог самостоятельно судить о каче­
стве как ранее исполненных работ, так и о том, каковы должны быть бу­
дущие, ибо в этих книгах я разъяснил все законы архитектуры. 

Г Л А В А I 

1. Наука архитектора основана на многих отраслях энания и на раз­
нообразных сведениях, при помощи которых можно судить обо всем, 
выполняемом посредством других искусств. Эта наука образуется из 
практики и теории. Практика есть постоянное и обдуманное примене­
ние опыта для выполнения руками человека работ из любого материала 
по данному чертежу. Теория же заключается в возможности показать 
и обосновать исполнение в соответствии с требованиями искусства 
и целесообразности. 

2 . Поэтому архитекторы, пытавшиеся набить руку без научной под­
готовки, не могли добиться признания, соответствующего их трудам; опи­
равшиеся же только на теоретические рассуждения и научную подго­
товку преследуют, очевидно, тень, а не сущность. Тогда как изучившие и 
то и другое, и потому оказавшиеся во всеоружии, скорее добились своей 
цели, а вместе с тем и признания. 

3. Как во всем прочем, так главным образом в архитектуре заклю­
чаются две вещи: выражаемое и то, что его выражает. Выражается пред­
мет, о котором идет речь; выражает же его пояснение, сделанное на 
основании научных рассуждений. Поэтому ясно, что тот, кто считает себя 
архитектором, должен быть силен и в том и в другом. Таким образом, ему 
надо быть и одаренным и прилежным к науке: ибо ни дарование без науки, 
ни наука без дарования не в состоянии создать совершенного худож­
ника. Он должен быть человеком грамотным, умелым рисовальщиком, 
изучить геометрию, всесторонне знать историю, внимательно слушать фи­
лософов, быть знакомым с музыкой, иметь понятие о медицине, знать 
решения юристов и обладать сведениями в астрономии и в небесных за­
конах. 

4. Основания всему этому следующие. Грамотность необходима ар­
хитектору, чтобы поддерживать его память записями. Затем, уметь ри-
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совать он должен для того, чтобы быть в состоянии изобразить без труда 
при помощи рисунков задуманное им произведение. Геометрия же прино­
сит большую пользу архитектуре, и прежде всего она учит упо­
треблению циркуля и линейки, что чрезвычайно облегчает составле­
ние планов зданий и правильное применение наугольников, уровней и 
отвесов. Также при помощи оптики в здание правильно пропускается свет 
с определенных сторон неба. А посредством арифметики составляют смету 
постройки, вычисляют ее размеры и путем применения геометрических 
законов и выкладок разрешают сложные вопросы соразмерности. 

5. Всестороннее знакомство с историей необходимо потому, что архи­
текторы часто намечают в своих произведениях многочисленные украше­
ния, в значении которых они должны уметь дать отчет тем, кто этого по­
требует. Так, например если кто-нибудь в своей постройке поставит вме­
сто колонн мраморные статуи женщин в длинных одеждах, называемые 
кариатидами, и поместит на них мутулы и карнизы, то любопытствую­
щим он даст такое объяснение: пелопонесский город Карий заключил про­
тив Греции союз с неприятелями — персами; впоследствии греки, со 
славою завоевав себе свободу победоносным окончанием войны, с общего 
согласия объявили войну карийцам. И вот, взяв их город, перебив муж­
чин и опустошив их государство, они увели их жен в рабство, при этом 
пе позволив им снять ни их длинных одежд, ни прочих уборов замужних 
женщин не только для того, чтобы провести их один раз в триумфаль­
ном шествии, но чтобы они, служа тяжким примером рабства, покрытые 
вечным позором, явно платились за преступление своих сограждан. 
Ради этого тогдашние архитекторы применили для общественных зданий 
изваяния этих женщин, поместив их для несения тяжести, чтобы и по­
томство помнило о наказании карийцев. 

6. Точно так же и лаконяне, когда небольшой их отряд под предводи­
тельством Павсания, сына Агесила, победил в сражении при Платее не­
сметные полчища персов, по завершении триумфального шествия с за­
хваченными доспехами и добычей, на средства, полученные от завое­
ванного добра, воздвигли в качестве победного трофея на память потом­
ству Персидский портик, свидетельствующий о славе и доблести граж­
дан. И для поддержки кровли они поставили там изваяния одетых в ино­
земное платье пленных, в знак заслуженной позорной кары за надмен­
ность, чтобы и враги трепетали в страхе перед проявленной ими 
храбростью и сограждане, видя перед собой этот пример доблести 
и вдохновляясь славой, были готовы отстаивать свою независимость. 
Поэтому с той поры многие ставили статуи персов для поддержки антабле­
ментов и их украшений и таким образом, посредством этого мотива, при-
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давали своим сооружениям красивое разнообразие. Есть и другие подоб­
ного же рода истории, которые следует знать архитектору. 

7. Что же касается философии, то она возвышает дух архитектора и, 
искореняя в нем самонадеянность, делает его более обходительным, спра­
ведливым, честным и отнюдь не скаредным. Это чрезвычайно важ­
но, потому что, в самом деле, никакая работа не может быть выпол­
нена без честности и добросовестности. Архитектор не должен быть жаден 
и стремиться к наживе, а обязан серьезно поддерживать свое достоинство 
соблюдением своего доброго имени; это ведь именно и предписывает 
философия. Кроме того, философия объясняет природу вещей, что 
по-гречески называется φυσιολογία, которую архитектору необходимо 
очень тщательно изучить, так как он имеет дело со многими и различными 
физическими вопросами, возникающими, например, при проведении 
воды. Ибо по пути течения, при поворотах и при поднятии воды 
на определенный уровень имеется то один, то другой естественный 
воздушный напор, вредному действию которого может противодействовать 
лишь тот, кто путем философии постиг основы природы вещей. Точно 
так же понять Ктесибия или Архимеда и других, писавших подобного 
же рода трактаты, способен только тот читатель, который всему этому 
научился у философов. 

8. Музыку же архитектор должен знать для того, чтобы быть осве­
домленным в канонической и математической теории, а кроме того, быть 
в состоянии правильно рассчитывать напряжение баллист, катапульт и 
скорпионов; ибо в их брусьях справа и слева находятся отверстия 
гемитониев, сквозь каковые протягивают лебедками и рычагами скручен­
ные из жил тетивы, которые не закрепляют и не привязывают, пока 
они не станут издавать на слух мастера определенных и одинаковых 
звуков. Ибо рычаги, пропускаемые в эти пучки натянутых струн, 
должны при спускании производить удар одновременно и с одинаковой 
силой; а если они настроены не в униссон, то они препятствуют прямому 
полету снаряда. 

9. Точно так же те медные сосуды, называемые греками ηχεία, ко­
торые в театрах помещают в нишах под скамьями согласно математиче­
скому расчету звуков различной высоты, распределяют по окружности 
соответственно музыкальным согласиям или созвучиям: по квартам, по 
квинтам и октавам, вплоть до двойной октавы, для того чтобы голос ак­
тера, попадая в униссон с распределенными таким образом сосудами и 
становясь от этого сильнее, достигал до ушей зрителя более ясным и при­
ятным. Также гидравлические машины и другие подобные им орудия 
нельзя построить никому без помощи теории музыки. 
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10. Что касается медицинской науки, то ее надо знать для определе­
ния различных наклонов неба, что греки называют κλίματα, для 
определения воздуха, здоровых или зараженных местностей и пригодно­
сти той или другой воды, ибо без определения этих условий нельзя осно­
вать никакого здорового поселения. Архитектор должен быть также зна­
ком и с теми отделами права, которые необходимы при постройке зданий, 
с общими стенами в отношении размещения водостоков, сточных канав 
и окон, а также водопроводов и тому подобного. Все это должно быть 
известно архитекторам, чтобы, прежде чем приступить к сооружениям 
зданий, они приняли меры против возникновения спорных дел и не 
оставляли их домохозяевам по завершении постройки и чтобы, при 
составлении договора, могли быть предусмотрены интересы нак нанима­
теля, так и подрядчика. Потому что если договор будет написан со 
знанием дела, то и тот и другой выполнят взаимные обязатель­
ства без обмана. С помощью же астрономии определяют восток, 
запад, юг и север, а также приобретают понятие о небе, равноден­
ствии, солнцестоянии и движении звезд; а тот, кто не будет иметь 
представления об этом, никоим образом не сможет понять устройства 
часов. 

11. Следовательно, если образование архитектора так обширно и 
столь богато и обильно многими и разнородными сведениями, то я не 
думаю, чтобы кто-нибудь мог внезапно объявить себя архитектором, кроме 
того, кто смолоду постепенно восходил от одной отрасли образования 
к другой и, впитав в себя знание многих наук и искусств, дошел до самых 
высот архитектуры. 

12. Людям несведущим может показаться невероятным, чтобы чело­
веческая природа могла изучить и удержать в памяти столько наук. 
Но если принять во внимание, что предметы всех отраслей знания имеют 
много общего и соприкасаются друг с другом, то легко убедиться, что это 
вполне возможно. Ибо всестороннее образование является как бы единым 
телом, состоящим из отдельных членов. Поэтому те, кто с юных лет 
снабжаются разносторонними сведениями, обнаруживают во всех науках 
одинаковые признаки и взаимную связь всех отраслей образования, бла­
годаря чему постигают всё с большею легкостью. Недаром один из древ­
них архитекторов — Пифей, прославившийся постройкой храма Минервы 
в Приене, говорит в своих записках, что архитектор должен во всех ис­
кусствах и науках быть способным к большему, чем те, кто, благодаря 
своему усердию и постоянным занятиям какими-либо отдельными пред­
метами, довели их до высшей степени совершенства. Но на самом деле это 
неосуществимо. 
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13. Ведь архитектор не обязан, да и не может быть таким граммати­
ком, каким был Аристарх, — лишь бы не был безграмотным; ни музыкан­
том, как Аристоксен, — лишь бы не был несведущ в музыке; ни живопис­
цем, как Апеллес, — лишь бы не был неопытен в рисовании; ни ваяте­
лем, подобно Мирону или Поликлиту, — лишь бы не был невеждою в об­
ласти ваяния; ни опять-таки врачом, как Гиппократ, — лишь бы не был 
несведущ в медицине; также и в остальных науках не должен он быть исклю­
чительным знатоком,— лишь бы не был в них невеждою. Ведь при таком 
разнообразии предметов никто не способен вникнуть во все их отдель­
ные тонкости, потому что изучить и постичь все их теории едва ли воз­
можно. 

14. Да и не только архитекторы не могут достичь высшего совер­
шенства во всех областях, но даже из тех, которые являются исключи­
тельными знатоками в отдельных искусствах, не всякий достигает выс­
шей степени славы. Итак, если в отдельных науках далеко не каждый от­
дельный знаток, а только немногие на протяжении целого века едва до­
стигли знаменитости, то каким же образом может архитектор, который 
должен быть сведущ во многих искусствах, не только не иметь в них про­
белов,— что уже само по себе чрезвычайно удивительно,—ной превосхо­
дить всех мастеров, которые, благодаря своему исключительному приле­
жанию и стараниям, стоят на первом месте в отдельных науках. 

15. Таким образом, Пифей тут, очевидно, заблуждается, потому что 
он не принял во внимание, что каждое отдельное искусство состоит из 
двух частей: практики и теории. Одна из них, именно выполнение на 
практике, присуща знатокам, другая, т. е. теория, является достоянием 
всякого образованного человека; например, о биении пульса и движении 
стоп рассуждают и врачи и музыканты; но если понадобится лечить рану 
или спасти от опасности больного, то за это возьмется не музыкант, а это 
будет настоящее дело врача. Точно так же не врач, а музыкант будет 
играть на органе для услаждения слуха приятными напевами. 

16. Подобным же образом астрономы могут рассуждать вместе с музы­
кантами о симпатии звезд и созвучиях в квадратурах и тригонах, квар­
тах и квинтах, а с геометрами — о зрительных явлениях, что по-грече­
ски называется λόγος οπτικός; да и во всех остальных науках многое, 
или даже всё—общее, поскольку это касается рассуждений. Но выполне­
ние работ, доводимых до изящества руками или обработкой, — это дело 
тех, кто специально изучил применение определенного искусства на прак­
тике. Поэтому, очевидно, вполне достаточно сделал тот, кто имеет прибли­
зительное теоретическое представление о тех частях отдельных наук, ка­
кие необходимы для архитектуры, чтобы, если придется судить и выска-
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зывать мнение об этих предметах и искусствах, не оказаться беспо­
мощным. 

17. Теже,кто обладают от природы такими способностями, сообразитель­
ностью и памятью, что могут в совершенстве постичь геометрию, астро­
номию, музыку и прочие науки, идут дальше того, что требуется архитек­
торам, и становятся математиками; им легко выступать в спорах по этим 
наукам, потому что они во всеоружии многих знаний. Однако подобные 
люди встречаются редко; такими в свое время были Аристарх Самосский, 
Филолай и Архит Тарентские, Аполлоний Пергейский, Эратосфен Ки-
ренейский и Архимед и Скопин из Сиракуз, которые на основании вы­
числений и законов природы изобрели и разъяснили для потомства мно­
жество вещей в области механики и устройства часов. 

18. Итак, раз такие дарования, зависящие от природных способно­
стей, не всеобщи и являются уделом не целых народов, но только немногих 
людей, а дело архитектора требует владения всеми отраслями знания, и 
ввиду обширности предмета есть основание допускать, по необходи­
мости, обладание не высшей, но средней степенью осведомленности в нау­
ках , то я прошу, Цезарь, и у тебя и у тех, кто станут читать эти книги, 
простить мне, если что-нибудь в них будет изложено не вполне по прави­
лам грамматики. Ведь я не как великий философ, не как красноречивый 
ритор и не как грамматик, изощренный во всех тонкостях его искусства, 
а лишь как архитектор, причастный к этим наукам, приступил к своему 
сочинению. Что же касается области моего искусства и всех заключаю­
щихся в нем теорий, то я могу, как я надеюсь, без колебания обещать 
представить все это в моих книгах с полным знанием дела не только 
строителям, но и всем просвещенным людям. 

Г Л А В А I I 

1. Архитектура состоит из строя, по-гречески τάξις; расположения, 
что греки называют διαθεσις; евритмии, соразмерности, благообразия 
и расчета, по-гречески οικονομία. 

2 . Строй есть правильное соотношение членов сооружения в отдель­
ности и в целом для достижения соразмерности. Это определяется коли­
чеством, по-гречески ποσοτης. Количество же состоит в выборе модулей 
из членов самого сооружения и соответственном исполнении всего соору­
жения по этим отдельным частям его членов. 

Расположение же есть подходящее размещение вещей и изящное 
исполнение сооружения путем их сочетаний в соответствии с его каче-
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ством. Виды расположения — по-гречески [Seat — следующие: ихнография, 
орфография, скенография. Ихнография есть надлежащее и последователь­
ное применение циркуля и линейки для получения очертаний плана на 
поверхности земли. Орфография же есть вертикальное изображение 
фасада и картина внешнего вида будущего здания, сделанная с надле­
жащим соблюдением его пропорций. Равным образом скенография есть 
рисунок фасада и уходящих вглубь сторон путем сведения всех линий 
к центру, намеченному циркулем. Все это начинается с размышления и 
изобретения. Размышление есть старательность, полная усердия, трудо­
любия и бдительности, ведущая к желанному исполнению предприятия, 
а изобретение есть разрешение темных вопросов и разумное обоснование 
нового предмета, открытого живой сообразительностью. Таковы опреде­
ления видов расположения. 

3. Евритмия состоит в красивой внешности и подобающем виде соче­
таемых воедино членов. Она достигается, когда высота членов сооружения 
находится в соответствии с их шириной, ширина с длиной, и когда, од­
ним словом, все соответствует должной соразмерности. 

4. Равным образом соразмерность есть стройная гармония отдельных 
членов самого сооружения и соответствие отдельных частей и всего целого 
одной определенной части, принятой за исходную. 

Как в человеческом теле евритмия получается благодаря соразмерности 
между локтем, ступней, ладонью, пальцем и прочими его частями, так 
это бывает и в совершенных сооружениях. Так, прежде всего, в храмах 
соразмерность вычисляют или по толщине колонны, или по триглифу, 
или еще по эмбату, в баллисте — по отверстию в ее капители, которая на­
зывается у греков περι-ρητος, в кораблях — по промежутку между уклю­
чинами, называемому διαπηγμα, а в других сооружениях —также по их 
членам. 

5. Благообразие есть безупречный вид сооружения, построенного по 
испытанным и признанным образцам. Оно вырабатывается по установле­
нию— по-гречески θεματισμαη, или по обычаю, или же по природе. По 
установлению — когда храмы Юпитеру Громовержцу, Небу, Солнцу 
и Луне воздвигают открытыми, или типе тральными, ибо и образы и 
проявления этих божеств обнаруживаются нам в открытом и сияющем небе. 
Храмы Минерве, Марсу и Геркулесу делают дорийскими, ибо мужество 
этих божеств требует постройки им храмов без прикрас. Для храмов Ве­
неры, Флоры, Прозерпины и нимф источников подходящими будут осо­
бенности коринфского ордера, потому что, ввиду нежности этих божеств, 
должное благообразие их храмов увеличится применением в них форм бо­
лее стройных, цветистых и украшенных листьями и завитками. А если 
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Юноне, Диане, Отцу Либеру и другим сходным с ними божествам будут 
строить ионийские храмы, то это будет соответствовать среднему поло­
жению, занимаемому этими божествами, ибо такие здания по установ­
ленным для них особенностям будут посредствующим звеном между су­
ровостью дорийских и нежностью коринфских построек. 

6. Благообразие по обычаю получается, когда здания, отличающиеся 
внутренним великолепием, снабжают также и подходящими и изящными 
вестибулами. Если же внутренние части будут иметь изящный вид, а вход 
будет низким и невзрачным, то они будут лишены благообразия. Точно 
так же если при дорийских архитравах на карнизах будут вырезаны 
зубчики или же при подушкообразных капителях колонны и при ионийских 
архитравах будут высечены триглифы, то таким перенесением особен­
ностей одного ордера на постройку другого будет искажен облик здания, 
установленный по ранее выработанным обычаям данного строя. 

7. Благообразие же по природе зависит прежде всего от выбора для всех 
священных участков наиболее здоровой местности и удобных источников 
воды в тех местах, где сооружаются святилища, особенно Эскулапу и 
Гигиее, как тем божествам, врачующая сила которых видимо излечивает 
множество больных. Ибо больные выздоравливают скорее, когда их пе­
реносят из зараженной в здоровую местность и доставляют им возможность 
пользоваться водой из целебных источников. Таким образом, получается, 
что, благодаря природе местности, вместе с достоинством увеличивается и 
растет почитание божества. Благообразие от природы получится и в том 
случае, если спальни и библиотеки будут освещены с востока, бани и 
зимние помещения — со стороны зимнего заката, а пинакотеки и поме­
щения, нуждающиеся в ровном освещении,— с севера, потому что свет 
в этой области неба не усиливается и не ослабевает по мере движения 
солнца, а остается определенным и неизменным в течение всего дня. 

8. Расчет же заключается в выгодном использовании материала и 
места и в разумной, бережливой умеренности в расходах на постройки. 
Это будет соблюдено, если архитектор первым делом не станет требовать 
того, чего нельзя ни найти, ни заготовить иначе, как за большие деньги. 
Например, не во всех местностях достанешь горный песок, бут, ель, пихту 
и мрамор, но одно имеется здесь, другое там, а перевозка этих материа­
лов затруднительна и дорога. Поэтому, где нет горного песка, следует 
применять речной или промытый морской; также при недостатке ели 
или пихты можно применять кипарис, тополь, вяз и сосну. Подобным же 
образом надо находить выход и из других затруднений. 

9. Следующим шагом в расчете будет удобное расположение зданий,— 
предназначаются ли они для домохозяев, для хранения казны или для 
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того, чтобы в них достойным образом звучала речь. Ибо, очевидно, следует 
по-одному строить городские дома, по-другому — те, куда притекают пло­
ды сельского хозяйства; и не одинаково, а по-разному — для ростовщи­
ков и для людей, живущих в довольстве и роскоши; а для людей, стоящих 
у власти, по усмотрению которых управляется государство, постройка 
будет сообразной с их нуждами. И, одним словом, надо иметь в виду, 
чтобы расчеты зданий были удобны для всех. 

Г Л А В А I I I 

1. Отделов самой архитектуры три: зодчество, гномоника и меха­
ника. Зодчество, в свою очередь, разделяется на два отдела, из которых 
один — это возведение городских стен и общественных зданий в публич­
ных местах, другой — устройство частных домов. Общественные здания 
бывают трех родов: одни служат для защиты, другие для религии, а 
третьи для благоустройства. К защите относится устройство стен, ба­
шен и ворот, имеющее целью постоянно отражать нападения неприяте­
лей; к религии — возведение святилищ и храмов бессмертным богам; 
к благоустройству — постройка для нужд населения общественных мест, 
как гаваней, рынков, портиков, бань, театров, мест для гулянья и всего 
того, что устраивают для подобных же целей в общественных местах. 

2. Все это должно делать, принимая во внимание прочность, пользу 
и красоту. Прочность достигается заглублением фундамента до материка, 
тщательным отбором всего материала и нескупым его расходованием, 
польза же — безошибочным и беспрепятственным для использования 
расположением помещений и подходящим и удобным распределением 
их по странам света в зависимости от назначения каждого; а красота — 
приятным и нарядным видом сооружения и тем, что соотношения его 
членов соответствуют должным правилам соразмерности. 

Г Л А В А IV 

1. При постройке города надо соблюдать следующие правила. Прежде 
всего надо выбирать наиболее здоровую местность. Она должна быть воз­
вышенной, не туманной, не морозной и обращенной не к знойным и 
холодным, а к умеренным странам света, а кроме того, необходимо избе­
гать соседства болот. Потому что, когда при восходе солнца до города 
будет доходить утренний ветер вместе с поднимающимся туманом, 
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а жители будут подвержены поветрию от отравленного дыхания болотных 
тварей, смешанного с туманом, это сделает местность зараженной. Также, 
если город будет расположен у моря и обращен на юг или запад, он не 
будет здоровым, так как летом южная часть неба нагревается при восходе 
солнца и в полдень пылает; точно так же часть, обращенная на запад, при 
восходе солнца теплеет, в полдень бывает нагрета, а вечером раскалена. 

2. Таким образом, смена жары и охлаждения вредно отзывается на 
здоровье местных жителей. Подобный же вывод можно сделать и из на­
блюдения неодушевленных предметов. Например, в крытых помещениях 
для вина никто не делает освещения ни с юга, ни с запада, а с севера, так 
как эта часть неба ни в какое время не подвержена изменениям, а всегда 
постоянна и неизменна. Поэтому и зерно в житницах, обращенных к сол­
нечному пути, скоро портится, а живность и плоды, хранящиеся не на 
стороне, отвращенной от солнечного пути, сохраняются недолго. 

3. Потому что зной, вытапливая из предметов прочность и высасывая 
раскаленным иссушающим жаром их природные силы, всегда разлагает 
их и, размягчая нагреванием, делает слабыми. Это мы видим даже на 
железе, которое, при всей своей природной твердости, раскаленное в гор­
нах жаром огня, размягчается настолько, что легко поддается обработке 
в любую форму; и оно же, когда, будучи мягким и накаленным добела, 
охлаждается погружением в холодную воду, снова делается твердым и 
восстанавливается в прежнем свойстве. 

4. Это же самое мы можем заключить также из того, что летом не 
только в зараженных, но и в здоровых местностях все люди ослабевают 
от жары, а зимой, даже в самых зараженных областях, делаются здоро­
выми, благодаря тому, что укрепляются охлаждением. Равным образом 
и лица, попадающие из холодных стран в теплые, не могут перенести 
этого, а хиреют; те же, кто попадают из жарких местностей в холодные 
северные страны, не только не хворают из-за перемены местности, но 
даже здоровеют. 

5. Поэтому очевидно, что при основании городов надо остерегаться 
тех областей, где от жары может распространиться поветрие на людей. 
Ибо, как все тела состоят из начал, называемых греками στοιχϊΐα, а именно 
из тепла, влаги, земли и воздуха, так же из смешения этих начал в их 
естественном сочетании образуются по отдельным породам качества всех 
на свете живых существ. 

6. Итак, когда в любом теле из этих начал пересиливает тепло, то оно 
уничтожает и разрушает своим пылом остальные начала. Такие повреж­
дения наносит жар, исходящий от определенных частей неба, проникая 
сквозь открытые поры в большей степени, чем это терпимо для тела при 



26 В И Т Р У В И Й — О Б А Р Х И Т Е К Т У Р Е 

смешении начал в их естественном сочетании. Также если влага заполняет 
сверх меры жилы тела, то остальные начала растворяются, поврежденные 
жидким, а силы состава разрушаются. Эти же повреждения внедряются 
в тело путем охлаждения его влагой ветров и бризов. Равно и есте­
ственный состав воздушного или земного начала, усиливаясь или умень­
шаясь, ослабляет остальные: земное начало — излишком пищи, воздух— 
тяжестью климата. 

7. Но если кто пожелал бы это лучше уяснить, пусть обратит при­
стальное внимание на природу птиц, рыб и земных животных, и тогда он 
усмотрит разницу сочетания у них естественных начал. Потому что у птиц 
они смешаны не так, как у рыб, а у земных существ совершенно по-иному. 
У птиц меньше земного начала, меньше влаги, умеренное количество 
тепла и много воздуха. Поэтому, состоя из начал более легких, они сво­
боднее держатся в воздухе. Рыбы же, существа водные, заключая в себе 
умеренное количество тепла и состоя по преимуществу из воздушного и 
земного начала, с самым незначительным количеством влаги, могут легче 
существовать во влаге именно потому, что в их теле влаги меньше, чем 
других начал, и поэтому же, когда их вытаскивают на землю, вместе с во­
дой они испускают и дыханье. Точно так же земные животные, заключая 
в себе умеренное количество начал воздуха и тепла, имея мало земного 
начала и очень много влаги, не могут долго выживать в воде, потому что 
в них изобилуют влажные части. 

8. Поэтому, если все это представляется так, как мы изложили, и мы 
видим, что тела животных состоят из начал, и признаем, что они стра­
дают и разрушаются от преобладания или недостатка каких-нибудь из 
этих начал, мы не сомневаемся, что нам следует очень старательно выби­
рать самый умеренный климат, раз при основании городов надо заботиться 
о здоровых условиях жизни. 

9. Итак, я полагаю, надо снова припомнить старинное правило. А 
именно: наши предки, принося в жертву, при постройке городов или во­
енных постов, пасшихся в этой местности овец, рассматривали их печень, 
и если в первый раз она оказывалась синеватой и больной, то приносили 
в жертву других, для выяснения, страдает ли скот от болезни или от дур­
ного пастбища. И где после повторных наблюдений они удостоверялись, 
что печень животных здорова и не страдает от воды и пастбища, 
там они строили укрепления. Если же они находили печень больной, 
то заключали отсюда, что и для людей будут вредоносны и вода и 
пища, происходящие из этой местности, и потому уходили оттуда 
и переселялись в другие области, ища прежде всего здоровых условий 
жизни. 
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10. То обстоятельство, что здоровые свойства земли определяются па­
стбищем и кормом, можно заметить и уяснить по полям Крита, лежащим 
около реки Потерея, находящейся между городами Гносом и Гортиной. 
Скот пасется и на правом и на левом берегу этой реки, но, тогда как пасу­
щийся около Гноса болен селезенкой, у пасущегося на другой стороне, 
около Гортины, селезенка не выпирает. Исследовавшие это явление врачи 
нашли в этой местности траву, жуя которую скот уменьшает себе селе­
зенку. Поэтому траву эту собирают и лечат больных селезенкою; а критяне 
даже называют это лекарство ασηληνον. Отсюда ясно, что заразные или 
здоровые естественные свойства местности определяются кормом и во­
дой. 

И . Точно так же, если город будет основан на болотистом месте, 
то при условии, что эти болота будут у моря, а город обращен на 
север или на северо-восток, болота же расположены выше морского 
берега, можно счесть, что город основан разумно. Ибо путем про­
веденных канав вода отводится на берег, а море, загоняемое бурями 
на болота, благодаря сильному прибою волн и своим морским при­
месям, не допускает разводиться там болотным тварям, а те из 
них, которые из вышележащих мест подплывают к самому берегу, 
уничтожаются непривычной для них соленостью. Примером этого 
могут служить болота Галлии в окрестностях Альтина, Равенны, 
Аквилеи и других городов, лежащих в подобных, примыкающих к 
болотам, местностях, так как они по указанным причинам невероятно 
здоровы. 

12. Наоборот, там, где болота стоячие и не имеют проточного выхода 
ни по рекам, ни по канавам, каковы болота Помптинские, они, застаи­
ваясь, загнивают и испускают тяжелые и заразные испарения на всю 
округу. Также в Апулии старый город Сальпия, основанный Диомедом, 
возвращавшимся из-под Трои, или, как писали некоторые, Эльпием Ро­
досским, был располоя?ен в подобной местности; его ежегодно тяжко 
болевшие жители некогда явились с просьбой от общины к М. Гостилию, 
добиваясь, чтобы он приискал и выбрал удобное место, куда бы перенести 
им город. Он не стал медлить, но тут же, обследовав тщательнейшим 
образом обстоятельства дела, купил владения в здоровой местности на 
берегу моря и, испросив у сената и римского народа разрешения перенести 
город, возвел стены, разбил землю на участки и отдал их за бесценок каж­
дому гражданину по отдельности. Окончив это, он прорыл канал из озера 
в море и обратил это озеро в городскую гавань. Таким образом, саль-
пинцы живут теперь в четырех милях от своего старого города в здо­
ровой местности. 
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Г Л А В А V 

1. Итак, когда на основании указанных правил будут учтены все ус­
ловия для здорового расположения города, когда будет выбрана мест­
ность, обильная плодами для прокормления общины, и будет обеспе­
чен удобный подвоз припасов в город или по проведенным дорогам, или 
по судоходным рекам, или через морские гавани, тогда следует присту­
пить к закладке фундаментов башен и стен, поступая следующим обра­
зом: копать ров до материка, если можно до него дойти, да и в самом ма­
терике, на глубину, соответствующую размерам возводимой постройки, 
и шириною больше будущих надземных стен, и заполнять его самой осно­
вательной каменной кладкой. 

2. Далее, башни надо выводить за наружную часть стены, чтобы во 
время приступа неприятелей можно было поражать справа и слева 
метательными снарядами их обращенные к башням бока. Главным же 
образом следует заботиться о том, чтобы подход к стене при нападении 
был нелегким, для чего обводить ее по краю кручи с таким расчетом, 
чтобы дороги к воротам вели не прямо, а слева. Ибо, раз это будет сде­
лано так, то нападающие окажутся обращенными к стене правым боком, 
неприкрытым щитом. Очертание города должно быть не прямоугольным 
и не с выступающими углами, а округлым, чтобы за неприятелем 
можно было наблюдать сразу из нескольких мест. Города же с высту­
пающими углами трудно защищать, так как углы скорее служат при­
крытием для врагов, чем для граждан. 

3. Толщина же стен, по-моему, должна делаться такой, чтобы двое 
вооруженных, идущих по ним навстречу друг другу, могли беспрепят­
ственно разойтись. Затем, сквозь всю толщу стен должно как можно чаще 
закладывать брусья из обожженного масличного дерева, чтобы стена, 
связанная с обеих сторон этими брусьями, как скрепами, навеки 
сохраняла свою прочность: ибо такому лесу не могут повредить 
ни гниль, ни непогода, ни время, но он и зарытый в землю и погружен­
ный в воду сохраняется без всякой порчи и остается всегда годным. 
Итак, это относится не только к городским стенам, но и к под­
порным сооружениям, и все те их стены, которые должны строиться в 
толщину городских, будучи скреплены таким образом, не скоро подвер­
гнутся разрушению. 

4. Расстояния же между башнями следует делать так, чтобы они одна 
от другой отстояли не дальше полета стрелы, для того чтобы можно было 
нападение врагов на какую-нибудь из них отразить скорпионами и дру­
гими метательными орудиями, стреляя с башен и с правой и с левой сто-
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роны. А стену, примыкающую к внутренним частям башен, надо разде­
лять промежутками, равными ширине башен, и делать переходы во 
внутренних частях, башен брусчатыми и без железных скреплений. Ибо 
если неприятель займет какую-нибудь часть стены, то осажденные раз­
ломают такой помост и, если управятся быстро, не допустят неприятеля 
проникнуть на остальные части башен и стены без риска стремглав сле­
теть вниз. 

5. Башни следует делать круглыми или же многоугольными, ибо че­
тырехугольные скорее разрушаются осадными орудиями, потому что 
удары баранов обламывают их углы, тогда как при закруглениях они, 
как бы загоняя клинья к центру, не могут причинить повреждений. При 
этом укрепления стены и башен оказываются наиболее надежными в сое­
динениях с земляными валами, так как их не в состоянии повредить ни 
бараны, ни подкопы, ни другие военные орудия. 

6. Однако не во всех местах требуется возводить валы, а только там, 
где с возвышенности можно по ровному месту подойти к стенам для 
приступа. Поэтому в подобного рода местах надо, во-первых, делать как 
можно более широкие и глубокие рвы, а затем закладывать фундамент 
стены вала в дно рва и возводить его такой толщины, чтобы хорошо под­
держивать насыпь. 

7. Точно так же с внутренней стороны подпорного сооружения на­
ходится фундамент другой стены на таком расстоянии от внешнего, 
чтобы можно было разместить там защитные войска, построив их во всю 
ширину вала в боевом порядке; когда же будут возведены фундаменты на 
таком расстоянии друг от друга, то поперек между ними надо поместить 
другие, связанные с внешним и внутренним фундаментами и расположен­
ные гребнеобразно, наподобие зубцов пилы. При таком устройстве огром­
ная тяжесть земляной насыпи, распределенная на мелкие части и не давя 
всем своим грузом, никак не сможет распереть подпорные сооружения 
стены. 

8. Что же до материала, из которого должно выкладывать или строить 
самую стену, то тут нельзя ничего предписывать из-за того, что далеко 
не всюду можно иметь достаточное количество нужных запасов. Но надо 
пользоваться либо тесаным камнем, либо базальтом, либо бутом, или 
же либо обожженным, либо сырым кирпичом, — где что найдется. Ведь 
не всюду, как в Вавилоне, стены сделаны из обожженного кирпича 
и находящейся там в изобилии жидкой горной смолы, заменяющей 
известь и песок, и не во всех странах и местностях можно пользоваться 
в таком количестве подобного же рода материалами для постройки из 
них долговременных и прочных стен. 
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Г Л А В А VI 

1. За обнесением города стенами следует разбивка внутри него площа­
дей, улиц и переулков и расположение их по странам света. Это располо­
жение будет правильным, если будут приняты меры против ветров в пере­
улках. Холодные ветры неприятны, знойные вредны, влажные губительны. 
Поэтому следует избегать их вредного влияния и стараться, чтобы не по­
лучилось того же, что обыкновенно бывает во многих городах. Напри­
мер, город Митилена на острове Лесбосе построен великолепно и изящно, 
но расположен неблагоразумно. Когда в нем дует Австр, жители хворают, 
когда Кор —кашляют, когда Септентрион — выздоравливают, но не могут 
стоять в переулках и на улицах из-за резкого холода. 

2. Ветер же — это текучая струя воздуха, имеющая неопределенное 
чередование в движении. Он возникает, когда жар сталкивается с влагой, и 
от нагревания напор его выжимает силу дуновения. Это можно проверить 
на медных эоловых шарах и таким образом обнаружить посредством 
искусных изобретений божественную истину, таящуюся в законах неба. 
Для этого делаются полые медные эоловы шары с очень узким отверстием, 
через которое они наполняются водой и ставятся к огню. Сначала, пока 
они не разогрелись, из них не идет ни малейшего дуновения, но как только 
разогреваются, они выпускают на огонь сильную воздушную струю. 
Таким путем по небольшому и очень короткому явлению можно 
узнать и судить о великих и грандиозных естественных законах неба и 
ветров. 

3. Если же из населенных мест будут удалены ветры, то это сделает 
их здоровыми не только для людей хорошо себя чувствующих; но даже 
и при возникновении от других каких-нибудь вредных влияний болез­
ней, трудно поддающихся лечению в прочих, менее здоровых местностях, 
здесь, благодаря удалению ветров путем их уравновешивания, болезни 
будут излечиваться легче. Болезни же, которые трудно излечиваются в опи­
санных выше местностях, следующие: насморк, кашель, плеврит, чахотка, 
кровохарканье и другие, которые лечатся не уменьшением, а прибавле­
нием соков. Они трудно поддаются лечению, во-первых, потому, что начи­
наются от холода, а затем потому, что при истощении сил от болезни 
очень вреден воздух, находящийся в движении; ибо там, где он разре­
жается движениями ветров, он вытягивает из зараженного тела соки и 
расслабляет его. Наоборот, воздух спокойный и густой, без сквозного и 
постоянного течения взад и вперед, вследствие своей стойкой неподвиж­
ности прибавляет соков в члены тех, кто поражены этими болезнями, 
питает и восстанавливает их. 
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4. Некоторые насчитывают всего четыре ветра: Солан, или восточ­
ный, Австр, или южный, Фавоний, или западный, и Септентрион, или 
северный. Но более внимательные исследователи указали, что их восемь. 
Главным тут был Андроник Киррест, который, чтобы это доказать, даже 
поставил в Афинах восьмиугольную мраморную башню и высек на каж­
дой стороне восьмигранника рельефные изображения отдельных ветров, 
обращенные в ту сторону, откуда каждый из них дует; а сверху этой башни 
он сделал мраморный конус, поставив на него медного Тритона с вытя­
нутой в его правой руке палочкой, и устроил так, что он вращался вет­
ром и, всегда останавливаясь против него, указывал палочкой на изобра­
жение дующего ветра. 

5. Таким образом, между Соланом и Австром с зимнего восхода был 
помещен Евр, между Австром и Фавонием с зимнего заката — Африк, 
между Фавонием и Септентрионом — Кавр , который многие называют 
Кором, а между Септентрионом и Соланом — Аквилон. Так было сде­
лано, очевидно, для того, чтобы показать и число, и название, и направле­
ние, откуда дует каждый ветер. 

Когда все это таким образом выяснено, я укажу, как надо поступать 
для определения участков направлений ветров. 

6. Посреди города помещают выверенную по уровню мраморную 
доску или же намеченное место выравнивают по правилу и уровню так, 
что доски не требуется. В центре этого места помещается медный гно­
мон, искатель тени, называющийся по-гречески σχιοθηρης. Около пя­
того часа поутру крайний конец тени гномона отмечают точкой; 
затем разводят циркуль до точки, показывающей длину тени гномона, 
и через нее из центра вычерчивают линию круга. Далее следят за увели­
чением послеполуденной тени гномона, и когда она соприкоснется с ли­
нией окружности и послеполуденная тень станет равна дополуденной, 
то это также отмечают точкой. 

7. Из этих двух точек надо вычертить циркулем пересекающиеся 
дуги и через их пересечение и центр круга провести линию до самого 
края окружности, чтобы получились участки севера и юга. Затем, 
взяв шестнадцатую часть окружности всего круга и поместив центр на 
полуденной линии, там, где она соприкасается с окружностью, надо сде­
лать на окружности отметки справа и слева, как на южной, так и на се­
верной ее стороне. Потом из этих четырех точек надо провести от одного 
края окружности до другого линии, пересекающиеся в центре. Так мы 
отметим по восьмой доле круга для Австра и для Септентриона. Осталь­
ная окружность должна быть разделена на три равные доли справа и на 
три равные им слева, чтобы наметить на чертеже равные отрезки для 
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восьми ветров. Тогда надо приступить к проведению линий улиц и 
переулков через углы между участками двух ветров. 

8. При таком способе распределения из жилищ и кварталов 
будет удалена беспокойная сила ветров. Если же улицы будут 
проложены навстречу ветрам, то их порывистое и постоянное 
течение из открытого пространства неба, спертое в узких переулках, 
будет нестись по ним с тем более неистовой силой. По этой причине 
надо отклонять линии кварталов от участков ветров так, чтобы они, 
встречаясь с углами инсул, разбивались и, отраженные ими, рассеи­
вались. 

9. Может быть, те, кто знает много названий ветров, удивятся, что 
мы насчитываем их всего восемь. Если же они будут иметь в виду, что 
Эратосфен Киренский по пути солнца, равноденственным теням гномона 
и склонению неба определил, на основании математических и геометри­
ческих вычислений, что окружность земли равна двумстам пятидесяти 
двум тысячам стадиям, что составляет тридцать один миллион пятьсот 
тысяч шагов, и что восьмая часть этого расстояния, отведенная каждому 
ветру, равна трем миллионам девятистам тридцати семи тысячам пяти­
стам шагам, то не должны будут удивляться, если один ветер, блуждая 
по такому обширному пространству и отклоняясь то в одну, то в другую 
сторону, меняется и дует по-разному. 

10. Так , справа и слева от Австра дуют Левконот и Алтан, около 
Африка — Либонот и Субвеспер, около Фавония — Аргест и, в извест­
ный период, Этезий, по бокам Кавра — Цирций и Кор, около Септен-
триона — Фракий и Галлик, справа и слева от Аквилона — Суперн и 
Цеций, около Солана — Карб и, в известный период, Орнитий, а по обе 
стороны занимающего середину Евра — Еврицирций и Волтурн. Есть 
много и других течений и названий ветров по местностям, потокам или 
горным бурям. 

11. Кроме того, существуют утренние ветры, возникающие на вос­
ходе солнца там, где оно, возвращаясь из-под земли, приводит в движение 
влагу воздуха и, накаляя его по мере восхода, выжимает из него дуно­
вение ветра своим предрассветным напором. Продолжая дуть и по восходе 
солнца, они занимают место ветра Евра, который называется греками 
εορος (утренник), потому что он возникает из этих ветров; да и 
завтрашний день, говорят, назван αοριον по утренним ветрам. Не­
которые, однако, отрицают, что Эратосфен мог верно измерить ве­
личину земли. Но верно ли это или неверно, наша разметка границ 
участков, откуда начинают дуть ветры, не может быть неверно рассчи­
танной. 
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12. А если он и ошибся, из этого получается только то, что отдельные 
ветры дуют не на определенном пространстве, а охватывают большее 
или меньшее. 

Так как все это изложено мною вкратце, то я решил, для более лег­
кого усвоения, дать в конце этой книги две фигуры или, как говорят 
греки, σχήματα: одну — начерченную так, что по ней видно, откуда 
начинают дуть определенные ветры; другую — каким образом, путем 
поворотов направления кварталов и улиц, отклоняя их от напора ветра, 
можно избежать их вредного дуновения. Пусть на выровненной плоскости 
центр будет там, где стоит буква А, а граница дополуденной тени 
гномона — там, где стоит В. Разведя циркуль до обозначающей конец 
тени точки В, из центра А описываем линию круга. Затем, поставив 
гномон на прежнее место, надо подождать, пока послеполуденная тень 
уменьшится и, вырастая снова, сделается равной дополуденной, сопри­
коснувшись с линией круга там, где будет буква С. Тогда из точки 
В и точки С описывают циркулем две дуги, пересекающиеся там, где 
стоит D. Затем через это пересечение и центр, где стоит А, проводят из 
края в край линию, которая будет обозначена буквами Ε и F . Эта линия 
будет указателем южного и северного участков. 

13. Тогда надо отмерить циркулем шестнадцатую часть всей окруж­
ности, поместить ножку его на полуденную линию в точке соприкосно­
вения с окружностью, где стоит буква Е, и справа и слева сделать от­
метки там, где будут буквы G и Н. Точно так же в северной части центр 
циркуля надо поместить на пересечении линии окружности с северной 
линией, где стоит буква F , и сделать отметки справа и слева, где стоят 
буквы I и К, и провести через центр линии O T G K K H O T H K I . Таким об­
разом, пространство от G до Η будет областью ветра Австра и полуден­
ной стороной, а пространство от I до К — Септентриона. Остальные 
части окружности надо разделить поровну на три справа и на три слева: 
на восток обращены те, где стоят буквы L и М, а на запад — те, где стоят 
буквы N H O . O T M K O H O T L K N надо провести пересекающиеся линии. 
Так получатся на окружности равные промежутки для восьми ветров. 
Когда все это будет так вычерчено, то в каждом из углов восьмиуголь­
ника, начиная с юга, будут: в углу между Евром и Австром — буква G , 
между Австром и Африкой—Н, между Африкой и Фавонием — N, меж­
ду Фавонием и Кавром — О, между Кавром и Септентрионом — К, меж­
ду Септентрионом и Аквилоном — I , между Аквилоном и Соланом — L, 
между Соланом и Евром — М. Когда все это будет так исполнено, между 
углами восьмиугольника ставят гномон и таким образом определяют 
направления переулков. 
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Г Л А В А VII 

1. Распределив переулки и установив направление улиц, надо обра­
титься к выбору подходящих и удобных всем гражданам участков для хра­
мов, форума и остальных общественных мест. Если город лежит у моря, 
то участок для форума надо выбирать у самой гавани, если же в глу­
бине страны — в середине города. Что касается храмов, то богам, счи­
тающимся главными покровителями гражданской общины, а также Юпи­
теру, Юноне и Минерве, надо выделить участки на самом высоком месте, 
откуда видно большую часть города. Меркурию же — на форуме 
или, как и Изиде с Сераписом, на рынке; Аполлону и Отцу Либеру — 
близ театра; Геркулесу — в тех городах, где нет ни гимнасий, ни амфи­
театров —• у цирка; Марсу — вне черты города, но у ристалища, так же 
как и Венере — у гавани. Да и в книгах наставлений этрусских гару-
спиков положено, что святилища Венеры, Вулкана и Марса надо поме­
щать за городской стеной ради того, чтобы молодые люди и замужние 
женщины не приучались в городе к любовным соблазнам, и потому, 
что, когда сила Вулкана обрядами и жертвоприношениями отвлечена, 
считается, что нечего бояться пожаров зданий. Что же касается Марса, 
то, если его божеству будет положено быть за стенами города, среди 
граждан не возникает междоусобий, но божество это будет защищать 
город от врагов и сохранит его от опасности войны. 

2. Равно и Церере должно быть отведено за городом такое место, 
куда народу никогда не приходилось бы заходить без надобности, а 
лишь для жертвоприношений; это место должно блюсти священным и 
в строгой чистоте нравов. Также и остальным богам надо определять 
участки для священных округов сообразно с обрядами их культа., 

О постройке самых храмов и правилах их соразмерности я буду рас­
суждать в третьей и четвертой книгах, потому что сначала, во второй 
книге, я решил рассматривать материалы, которые требуется заготовлять 
для зданий, их качества и применение, а затем перейти к объяснению 
в отдельных книгах пропорций зданий, их устройства и отдельных видов 
соразмерности. 



К Н И Г А В Т О Р А Я 

В С Т У П Л Е Н И Е 

1. Архитектор Динократ, полагаясь на свои замыслы и мастерство, 
отправился, в царствование Александра, из Македонии в ставку доби­
ваться царского благоволения. Со своей родины он захватил с собой 
письма от друзей и близких к высшим начальникам и вельможам, чтобы 
облегчить себе к ним доступ, и, будучи вежливо ими принят, попросил их 
как можно, скорее быть представленным Александру. Они ему это обе­
щали, но медлили, дожидаясь удобного случая. Тогда Динократ, подо­
зревая, что над ним издеваются, решил постоять за себя сам. А был он вы­
сокого роста, красив лицом и очень статен и виден собою. И вот, рассчи­
тывая на эти природные данные, он разделся на постоялом дворе, натерся 
маслом, на голову надел тополевый венок, на левое плечо накинул львиную 
шкуру и, держа в правой руке палицу, явился перед судилище царя, 
разбиравшего тяжбу. 

2 . Когда народ обернулся на это невиданное зрелище, взглянул на 
Динократа и Александр. Восхищенный им, он приказал пропустить его 
к себе и спросил, кто он такой. «Динократ, — ответил тот, — македон­
ский архитектор, принесший тебе замыслы и проекты, достойные твоей 
славы. Я составил проект сделать из горы Афона изваяние в виде мужа, 
в левой руке которого я изобразил большой укрепленный город, а в 
правой — чашу, вбирающую воду всех находящихся на горе потоков, 
чтобы из нее она вытекала в море». 

3. Александр, придя в восторг от этого проекта, тотчас же полюбо­
пытствовал, есть ли в окрестности поля, могущие снабжать этот город хле­
бом. Когда же он убедился, что это возможно только путем подвоза из-
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за моря, \<Динократ, — сказал он, — я нахожу, что твой проект соста­
влен превосходно и восторгаюсь им, но опасаюсь, как бы не осудили того, 
кто решился бы устроить на таком месте поселение. Ведь подобно тому, 
как новорожденный младенец не может ни питаться, ни, постепенно раз­
виваясь, продолжать жить без молока кормилицы, так и город, лишенный 
полей и их плодов, притекающих в него, не может ни процветать, ни 
быть густо населенным без изобилия пищи, ни обеспечить жителей без ее 
запасов. Поэтому, так же как , я думаю, следует проект одобрить, так, 
полагаю, места не одобрить; тебя же хочу оставить при себе, чтобы вос­
пользоваться твоими работами». 

4. С той поры Динократ не покидал царя и последовал за ним в Еги­
пет. Там Александр, обратив внимание на естественно защищенную га­
вань, прекрасный рынок, плодородные поля по всему Египту и великие 
выгоды мощной реки Нила, приказал ему построить город, назвав его по 
своему имени Александрией. Так Динократ достиг знаменитости, за­
служив благоволение, благодаря красоте лица и видной внешности. Мне 
же , император, статности не уделила природа, лицо исказили годы, нездо­
ровье подточило силы. Поэтому, раз я лишен этих преимуществ, я надеюсь 
заслужить твое благоволение при помощи своих знаний и сочинений. 

5. Так как в первой книге я написал о назначении архитектуры и 
определениях этого искусства, а также о городских стенах и разделениях 
участков внутри города, то следовало бы по порядку перейти к рассмот­
рению пропорций и соразмерности, которые должно соблюдать в храмах 
и в общественных, а равно и в частных, зданиях; но я не счел возможным 
перейти к ним, не изложив сначала практических достоинств материа­
лов, из соединения которых строят здания при помощи каменных и дере­
вянных работ, и не сказав, из каких природных начал они состоят. Но 
прежде, чем перейти к объяснению их природных свойств, я предвари­
тельно укажу, каким образом и откуда возникли здания и как развива­
лись относящиеся к ним изобретения, идя по стопам тех писателей, 
которые посвятили сочинения первобытной природе, зачаткам образо­
вания человеческого общества и исследованию изобретений. Поэтому 
в своем изложении я буду следовать указаниям, полученным мною от них. 

Г Л А В А I 

1. Первобытные люди, подобно животным, рождались в лесах, пе­
щерах и рощах и проводили свою жизнь, питаясь полевой пищей. Тем 
временем в некоем месте часто растущие деревья, шатаемые бурями и 
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ветром и трясь друг о друга ветвями, вспыхнули огнем, и находившиеся 
в окрестностях люди, перепуганные сильным его пламенем, разбежа­
лись. Затем, когда все успокоилось, они подошли ближе и, заметив, 
что тепло от огня очень приятно, стали подбрасывать в огонь дрова и, 
таким образом поддерживая его, привлекать других и показывать им 
знаками, какую можно извлечь из этого пользу. В этом сходбище людей, 
когда каждый по-разному испускал дыханием голоса, они, благодаря еже­
дневному навыку, установили, как случилось, слова, а затем, обозна­
чая ими наиболее употребительные вещи, ненароком стали, наконец, 
говорить и таким образом положили начало взаимной речи. 

2. Итак, благодаря открытию огня, у людей зародилось общение, 
собрание и сожитие. Они стали сходиться во множестве вместе и, бу­
дучи от природы одарены тем преимуществом перед остальными живот­
ными, что ходят не склонившись, а прямо, взирая на великолепие не­
босвода и звезд, и легко делают что угодно руками и пальцами, начали 
в этом сборище одни — делать шалаши из зеленых ветвей, другие — 
рыть в горах пещеры, а иные, подражая гнездам ласточек и приемам их 
построек, — делать себе убежище из глины и веток. Тут, наблюдая 
чужие жилища и прибавляя к собственным выдумкам новые, они день 
ото дня строили все лучшие и лучшие виды хижин. 

3. Но, так как люди от природы переимчивы и способны, они, хвастая 
своими изобретениями, ежедневно показывали друг другу достижения 
своих построек и таким образом, изощряя свой ум соревнованием, день 
ото дня достигали все лучшего их качества. Сначала они ставили раз­
вилины, переплетали их ветками и покрывали эти стены глиной. Дру­
гие строили стены из высушенных комьев глины, скрепляя их сверху 
лесом, и для защиты от дождя и зноя покрывали тростником и листвой. 
После же, так как такие крыши не могли выдержать дождей в зимнюю не­
погоду, они стали делать скаты и отводили воду по обмазанным глиной 
наклонным крышам. 

4. Что это возникло и установилось так, как описано выше, можно за­
ключить из того, что и до наших дней у зарубежных народов здания стро­
ятся из такого же материала; например, в Галлии, Испании, Лузитании и 
Аквитании их кроют дубовым гонтом или соломой. У колхидян на Понте, 
благодаря изобилию лесов, кладут лежмя на землю цельные деревья 
справа и слева на таком расстоянии друг от друга, какое допускает длина 
деревьев, а на концы их помещают другие, поперечные, замыкающие 
внутреннее пространство жилища. Затем, скрепляя по четырем сторонам 
углы положенными друг на друга бревнами и таким образом выводя бре­
венчатые стены по отвесу к нижним бревнам, они возводят кверху башни, 
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а промежутки, остающиеся из-за толщины леса, затыкают щепками и 
глиной. Так же они делают и крыши: обрубая концы поперечных балок, 
они перекрещивают их, постепенно суживая, и таким образом с четырех 
сторон выводят их кверху в виде пирамид, покрывая их листвой и гли­
ной, и варварским способом строят на башнях шатровые крыши. 

5. Наоборот, фригийцы, живущие в степных местностях, нуждаясь 
в дереве из-за недостатка лесов, выискивают естественные холмы, про-
.капываются внутрь их и, прорывая ходы, расширяют пространство, 
дасколько допускают природные условия. Сверху же, соединяя вместе 
шесты, делают конусообразные крыши, покрывают их тростником и хво­
ростом и насыпают над жилищами огромные земляные кучи. Таким об­
разом сделанные постройки чрезвычайно теплы зимой и очень прохладны 
летом. Некоторые делают крытые шалаши из болотного пороста. Да и у 
других народов в некоторых местах совершенно таким же способом устраи­
ваются хижины из камыша. Точно так же и в Массилии можно видеть 
кровли, крытые не черепицей, а землей, сбитой с рубленой соломой. В Афи­
нах на Ареопаге до сих пор существует такой остаток древности с крышей 
из глины. Также и на Капитолии может напомнить и дать понятие о древ­
них обычаях хижина Ромула, а в крепости — соломенные крыши святи­
лищ. 

6. Так, исходя из этих образцов, мы можем заключить, что таковы были 
изобретения, применявшиеся в древнейших постройках. 

Когда же люди, благодаря ежедневной работе, больше набили себе 
руку в строительном деле, и когда, непрерывно изощряя свой ум, они 
путем навыка достигли искусства, тогда также и вложенное в них тру­
долюбие сделало то, что те, кто были в этом деле старательнее, смогли объя­
вить себя мастерами. Итак, когда по началу все это так установилось, и 
так как природа одарила человечество не только чувствами, подобно 
остальным животным, но и вооружила их ум мышлением и разумом и по­
корила их власти остальных животных, то, постепенно восходя от по­
стройки зданий к остальным искусствам и наукам, они после грубой и 
дикой жизни достигли мягкости нравов. 

7. Затем, развиваясь и расширяя свой кругозор большими замыслами, 
порожденными разнообразием искусств, они перешли к постройке уже 
не хижин, а домов на фундаменте, со стенами, выведенными из кирпи­
чей или камня и крытыми тесом и черепицей; затем путем вниматель­
ного изучения они от шатких и неопределенных суждений пришли к опре­
деленным правилам соразмерности. А после того как обратили внима­
ние на щедрые порождения природы и изобилие доставляемых ею запа­
сов строительных материалов, они, обрабатывая их, получили вкус 
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к изящному и, развив его искусствами, стали украшать жизнь роскошью. 
Поэтому я , по мере моих сил, скажу о материалах, пригодных для 
построек, об их качествах и о том, какими достоинствами они обла­
дают. 

8. Если же кто станет возражать против места этой книги, утвер­
ждая, что ее следовало бы поставить первой, то, чтобы не думали, будто 
я ошибся, я приведу следующие соображения: предприняв написать 
•сочинение о всей архитектуре, я решил, что в первой книге следует вы­
яснить, с какими знаниями и науками она связана, дать определения ее 
отделов и сказать, из чего она образовалась. Поэтому в первой книге я 
объяснил, чему служит это искусство и то, что требуется от архитектора; 
в этой же я буду говорить о свойствах строительных материалов и об 
их применении. Ибо эта книга рассматривает не то, откуда происходит 
архитектура, а откуда установились начала зданий и каким образом они 
развивались и дошли мало-помалу до теперешнего совершенства. 

9. Таким образом, эта книга стоит по порядку на своем месте. 
Теперь я возвращусь к своему предмету и, переходя к подходящим для 

•сооружения зданий материалам, буду рассуждать о них так, чтобы чита­
телям было не темно, а совершенно ясно, каким образом они порожда­
ются природой и образуются из определенного сочетания и смешения 
основных начал. Ибо нет ни материалов, какого бы рода они ни были, 
ли тел, ни вещей, которые могли бы образоваться и стать доступными 
восприятию, не состоя из соединения основных начал; и природа вещей 
ле может быть открыта и правильно истолкована наставлениями физи­
ков иначе, как путем точнейшего разъяснения во всех подробностях 
причин, определяющих, как и почему эти вещи таковы. 

Г Л А В А II 

1. Прежде всех Фалес считал началом всех вещей воду; Гераклит 
Зфесский, названный греками за темноту своих сочинений σκοτεινός, — 
огонь; Демокрит и его последователь Эпикур — атомы, которые у нас 
назвали несекомыми, а иные неделимыми телами; школа пифагорейцев 
к воде и огню прибавила воздух и землю. Итак, Демокрит, хотя и не 
дал, строго говоря, названий этим вещам, а определил их только как 
неделимые тела, очевидно говорил о тех же самых началах, раз они, 
будучи разъединены, не подвержены ни повреждениям, ни гибели, ни 
разделению на части, а на веки сохраняют свою постоянную и бесконеч­
ную стойкость. 
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2. Итак, раз из их соединений, очевидно, составляются и возникают 
все вещи, а последние разделены в природе на бесконечное число родов, 
я счел необходимым остановиться на различных и разнообразных способах 
применения природных вещей и объяснить, какое значение имеют их ка­
чества в строительном деле, чтобы, по ознакомлении с ними, собираю­
щиеся строить не впадали в ошибки, но могли бы заготовить подходя­
щие для построек материалы. 

Г Л А В А II I 

1. Итак, я начну с кирпичей и скажу, из какой земли надо их выделы­
вать. Выделывать их надо не из песчаной, не из каменистой глины и не-
из щебнистой глины, потому что такого рода кирпичи, во-первых, будут 
тяжелы, а во-вторых, намокая в стенах от дождей, станут расседаться и 
крошиться и не свяжутся из-за своей грубости со вмешанной в них соло­
мой. А надо делать их из глины беловатой, меловой или из красной, 
а то еще из плотного мергеля; все эти породы, благодаря своей мягкости, 
обладают прочностью, при постройке не грузны, и мять их легко. 

2. Выделывать же их надо весенней и осенней порой, чтобы они высы­
хали равномерно. Ибо приготовляемые в пору солнцестояния негодны по­
тому, что солнце преждевременно резко высушивает их верхнюю корку, 
и кирпич, кажущийся снаружи сухим, внутри остается сырым; когда же 
он потом высыхает, то сжимается и от этого лопается там, где засох раньше. 
А кирпичи, покрытые трещинами, делаются нестойкими. Наиболее же при­
годными будут кирпичи, выделанные за два года вперед, потому что раньше 
этого они не могут высохнуть до нутра. Таким образом, когда их кладут 
свежими и не сухими, то, в то время как наложенная в них штукатурка 
застывает и отвердевает, сами они, уседая, не могут остаться в том же , 
как она, положении и, сдвигаясь при сжатии, не держатся с ней вместе, а 
порывают с нею связь. Поэтому штукатурка, отставши от кладки, не мо­
жет устоять сама по себе, из-за своей тонкости, и лупится, а самые стены 
то здесь то там оседают и портятся. Вот почему в Утике идет для кладки 
стен только сухой и за пять лет вперед вылепленный кирпич, проверен­
ный, как таковой, должностными лицами. 

3. Кирпич бывает трех сортов: один, называемый по-гречески лидий­
ским, — это применяемый у нас, длиною в полтора фута, шириною в фут. 
Из остальных двух сортов строятся здания у греков. Один из них назы­
вается πενταδωρον, другой τετραδωρον. Δωρον же греки называют пядь, 
потому что δωρον по-гречески значит даяние, а его всегда несут в пяди 



К Н И Г А В Т О Р А Я — Г Л А В А Ч Е Т В Е Р Т А Я 41 

руки. Таким образом, кирпич пяти пядей в квадрате называется пентадо-
рон, а четырехпядевый — тетрадорон, и общественные здания строятся 
из пентадорона, а частные — из тетрадорона. 

4. Вместе с этими кирпичами применяют и половинчатые. В таких 
•случаях с одной стороны выкладывают ряд кирпичей, с другой — 
лолукирпичей. Таким образом, при прямолинейной кладке стены с обеих 
•сторон перевязывают чередующимися слоями, и кирпичи, приходясь 
серединой на швах, сообщают стене и крепость и далеко не безобразный 
вид с той и с другой стороны. 

Есть города,— вдальней Испании—МаксилуяиКаллет, а в Азии — Пи­
тана, — где выделанные и высушенные кирпичи плавают, если бросить их 
в воду. Плавать же они могут, видимо, оттого, что земля, из которой их 
лепят, напоминает пемзу; помимо своей легкости, она, отвердев на воз­
духе, не вбирает и не впитывает жидкости. Поэтому, будучи легкой и по­
ристой, она, какого бы ни была веса, благодаря своим природным свой­
ствам, держится на воде подобно пемзе. А такие кирпичи имеют много 
преимуществ, потому что и не тяжелы при строительных работах и, не 
допуская проникновения внутрь себя влаги, не разрушаются от непогоды. 

Г Л А В А I V 

1. При бутовых кладках первым делом надо последить за песком, 
чтобы он подходил для раствора и не содержал примеси земли. Есть сле­
дующие сорта горного песка: черный, серый, красный и карбункул. Из 
них наилучшим будет тот, который скрипит при растирании в руке, 
у землистого же не будет жесткости. Точно так же если насыпать песок 
на белое полотнище и затем потрясти или подбросить его и он не оставит 
пятен и землистого осадка, то будет годен. 

2. При отсутствии же ям, откуда можно было бы копать песок, 
можно его высеивать из речного или из хряща, а то и из песка с морского 
берега. Но при кладке в нем обнаруживаются следующие пороки: он 
долго не сохнет и стена не допускает непрерывной нагрузки, а дол­
жна время от времени отдыхать, и не допускает устройства сводов. 
Морской песок имеет еще тот недостаток, что самые стены, когда их 
покроют штукатуркой, разрушают ее проступающей в них солью. 

3. Горный же песок быстро сохнет в кладке, штукатурка долго со­
храняется, а стены выдерживают своды, но это относится только к све­
жевырытому песку. Если же он выкопан довольно давно и залежался, то, 
обжигаемый солнцем, луной и морозом, он крошится и делается земли-
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стым. Таким образом, когда он идет для бутовой кладки, то не может 
связать камней, но они рушатся и вываливаются, а стены не могут 
выдержать нагрузки. Однако же свежий горный песок, при своих огром­
ных достоинствах в кладке, неприменим в штукатурке потому, что ж и ­
рен, и смешанная с соломой известка, слишком сильно схватываясь,, 
не может засыхать без трещин. Напротив того, речной песок, так как ои 
тощ, имеет то преимущество, что, будучи заглажен терками, он приобре­
тает в штукатурке такую же крепость, как и сигнин. 

Г Л А В А V 

1. По изложении того, что относится к заготовкам песка, надо обра­
тить внимание и на известку и следить, чтобы она выжигалась из белого-
мягкого или твердого камня; и та, которая будет из плотного и более твер­
дого камня, полезна будет для кладки, а выжжепная из ноздреватого — 
для штукатурных работ. Когда известь будет загашена, ее замешивают 
с песком, которого, если он горный, надо всыпать три части на одну часть-
известки, а если речной или морской, то с одной частью извести соеди­
няют две части песку. Так получится правильная пропорция для этой 
смеси. А если к речному или морскому песку добавить третью часть-
битой и просеянной черепицы, то смесь раствора станет еще лучше для 
применения. 

2. А то, что известь укрепляет кладку, когда вбирает в себя воду и 
песок, происходит, видимо, по той причине, что камни, подобно остальным 
телам, состоят из разных соотношений основных начал. И те, в которых 
больше воздуха, — мягки, в которых больше воды, — вязки от влаги,, 
в которых больше земли, •— тверды, в которых больше огня, — ломки. 
Поэтому если какие-нибудь из этих камней входят в кладку мелко истол­
ченные и смешанные с песком до того, как они будут пережжены, они не 
затвердевают и не смогут ее связать. Но если они, брошенные в печь и 
схваченные сильным жаром, теряют свою первоначальную прочность,, 
то при выжиге и вытяжке из них сил они остаются с открытыми и 
пустыми порами. 

3. Из-за этого камни, вынутые из печи, не могут продолжать весить 
столько же, сколько весили, когда были в нее брошены, хотя и остаютса 
той же величины, но оказываются при взвешивании, по испарении из 
них жидкости, потерявшими около третьей части своего веса. Поэтому, 
когда влага и воздух, заключающиеся в составе данного камня, будут 
выжжены и вытянуты и он будет заключать в себе лишь остаточную. 
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скрытую теплоту, то, погруженный в воду, он, хотя огонь потух, обре­
тает новую силу и, при проникновении в отверстия его пор влаги, раз ­
горячается и таким образом, будучи снова охлажден, выбрасывает жар 
из состава извести. Итак, раз у известковых камней открыты их поры 
и отверстия, они, образуя смесь с песком, связываются с ним, а высы­
хая, соединяются с бутом и придают кладке прочность. 

Г Л А В А VI 

1. Есть еще род пыли, производящей естественным образом удиви­
тельные вещи. Месторождение ее — в Байском округе и на территории му­
ниципиев в окрестностях горы Везувия. В соединении с известкой и бу­
том она не только сообщает крепость зданиям вообще, но даже когда при 
помощи нее выкладывают дамбы в море, то и они приобретают прочность, 
под водою. Это, видимо, происходит по той причине, что под местными 
горами находятся горячие земли и множество горячих ключей; а их бы 
не было, если бы в глубине, под ними, не имелось мощных огней, пылаю­
щих серой, квасцами и горной смолой. Таким образом, огонь и жар пла­
мени, протекая сквозь жилы земли, делают ее легкой, и рождающийся 
там и выходящий наружу туф лишен влаги. Поэтому, когда упомянутые три 
вещества, одинаково пробитые силой огня, соединяются в одну смесь, то,, 
внезапно вобрав в себя воду, связываются вместе и быстро отвердевают,, 
окрепнув от влаги, так что их не могут размыть ни волны, ни сила воды. 

2. О существовании же в указанных местностях огня можно заклю­
чить также из следующего явления: в Байских отрогах Кумских гор 
существуют пещеры, вырытые для парилень, где зарождающийся из 
недр раскаленный жар силою огня пробивает землю и, просачиваясь 
через нее, выходит наружу в этих пещерах, создавая чрезвычайно бла­
гоприятные условия для потенья. Точно так же рассказывают, что в древ­
ности огонь возникал в изобилии из-под горы Везувия и извергал пламя 
на окрестные поля. От этого в те времена так называемый губчатый ка­
мень, или помпейская ремза, перегоревши из другого рода камня, оче­
видно, и приобрел свои теперешние качества. 

3. Этого рода губчатый камень, добываемый оттуда, рождается не по­
всеместно, а только в окрестностях Этны и в холмах Мизии, которую греки 
называют Κζιακίχαυμόνη, и в дугих местах, обладающих теми же свой­
ствами. Итак, если в этих местах находятся кипящие водные источники и 
горячие испарения в горных пещерах, а про самые эти местности древ­
ние рассказывают, что там некогда бежал по полям огонь, то, очевидно, из 
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туфа и земли влага вытянута силою огня, — так же, как она вытяги­
вается в печах из извести. 

4. Следовательно, когда различные и несхожие вещества охватыва­
ются огнем и затем соединяются в мокром веществе, то их жгучая жажда, 
внезапно утоленная водой, вызывает кипенье от тепла, скрытого в сое­
динившихся телах, и заставляет эти тела крепко сходиться и быстро при­
нимать свойство единой прочной массы. 

Остается под вопросом, почему же, хотя в Этрурии тоже множество 
источников горячей воды, там не образуется подобной же пыли, ко­
торая по тем же причинам сообщала бы прочность подводной кладке. 
Поэтому я полагаю, прежде чем мог бы возникнуть такой вопрос, изло­
жить, каким образом это, видимо, происходит. 

5. Не во всех местностях и странах рождаются одинаковые сорта 
земли и камня, но иная почва землиста, другая камениста и хрящевата, 
в других местностях песчана, и, одним словом, свойства почвы так же 
различны и разнообразны, как и разные страны. В частности можно ука­
зать, что в опоясываемых Апеннинским хребтом областях Италии и Этру­
рии почти повсеместно нет недостатка в песчаных копях, тогда как по ту 
сторону Апеннин, в местности, прилегающей к берегам Адриатического 
моря, их не найдешь ни одной; а в Ахайе и в Азии, одним словом, за мо­
рем, об них нет и помину. Таким образом, не во всех местах, где бьет мно­
жество источников горячей воды, могут встретиться также и другие оди­
наково подходящие условия, но всё, как установлено природой, произво­
дится не для удовольствия людей, а как бы по случайному распределению. 

6. Следовательно, в тех местностях, где горы состоят не из земли, а из 
такой породы, которая мягче туфа, но тверже земли, сила огня, выходя­
щая сквозь ее жилы, жжет ее; то, что мягко и слабо, — выжигает, а то, 
что жестко, — оставляет. После выжигания силою жара самых недр земли 
в некоторых местностях образуется тот сорт песка, который называется 
карбункул. Таким образом, как в Кампании из выжженной земли полу­
чается пепел, так и в Этрурии из прокаленной породы—карбункул. И тот 
и другой превосходны для кладки, но один обладает преимуществами 
для построек на суше, другой же — для морских дамб. 

Г Л А В А VII 

1. Об известке и песке, какие бывают их разновидности и какими они 
обладают качествами, я сказал. Теперь следует по порядку рассказать о 
каменоломнях, из которых выламывают и добывают тесаные глыбы и 
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бут для построек. Камень из каменоломен обнаруживает различные и 
разнообразные качества. В одних он мягок, как, например, около Рима 
в рубрских, палльских, фиденских и албанских; в других — средней 
твердости, как, например, в тибурских, амитернских, сорактских и од­
нородных с ними; в некоторых — тверд, как , например, в кремневых. 
Есть еще много других сортов камня, как, например, в Кампании — кра­
сный и черный туф, в Умбрии, Пицене и Венеции — белый туф, который 
распиливается даже зубчатой пилой, как дерево. 

2. Но все мягкие каменные породы имеют то преимущество, что выло­
манные в них глыбы легко обрабатывать. Если эти камни находятся в за­
крытых местах, они очень стойки, если же в открытых и незащищенных, то 
крошатся и рассыпаются, схваченные инеем и морозом. Также и на берегу 
моря, разъедаемые солью, они расплываются, да и зноя не переносят. А ти-
бурский камень, как и все однородные с ним, выдерживает и тяжесть на­
грузки и непогоду, но небезопасен от огня, при первом соприкосновении 
с которым лопается и рассыпается из-за того, что в своем природном со­
ставе имеет мало влаги и также не много земного начала, но очень много 
воздуха и огня. Поэтому так как в нем незначительна влага и земное на­
чало, то и огонь при соприкосновении с ним и изгнании из него воздуха 
силою жара, проникая внутрь и занимая пустоты его жил, разгорается 
и делает с ним то же, что происходит с раскаленным углем. 

3. Есть еще порядочно каменоломен, так называемых аницианских, 
в области тарквиниев, камень которых напоминает по цвету албанский. 
Главные его разработки находятся в окрестностях Вольсинского озера, 
а также в Статонской префектуре. Этот камень обладает бесчисленными 
достоинствами: ему не может повредить ни морозная погода, ни соприкос­
новение с огнем; он крепок и долговечен из-за того, что в его при­
родном составе мало воздуха и огня, умеренное количество влаги, а 
больше всего земного начала. От этого он приобретает прочность, благо­
даря своему плотному строению, и не повреждается ни непогодой, ни 
силой огня. 

4. Судить же об этом можно лучше всего по памятникам в окрестно­
стях города Ферента, сделанным из камня упомянутых каменоломен. 
Там есть и превосходно исполненные крупные статуи, и небольшие фи­
гуры, и изящно высеченные цветы и аканфы; и все они, несмотря на их 
древность, имеют такой свежий вид, как будто только что сделаны. Мало 
того, и литейщики, заготовляя себе формы для бронзового литья из ка­
мня этих каменоломен, извлекают из них немалую пользу при отливке 
бронзы. Если бы эти разработки были неподалеку от Рима, то хорошо 
было бы использовать их для всех сооружений. 



46 В И Т Р У В И Й —ОБ А Р Х И Т Е К Т У Р Е 

5. Но так как по необходимости приходится пользоваться запасами 
рубрских, палльских и других ближайших к Риму каменоломен, то, если 
желательно выполнить работу безупречно, следует поступать так: 
надо выламывать камень не зимою, а летом, и оставлять его вылеживаться 
на открытом месте два года до начала стройки. Тот камень, который за 
это двухлетие будет поврежден непогодой, пойдет на фундамент; осталь­
ной же, оказавшийся непопорченным, пойдет для надземной части зда­
ния, как испытанный природою и могущий сохранить свою прочность. 
Это надо соблюдать не только в отношении тесаных глыб, но и при кладке 
из бутового камня. 

Г Л А В А VIII 

1. Способы каменной кладки следующие: кладка сетчатая, которая 
теперь во всеобщем употреблении, и древняя, называемая кладкой непра­
вильной. Из них красивее сетчатая, но она легче дает трещины, из-за того, 
что неперевязанные постели и швы камней расходятся во все стороны. 
А при кладке неправильной, камни, перекрывая друг друга и заходя 
один за другой, придают ей хотя и не очень приятный вид, но зато 
большую прочность, чем при сетчатой. 

2. Обе эти кладки надо выводить из очень мелких камней, чтобы стены, 
пропитавшись как можно больше раствором из известки и песка, держались 
дольше. Ибо когда камни состоят из вещества мягкого и пористого, то 
они высушивают раствор, высасывая из него сок; при преобладании же и 
обилии известки и песка, стена, имея больше влаги, не скоро ослабнет, 
но будет ими держаться. А как только влажность будет вытянута из рас­
твора пористостью камня, и известка начнет отделяться от песка и распа­
даться, то и камень перестает прилипать к ним, а стена от этого приходит 
в ветхость и рушится. 

3. В этом можно убедиться также и по некоторым памятникам под 
Римом, сделанным из мрамора или тесаных камней, а во внутреннем про­
странстве заполненных бутовой кладкой. Приходя в ветхость от того, 
что раствор в них ослабел, будучи вытянут пористостью камня, они 
обрушиваются и рассыпаются из-за разрушения швов и разошедшихся 
перевязей. 

4. Так что тот, кто не хочет, чтобы у него получился такой недоста­
ток, должен, оставляя пустой промежуток между облицовками, выклады­
вать стены внутри толщиною в два фута, из тесаного красного камня, или 
из обожженного кирпича, или же из рядов базальта, а лицевые стороны 
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связывать с этой кладкой железными скобами, залитыми свинцом. Так, не 
грудой, а рядами выложенное сооружение может навеки остаться без 
порчи, потому что постели камней и швы их, приходясь друг-на друге и 
образуя перевязку, не разопрут сооружения и не дадут обвалиться свя­
занным одна с другой облицовкам. 

5. Поэтому не следует пренебрегать кладкою, принятою у греков. 
Ибо они не применяют кладки из мягкого обтесанного бутового камня, 
но, отказываясь от тесаных глыб, выкладывают рядами базальт или 
твердый камень и, так же как при кирпичной кладке, перевязывают.швы 
чередующимися пластами. Так они достигают прочности и долговечно­
сти кладки. Делают же они ее двумя способами: один называется исо-
дом, другой — псевдисодом. 

6. Исодом называется такой способ, когда все слои кладут одинаковой 
толщины; псевдисодом — когда слои располагаются неравными и неодина­
ковыми по толщине рядами. Обе эти кладки устойчивы, во-первых, по­
тому, что самый бутовый камень плотен и прочен и не может вытянуть жид­
кости из раствора, но сохраняет его в собственной его влаге до глубокой 
старости, а во-вторых, и самые постели камней, положенных первым делом 
плашмя и вровень, не допускают разрушения раствора, но, перевязанные 
по всей сплошной толще стен, держат ее в целости до глубокой старости. 

7. Есть еще другая кладка, называемая ενπλεκτον, которой поль­
зуются и у нас в сельских местностях. При такой кладке лицевые сто­
роны выглаживают, а остальные камни кладут с раствором в их природ­
ном состоянии и перевязывают чередующимися швами. Но наши камен­
щики, в погоне за быстротой ставя облицовочные плиты на ребро, за­
ботятся только о лицевых сторонах, а середину набивают мелким щебнем 
на растворе. Таким образом, эта кладка выводится в три слоя: два лице­
вых и один средний, набивной. Греки же поступают не так: они кладут 
плиты плашмя и с ложками чередуют тычки, вставляя их в толщу 
стены, а середины не набивают, но, начиная с лицевых камней, 
всю толщу стен скрепляют в сплошное и единое целое. Кроме того, они 
вставляют через промежутки во всю толщу стены отдельные, с обеих сто­
рон входящие в облицовку, камни, называющиеся у них δατονοι, кото­
рые, связывая стены, чрезвычайно укрепляют их прочность. 

8. Таким образом, если кто пожелает по этому описанию наметить 
и выбрать способ кладки, сможет судить о ее долговечности. Ибо не стены, 
сделанные из мягкого бута и на вид изящные и красивые, —не эти стены 
не смогут обветшать и развалиться! Поэтому, когда приглашают оцен­
щиков общих стен, они оценивают их не во сколько они обошлись, а, спра­
вившись по документам о подряде на них, вычитают из их стоимости по 
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одной восьмидесятой части за каждый истекший год и определяют пла­
теж за эти стены сообразно полученному остатку, на том основании, что 
они не могут простоять больше восьмидесяти лет. 

9. Из стоимости же кирпичных стен, при условии, что они не покоси­
лись, ничего не вычитается, а во сколько они в свое время обошлись, во 
столько всегда и оцениваются. Поэтому в некоторых городах можно видеть 
и общественные здания, и частные дома, и даже дворцы, построенные из 
кирпича; такова, прежде всего, в Афинах стена, обращенная к горе Гиметту 
и Пентелику; в Патрах — кирпичные целлы в храме Юпитера и Герку­
леса, хотя архитравы и колонны кругом храма там каменные; в Италии 
в Аррецие — старинная, превосходно сделанная стена; в Траллах—дом, 
построенный для царей Атталидов, который теперь всегда отводят тому, 
кто исполняет должность государственного жреца. А в Лакедемоне из 
некоторых стен, путем выпиливания кирпичей, была выломана даже живо­
пись, которая была вставлена затем в деревянные рамы и отправлена на 
Комиций в знак отличия эдилитата Варрона и Мурены. 

10. Затем дом Креза, который сардяне использовали под обитель от­
дохновения для досуга престарелых граждан и под собрания старейшин— 
герусию. А в Галикарнасе дом могущественнейшего царя Мавзола хотя 
и разукрашен весь проконесским мрамором, но стены у него выложены 
из кирпича и до настоящего времени отличаются чрезвычайной прочно­
стью, будучи к тому же отделаны такой гладкой штукатурной работой, 
что кажутся обладающими прозрачностью стекла. И этот царь сделал так 
не по недостатку средств, ибо он был завален доходами от податей, как 
повелитель всей Карий. 

11 . О проницательности же его и умении располагать здания можно за­
ключить из следующего. Хотя он родился в Миласах, но, обратив вни­
мание на то, что Галикарнас является естественно укрепленным местом, 
удобной гаванью и выгодным рынком, основал там свою резиденцию. 
Это место напоминает вогнутый выгиб театра. И вот, в самом низу вдоль 
порта был устроен форум; на середине же высоты выгиба, на месте кру­
гового прохода, сделана просторная и широкая улица, по середине ко­
торой сделан Мавзолей такой превосходной работы, что считается в чи­
сле семи чудес света. На вершине крепости, по середине ее, — храм Марса 
с колоссальной статуей-акролифом, сделанной славной рукой Леохара, 
хотя одни приписывают ее Леохару, а другие Тимофею. На вершине пра­
вого крыла — храм Венеры и Меркурия, у самого источника Салма-
киды. 

12. Источник этот совершенно напрасно считается заражающим 
любовной болезнью тех, кто выпьет из него воды. Не мешает, однако, 
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объяснить, ради чего возникло и распространилось по всему свету это 
заблуждение. Ведь то, что рассказывают, будто от этой воды люди де­
лаются изнеженными и похотливыми, — невозможно: вода его чиста и 
прозрачна, а вкус ее превосходен. Но дело в том, что когда Мелас и Аре-
ваний сообща вывели в эту местность колонию из Аргоса и Трезены, они 
прогнали оттуда варварские племена каров и лелегов. Эти же, будучи за­
гнаны в горы, стали собираться в шайки и, делая набеги на окрестности, 
производили жестокие разбои и опустошения у греков. Спустя некото­
рое время один из колонистов, из-за прекрасных качеств этого источника, 
устроил подле него, ради наживы, снабженную всем необходимым та­
верну и, поведя в ней дело, стал заманивать к себе варваров. И вот они, 
спускаясь туда по одиночке и встречаясь с обществом, оставили свои 
грубые и дикие обычаи и по собственному побуждению пришли к обходи­
тельности и изяществу греков. Итак, эта вода заслужила свою славу не 
из-за заразы похотливостью, а благодаря смягчению нрава варваров сла­
достью общения с людьми. 

13. Теперь мне остается, раз уж я пустился описывать этот город, 
довести свое описание до конца. Итак, храму Венеры и описанному выше 
источнику на правой стороне соответствует на левом крыле царский дво­
рец, расположенный Мавзолом по собственному его замыслу. По правую 
руку с него видны форум, гавань и вся окружность городских стен, по ле­
вую внизу — особая гавань, скрытая под стенами так, что никто не в со­
стоянии ни увидеть, ни узнать, что в ней делается, тогда как сам царь из 
своего дворца может в случае нужды, без чьего-либо ведома, командо­
вать гребцами и воинами. 

14. И вот, по смерти Мавзола, в царствование супруги его Артеми-
зии, родосцы, негодуя на то, что городами всей Карий правит женщина, 
снарядили флот и вышли на захват ее царства. Когда это было донесено 
Артемизии, она приказала укрыться в этой гавани флоту со спрятанными 
гребцами и заготовленным десантом, а остальным гра?кданам быть на 
городской стене. Когда же родосцы со своим оборудованным флотом при­
чалили к берегу в большей гавани, она приказала рукоплескать им со 
стен и посулить сдачу города. А когда они вошли в ограду, оставив корабли 
пустыми, то Артемизия через неожиданно для них прорытый канал, вы­
вела по нему свой флот в море из меньшей гавани и таким образом про­
вела его в большую. По высадке же воинов она увела пустой флот родо-
сцев в открытое море. Так родосцы, лишенные возможности отступления, 
были окружены и перебиты на самом форуме. 

15. Тогда Артемизия, посадив на корабли родосцев своих воинов и 
гребцов, отправилась на Родос. Родосцы же, увидев приближение своих 
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кораблей, увитых лаврами, и подумав, что их сограждане возвращаются 
победителями, приняли к себе врагов. Тогда Артемизия, взяв Родос и 
казнив главарей, поставила в городе Родосе трофей своей победы, соору­
див две бронзовые статуи, одну — изображающую родосскую общину, 
а другую — ее самое. И себя она представила выжигающей клейма на родос-
ских гражданах. Впоследствии же родосцы, которым уничтожить трофей 
препятствовала религия, — так как удаление трофеев после посвяще­
ния есть святотатство, — построили вокруг этого места здание под охра­
ною избранного греческого караула, дабы никто не мог туда заглянуть, 
и отдали приказ называть его αβατον. 

16. Итак, раз столь могущественные цари не пренебрегали возведением 
кирпичных стен, несмотря на то, что им часто возможно было на доходы 
с податей и от военной добычи иметь их не только из бута или из тесаных 
глыб, но даже из мрамора, то я не считаю, что следует не одобрять зданий, 
сделанных из кирпичной кладки, лишь бы они были как следует покрыты. 
Но почему этот способ кладки не может быть применяем римским на­
родом в Риме, я объясню и не премину указать причины и основания этого. 

17. Государственные законы не разрешают, чтобы стены, примыкаю­
щие к общему владению, выводились толщиной более полутора футов; 
что же до остальных стен, то их кладут такой же толщины для того, чтобы 
выиграть побольше свободного пространства. А кирпичные стены, только 
если они выведены в два или три кирпича, а не при полуторафутовой тол­
щине, могут выдержать больше одного этажа. При настоящей же значи­
тельности Рима и бесконечном количестве граждан имеется необходимость 
в бесчисленных жилых помещениях. Поэтому, раз одноэтажные постройки 
не в состоянии вместить такое множество жителей Рима, пришлось тем 
самым прибегнуть к помощи увеличения высоты зданий. Таким образом, 
надстройками из каменных столбов, кладкою из обожженного кирпича, 
бутовыми стенами и возведением нескольких этажей достигают величай­
ших выгод при распределении комнат. Итак, путем увеличения пло­
щади посредством высоких стен и этажей, римский народ вполне обеспечен 
отличными жилыми помещениями. 

18. Таким образом, теперь разъяснено, почему в Риме из-за тесноты пло­
щади приходится отказываться от кирпичных стен; когда же потребуется 
применить их за чертой города, то, чтобы они не могли портиться и ветшать, 
их надо делать следующим образом. На верху стен, под черепичной кро­
влей, следует делать кладку из обожженного кирпича вышиной фута в пол­
тора с выступами в виде карнизов. Так можно избежать обычных в таких 
стенах недостатков; а именно если на крыше разобьются или будут сбро­
шены ветром черепицы, то там, где может протечь дождевая вода, кир-
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пичный щит не допустит повреждения кирпича-сырца и карнизная закра­
ина будет отбрасывать капли за плоскость фасада и таким образом со­
хранит в целости кладку сырцовых кирпичных стен. 

19. Что же до самого обоя?женного кирпича, то, хорош ли он или негоден 
для кладки, никто не может решить сразу, так как о прочности его можно 
судить только тогда, когда он подвергнется действию непогоды и жары, 
положенный на крышу; ибо, сделанный не из хорошей глины или плохо 
обожженный, он, тронутый инеем и морозом, выкажет себя негодным. 
Итак, какой не выдержит на крыше, тот не может быть прочным для не­
сения тяжести в кладке. Поэтому наибольшей прочностью смогут обла­
дать кровли, выложенные из старых кровельных черепиц, и стены из 
старого кирпича. 

20. Что же до плетневых стен, то хоть бы их и совсем не изобретали. 
Чем больше выгоды от них в смысле скорости и простора, тем еще больше 
и обычнее от них несчастья, потому что при пожарах они вспыхивают, 
как факел. Поэтому, очевидно, лучше потратиться и обеспечить себя кир­
пичными стенами, чем выгадать и зато подвергаться опасности при плетне­
вых. Да и к тому же в штукатурных работах они дают трещины на местах 
своих стоек и поперечин; ибо при обмазывании они, впитывая влагу, раз­
бухают, а затем при высыхании стягиваются и таким образом, сморщи­
ваясь, разрывают целость штукатурки. Но если уже иным приходится при­
менять их или ради скорости, или из-за недостатка средств, или чтобы по­
ставить перегородку в верхнем этаже, то надо поступать так: подвести 
высокий цоколь, так чтобы стены не соприкасались с затиркой и полом; 
потому что если они будут вделаны в пол, то современем подгниют, а затем, 
оседая, начнут заваливаться и разрывать поверхность штукатурки. 

Что касается стен и заготовок для них разного рода материала, то 
каковы их достоинства и недостатки, я по мере сил объяснил. Теперь же 
я, следуя указаниям природы, буду говорить о плотничьих работах 
и о материале, из которого их изготовляют, так чтобы они не ветшали 
и не теряли прочности. 

Г Л А В А IX 

1. Лес надо рубить с начала осени и до тех пор, пока не начнет 
дуть Фавоний. Ибо весною все деревья обременяются и все бросают 
присущую им силу в листву и годичные плоды. Становясь же об эту пору 
непременно пустыми и раздутыми, они делаются полыми и нестойкими 
из-за своей пористости, подобно тому, как тело зачавшей плод женщины 
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считается не вполне здоровым до родов; да и за рабынь, продающихся бе­
ременными, не ручаются, как за здоровых, ради того, что растущий заро­
дыш из всякой пищи вытягивает ее питательность, и чем он делается крепче 
по мере созревания сам, тем меньшую плотность допускает он в том, от­
куда он рождается. Поэтому после родов, когда с отрешением плода то, 
что уходило на иного рода прирост, теперь свободно, тело, вбирая это 
в себя поглощением соков пустыми и открытыми жилами, и уплот­
няется и возвращается к прежней природной своей крепости. 

2. Таким же образом, когда листья начинают вянуть осеннею порою 
при созревании плодов, стволы деревьев, вбирая в себя сок из земли, 
оправляются и восстановляются в старой своей плотности. А сила зим­
него воздуха сжимает и сплочивает их в течение упомянутой выше поры. 
Итак, если лес рубят таким образом и в такую пору, как указано выше, 
он будет срублен своевременно. 

3. При рубке же его сначала надо надрезать ствол до середины его 
сердцевины и оставлять стоять, чтобы, вытекая через нее по каплям, ис­
сяк его сок. Так вся заключающаяся в деревьях бесполезная жидкость, 
вытекая через заболонь, не допустит загнить в нем слизи и испортиться 
качеству дерева. А тогда, когда дерево будет сухим и без капель, его 
можно валить, и так оно будет самым лучшим для дела. 

4. В этом можно убедиться по садовым деревьям. Если в нужное для 
каждого время их, просверленные у пня, подчищают, то они выливают 
из сердцевины через отверстия .свою излишнюю и вредную влагу и так, 
подсыхая, приобретают долговечность. А та влага, которой некуда выйти 
из деревьев, сгущаясь внутри, портится и делает их негодными и непроч­
ными. Итак, если деревья, пока стоят и живы, подсыхая не ветшают, то, 
без сомнения, при валке их на строевой лес, раз за ними ухаживали опи­
санным способом, они смогут иметь в постройках крупные достоинства в 
смысле долговечности. 

5. Деревья обладают несхожими между собою и различными каче­
ствами. Это относится к дубу, вязу, тополю, кипарису, ели и прочим по­
родам, наиболее пригодным для построек. Ибо дуб не годится на то, на 
что идет ель, кипарис — на то, на что вяз; да и остальные породы не 
имеют одних и тех же сходных между собой природных черт, но каждая 
в отдельности, заключая в себе особенности составляющих ее основных 
начал, оказывается пригодной в сооружениях одна — на одно, другая— 
на другое дело. 

6. Начать с того, что ель, как состоящая от природы из более легких 
веществ, то есть имея в себе больше всего воздуха и огня и меньше всего 
влаги и земного начала, не тяжеловесна. К тому же, будучи тугой по своей 
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природной стойкости, она не легко сгибается под тяжестью, но остается 
в настиле ровной. Но вместе с тем, имея в себе порядочно тепла, она по­
рождает и питает гниль и от нее портится, а к тому же быстро загорается 
из-за того, что, поскольку заключающийся в ее древесине воздух легко 
проницаем по своей редкости, она принимает огонь и таким образом испу­
скает из себя сильное пламя. 

7. Та часть ели, которая, до того как она срублена, находится ближе 
всего к земле, вбирая через корни из непосредственного соседства влагу, 
делается несуковатой и плавной. А верхняя ее часть, у которой силой 
жара ветви выбиваются в воздух через суки, срезается на высоте двадцати 
футов от корня и обтесывается; она тверда и суковата и называется го-
ломенем. Нижнюю же часть, срубив, раскалывают на четыре доли и, по 
снятии с нее заболони, употребляют на столярные работы: эту часть на­
зывают еловым комлем. 

8. Наоборот, летний дуб, как вдоволь изобилующий земными началами 
и имеющий мало влаги, воздуха и огня, будучи врыт в подземные сооруже­
ния, сохраняется на вечное время. И поэтому же, когда он подвергается 
действию влаги, не имея пористых отверстий, он не может, благодаря 
своей плотности, вбирать в древесину жидкость, но, избегая влаги, про­
тивится, корежится и дает трещины в сооружениях, на которые он по­
шел. 

9. Зимний же дуб, в котором все основные начала распределены рав­
номерно, чрезвычайно пригоден для построек; однако же, будучи поме­
щен в сырости, он, вбирая через поры внутрь себя жидкость, причем из 
него удаляются воздух и огонь, портится под действием силы влаги. Церр 
и бук, у которых одинаково смешаны влага, огонь и земное начало вме­
сте с большим количеством воздуха, вбирая через воздушные поры внутрь 
влагу, скоро трухлявеют. Белый и черный тополь, равно как ива и липа, 
не обладая твердостью, происходящей от примеси земного начала, бла­
годаря своей пористости очень белы и удобны для производства резных 
работ. Витекс, от изобилия в нем огня и воздуха, умеренного количе­
ства влаги и лишь небольшой доли земного начала, будучи очень лег­
кого состава, считается обладающим превосходной для изделий твер­
достью. 

10. Ольха же, растущая по самым берегам рек и кажущаяся совер­
шенно непригодным строительным лесом, обладает превосходными ка­
чествами. В самом деле, она состоит в наибольшей степени из воздуха и 
огня, в небольшой — из земного начала и в наименьшей — из влаги. 
Поэтому, будучи вбита частыми сваями под фундаментами зданий в бо­
лотистых местностях и вбирая в себя жидкость, которой немного в ее 
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древесине, она никогда не гниет, поддерживает огромную тяжесть кладки 
и сохраняет ее без повреждений. Таким образом, не будучи в состоянии 
держаться над землей даже короткое время, она, погруженная во влагу7, 
остается нетронутой на долгие годы. 

11. Это лучше всего видно в Равенне, потому что там под всеми фун­
даментами как общественных, так и частных строений имеются такого 
рода сваи. А у вяза и ясеня больше всего влаги, меньше всего воздуха и 
огня и умеренное количество земного начала. Они, при обработке для 
построек, вязки, благодаря тяжести своей влаги не имеют жесткости и бы­
стро гнутся. Когда же они высыхают от старости или же умирают еще 
стоя в земле, при вытекании из них сока, то делаются тверже и, благо­
даря своей вязкости, пригодны на крепкие сцепления в связях и соеди­
нениях. 

12. Точно так же граб, в составе которого чрезвычайно мало огня и 
земного начала, но зато чрезвычайно много воздуха и влаги, не ломок 
и весьма удобен для обработки. Греки, изготовляющие их него ярма для 
рабочего скота, называют его ζύγια, так как ярмо на их языке ζυγον. Не 
менее достойны внимания кипарис и сосна, потому что, хотя они, изоби­
луя влагой, которой у них столько же, сколько всей смеси других на­
чал, и коробятся в постройках из-за своей насыщенности влагой, но не 
ветшают и сохраняются без повреждений, потому что жидкость, находя­
щаяся внутри их древесины, заключает в себе горечь, не допускающую, 
благодаря своей остроте, проникновения гнили и маленьких вредоно­
сных тварей. Поэтому постройки, сделанные из этих пород, сохраняются 
на вечные времена. 

13. Такими же достоинствами и полезными качествами обладают кедр 
и можжевельник; но, тогда как из кипариса и сосны выступает смола, 
из кедра — масло, называемое кедрец. Если им намазать книги, как и 
другие вещи, то их не подточат ни червяки, ни гниль. Хвоя этого дерева 
похожа на кипарисовую; древесина прямослойная. Из него сделана ста­
туя Дианы в Эфесском храме, а также наборные потолки как там, так и 
в остальных знаменитых святилищах, по причине их долговечности. Ра­
стут же эти деревья главным образом на Крите, в Африке и в некоторых 
областях Сирии. 

14. Ларикс же, или лиственница, неизвестная нигде, кроме как 
в муниципиях по берегам реки Пада и побережью Адриатического моря, 
не только, благодаря чрезвычайной горечи ее сока, не повреждается 
гнилью или червем, но и не воспламеняется от огня, и сама по себе не 
может гореть иначе, как обжигаемая другими дровами, подобно камню 
в печи для выжигания извести; однако и тогда она не воспламеняется и 
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ие дает угля, но в течение долгого времени медленно истлевает. Это про­
исходит по той причине, что в составе этого дерева чрезвычайно мало 
огня и воздуха, оно плотно сжато влагой и земным началом и в нем нет 
пористых скважин, через которые мог бы проникнуть огонь; оно отбра­
сывает его мощь и не допускает, чтобы он быстро ему вредил; из-за 
своей тяжести оно не держится на воде, но при перевозке нагружается 
либо на корабли, либо на еловые плоты. 

15. Стоит узнать, каким образом открыли это дерево. Когда божествен­
ный Цезарь находился с войсками в окрестностях Альп и отдавал распо­
ряжения по муниципиям о доставке провианта, то была там укреплен­
ная крепость, называвшаяся Ларигном, тогдашние жители которой, по­
лагаясь на свои естественные укрепления, отказались подчиниться при­
казу. Поэтому полководец приказал осадить ее. Перед воротами же этой 
крепости была башня, построенная из бревен этого дерева, положенных 
одно на другое крест-накрест, наподобие костра, такой вышины, что мож­
но было с вершины отражать нападающих кольями и каменьями. Когда 
заметили, что у осажденных нет никаких метательных снарядов, кроме 
кольев, которые невозможно было бросать далеко за стену из-за их тя­
жести, наступающим был отдан приказ навалить к этому укреплению 
вязанки хвороста вместе с горящими факелами. Все это быстро было на­
несено воинами. 

16. После того как пламя охватило хворост у этой деревянной по­
стройки и поднялось к небу, казалось, что вся громада уже рухнула. 
Когда же оно само собой потухло и утихло, а башня оказалась невреди­
мой, изумленный Цезарь приказал окружить жителей палисадом вне до­
стижения метательных снарядов. Когда же горожане, охваченные стра­
хом, сдались, у них спросили, откуда они взяли такое дерево, которое не 
повреждается огнем. Тогда они показали на лиственницы, во множестве 
растущие в этой местности. И поэтому как эта крепость была названа Ла­
ригном, так и древесина ларикса получила название ларигна. Его перево­
зят по реке Паду в Равенну и сбывают в колонии Фана, в Пизавре, Ан­
коне и в прочих муниципиях в этой области. Если бы представлялась 
возможность подвозить это дерево в Рим, оно было бы чрезвычайно по­
лезно при постройке зданий если и не на всё, то по крайней мере на об­
шивку кровельных отливней вокруг инсул, так как если бы здесь приме­
нялось это дерево, то здания были бы защищены от перенесения на них 
пламени пожаров, потому что такие доски не могут ни воспламеняться 
от огня или угля, ни сами собой загораться. 

17. Хвоя этих деревьев напоминает сосновую; древесина у них длин-
нослойная, так же легко поддающаяся обработке в столярных работах, 
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как и еловая, и, кроме того, в ней есть жидкая смола цвета аттического 
меда, помогающая больным чахоткою. 

Что касается отдельных пород деревьев, какими природными свой­
ствами они наделены и каким образом растут, я объяснил. Остается сде­
лать заметку о том, почему ель, называемая в Риме верхнею, хуже, а 
нижняя обладает для построек превосходными качествами в смысле долго­
вечности; а затем объяснить, почему пороки или достоинства, имеющиеся 
у этих деревьев, являются следствием свойств местности, для того чтобы, 
это стало яснее наблюдателям. 

Г Л А В А X 

1. Предгорья Апеннин начинаются от Тирренского моря между Аль­
пами и крайними областями Этрурии. Этот горный хребет, загибаясь на 
своем протяжении и почти соприкасаясь в середине своего изгиба с по­
бережьем Адриатического моря, простирается своими отрогами до проли­
ва. Поэтому ближайший склон его изгиба, смотрящий на области Этрурии 
и Кампании, — солнечный, так как обращен к пути солнца в течение всего 
дня. Противоположный же его склон, выходящий на Верхнее море, к а к 
обращенный к северу, постоянно погружен в глубокую тень. Поэтому 
деревья, растущие на этом склоне, напоенные влагой, не только сами до­
стигают огромных размеров, но и жилы их, преисполненные влаги, набу­
хают, насыщенные обилием жидкости. Когда же они, срубленные и об­
тесанные, теряют свою жизненную силу, то, так как жилы их остаются 
всегда одеревенелыми, они при высыхании делаются пустыми и слабыми 
вследствие своей пористости и поэтому не могут быть долговечными в по­
стройках. 

2. Вырастающие же в местах, выходящих на сторону солнечного пути, 
не обладая пористыми жилами, крепнут при иссякании соков от засухи, 
потому что солнце поглощает влагу, вытягивая ее не только из почвы, 
но и из деревьев. Поэтому деревья, находящиеся в солнечных местно­
стях, укрепленные частыми и плотными жилами и не имея пористости 
из-за влаги, будучи обтесаны для построек, представляют большие пре­
имущества в смысле долговечности. Из-за этого нижние ели, так как их 
доставляют из солнечной местности, лучше тех верхних, которые подво­
зят из тенистой. 

3. Поскольку я сам могу судить, я дал объяснения относительно тех 
материалов, какие необходимы при постройке зданий, каким представ­
ляется их состав, образованный из природного смешения в них основных 
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начал, и какие в каждом отдельном роде этих материалов имеются 
достоинства и недостатки, чтобы все это было небезызвестно строителям. 
Таким образом, те, кто в состоянии следовать указаниям этих предписа­
ний, будут осмотрительнее и смогут выбрать такие из отдельных разно­
родных материалов, какие окажутся пригодными при постройках. Итак, 
раз то, что относится к заготовкам, изложено, в остальных книгах будет 
говориться о самых зданиях; и прежде всего, как это требуется по 
порядку, в следующей книге я опишу храмы бессмертных богов и 
правила их соразмерности и пропорций. 



К Н И Г А Т Р Е Т Ь Я 

В С Т У П Л Е Н И Е 

1. Дельфийский Аполлон устами Пифии признал Сократа мудрей­
шим из людей. Сократ, как передают, разумно и премудро говорил, что 
сердца людей должны были бы быть открыты и иметь окна, чтобы чув­
ства их были не сокровенны, а всем очевидны. О, если бы природа, следуя 
его мнению, создавала их отверстыми и ясными! Ведь если бы это было 
так, то не только умственные достоинства и пороки были бы видны как 
на ладони, но и познания в различных областях науки, будучи у всех 
перед глазами, не оценивались бы наобум, а люди ученые и сведущие 
пользовались бы исключительным и постоянным уважением. Однако же, 
раз это устроено не так, а как того пожелала природа, то, поскольку да­
рования таятся в сердцах, людям невозможно судить о качестве глубоко 
сокрытых познаний в том или ином мастерстве. И если мастера сами 
ручаются за свою опытность, то, не обладая ни большим состоянием, ни 
давнишнею славою своих мастерских или же не пользуясь ни популяр­
ностью, ни красноречием, они не могут иметь сообразного с их рве­
нием к работе влияния, так чтобы им доверяли в знании того, что они 
объявляют своим занятием. 

2. Особенно хорошо это можно видеть на примере древних ваятелей и 
живописцев, потому что из них остались навсегда в памяти потомства те, 
которые были отмечены знаками достоинства и снискали благоволение, 
как, например, Мирон, Поликлет, Фидий, Лисипп и другие, достигшие, 
благодаря своему искусству, знаменитости тем, что исполняли работы для 
великих государств, или для царей, или для знатных граждан. Тогда как 
те, которые, отличаясь не меньшим рвением, дарованием и искусством, 
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создали не менее замечательные и совершенные произведения для граждан 
низкого положения, не оставили по себе никакой памяти, не потому, что 
им недоставало стараний или искусства в их мастерстве, а лишь из-за 
того, что им не посчастливилось: таковы, например, Гегий Афинский, 
Хион Коринфский, Миагр Фокейский, Фаракс Эфесский, Беда Визан­
тийский и многие другие. Подобно этому и живописцам, вроде Аристо-
мена Фасосского, Поликла и Андрокида Кизикских, Теона Магне-
сийского и других, у которых не было недостатка ни в старании, ни в 
рвении к своему мастерству, ни в искусстве, были препятствием к призна­
нию их достоинств либо их собственные скудные средства, либо непосто­
янство счастья, либо же "успех их соперников на пути к достижению 
славы. 

3. Однако если не надо удивляться тому, что из-за неведения 
остаются в тени достоинства искусства, то следует глубоко негодовать, 
когда, и притом нередко, угождение на пирах выманивает лестью 
лживое одобрение, заставляя уклоняться от справедливых суждений. 
Итак, если бы, как того хотелось Сократу, чувства, мнения и зна­
ния, изощренные науками, были совершенно ясны и явны, то не 
имели бы силы ни угождение, ни происки, а исполнение работ 
охотно поручалось бы тем, кто достиг наивысшей степени знания чест­
ным и старательным изучением наук. Так как, однако, все это не 
очевидно и не доступно взору, как, на наш взгляд, должно было бы 
•быть, и я вижу, что угождают скорей невеждам, чем людям сведущим, 
то я , считая, что не следует состязаться в происках с невеждами, пред­
почитаю показать достоинства нашей науки путем издания этого 
руководства. 

4. Итак, император, в первой книге я изложил тебе то, что отно­
сится к нашему искусству, какие у него достоинства и какими зна­
ниями должен обладать архитектор, а также объяснил, почему ему 
следует их усвоить, распределил по отделам основные положения 
архитектуры и дал им точные определения. Затем, что чрезвычайно 
существенно и важно, я дал научно обоснованные наставления о 
выборе здоровой местности для города; разъяснил при помощи 
чертежей, какие бывают ветры и откуда каждый из них дует; ука­
зал , как надо правильно располагать внутри городских стен улицы 
и переулки, и на этом закончил первую книгу. Затем во второй 
книге я говорил о строительных материалах, об их применении при 
постройках и о том, каковы их природные свойства. Теперь же, в 
третьей книге, я скажу о храмах бессмертных богов и, как должно, разъ­
ясню их устройство. 
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Г Л А В А I 

1. Композиция храмов основана на соразмерности, правила которой 
должны тщательно соблюдать архитекторы. Она возникает из пропор­
ции, которая по-гречески называется avouoyia. Пропорция есть соответ­
ствие между членами всего произведения и его целым по отношению к ча­
сти, принятой за исходную, на чем и основана всякая соразмерность. 
Ибо дело в том, что никакой храм без соразмерности и пропорции не может 
иметь правильной композиции, если в нем не будет такого же точного чле­
нения, как у хорошо сложенного человека. 

2. Ведь природа сложила человеческое тело так, что лицо от под­
бородка до верхней линии лба и начала корней волос составляет десятую 
долю тела, так же как и вытянутая кисть от запястья до конца среднего 
пальца; голова от подбородка до темени — восьмую, и вместе с шеей, на­
чиная с ее основания от верха груди до начала корней волос, — шестую, 
а от середины груди до темени — четвертую. Что до длины самого лица, 
то расстояние от низа подбородка до низа ноздрей составляет его треть, 
нос от низа ноздрей до раздела бровей —столько же, и лоб от этого раздела 
до начала корней волос — тоже треть. Ступня составляет шестую часть 
длины тела, локтевая часть руки — четверть, и грудь — тоже четверть. 
У остальных частей есть также своя соразмерность, которую тоже при­
нимали в расчет знаменитые древние живописцы и ваятели, и этим достигли 
великой и бесконечной славы. 

3. Подобно этому и части храмов должны, каждая в отдельности, на­
ходиться в самой стройной соразмерности и соответствии с общей велиг 
чиной всего целого. Далее, естественный центр человеческого тела — 
пупок. Ибо, если положить человека навзничь с распростертыми руками 
и ногами и приставить ножку циркуля к его пупку, то при описании 
окружности линия ее коснется пальцев обеих р у к и ног. Точно так же, как 
из тела может быть получено очертание окружности, из него можно обра­
зовать и фигуру квадрата. Ибо если измерить расстояние от подошвы 
ног до темени и приложить ту же меру к распростертым рукам, то полу­
чится одинаковая ширина и длина, так ж« как на правильных квадрат­
ных площадках. 

4. Следовательно, если природа сложила человеческое тело так, что 
его члены по своим пропорциям соответствуют внешнему его очертанию, 
то древние были, очевидно, вполне правы, установив, что при построй­
ках зданий отдельные их члены должны находиться в точной сораз­
мерности с общим видом всей фигуры. Поэтому, передав нам во всех своих 
произведениях надлежащие правила их построения, они сделали это в 
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особенности для храмов богов, так как и достоинства и недостатки этих 
зданий обычно остаются навеки. 

5. Кроме того, за основания мер, явно необходимых при всяких рабо­
тах, они взяли также члены тела, как палец, пядь, ступню, локоть, и 
распределили их по совершенному числу, называемому греками τελεον; 
а совершенным числом древние установили число десять, ибо оно опре­
деляется числом пальцев на руках. А ввиду того, что на обеих руках при­
родою создано совершенное число из десяти пальцев, то и Платон считал 
это число совершенным, потому что десяток образуется из десяти отдель­
ных единиц, называемых у греков μονάδες. Но как только получается один­
надцать или двенадцать, то, так как эти числа переходят за пределы де­
сятка, они не могут быть совершенными,пока не достигнут второго десятка, 
ибо отдельные вещи суть части этого числа. 

6. Но математики, возражая на это, считают совершенным числом 
шесть, так как это число имеет деления, соответствующие их счету по 
шести: один — шестая его доля, два — треть, три — половина, четыре — 
две трети, или так называемое διμοιρον, пять — пять шестых, или так на­
зываемое πεντεμοφον, и совершенное число шесть. Н а п у т и к удвоению этого 
числа, прибавление к нему единицы дает εφεχτος; восемь, получающееся при­
бавлением третьей доли шести, есть целое с третью, или επίτριτος; приба­
вление половины дает полуторное число —девять, называемое.η μιολιος; при­
бавлением двух третей получается десяток, то есть целое и две трети, 
или επιδιμοιρος; число одиннадцать, для получения которого прибав­
ляется пять, есть целое и пять шестых, называемое επιττίμτπος; а двенадцать, 
слагающееся из двух целых шестерок, называется διπλάσιος. 

7. Кроме того, число это признали совершенным потому, что ступня 
составляет шестую часть роста человека, то есть вышина тела опре­
деляется числом шести ступней, и заметили, что локоть состоит из шести 
пядей, или двадцати четырех пальцев. На основании этого, очевидно, 
греческие государства установили и свою ходовую монету — драхму, 
разделив ее, подобно тому, как локоть делится на шесть пядей, на 
шесть медных монет, соответствующих нашим ассам и называемых обо­
лами; и, исходя из деления на пальцы, разделили драхму на двадцать че­
тыре четверть-обола, которые одни называют дихальками, другие три-
хальками. 

8. У нас же с самого начала было принято древнее совершенное чи­
сло, и денарий был разделен на десять медных монет, откуда и произо­
шло древнее название денарий, удержавшееся и до наших дней. Четвер­
тая же часть его, состоящая из двух ассов и одного полуасса, была на­
звана сестерцием. Позднее же, когда усмотрели, что оба числа, и шесть и 



К Н И Г А Т Р Е Т Ь Я — Г Л А В А В Т О Р А Я 63 

десять, совершенны, то соединили их в одно и получили совершенней­
шее число — шестнадцать. Основанием для этого послужила ступня 
(фут). Ибо, если отнять от локтя две пяди, остается ступня и четыре 
пяди; в пяди же четыре пальца. Таким образом, в ступне шестнадцать 
пальцев, и столько же ассов в медном денарии. 

9. Итак, если установлено, что счисление основано на человече­
ских членах и если существует соответствие между отдельными чле­
нами и общим видом всего тела, по отношению к некоторой части, приня­
той за исходную, нам остается с уважением отнестись к тем, кто и при 
постройке храмов бессмертных богов произвели такое членение в своих 
работах, что и отдельные части и общее целое находятся в надлежащих 
пропорциях и соразмерности. 

Г Л А В А II 

1. Существуют основные типы, определяющие общий вид храмов. 
Это, во-первых, храм в антах, называемый по-гречески ναος εν παραστασιν, 
затем простиль, амфипростиль, периптер, псевдодиптер, диптер и гипетр. 
Строение их определяется следующими признаками. 

2. Храм будет в антах, когда на фасаде у него имеются анты на сте­
нах, замыкающих целлу, а в середине между антами — две колонны 
с фронтоном над ними, расположенным по тем правилам соразмерности, 
которые будут изложены в этой книге. Образцом его будет один из трех 
храмов у Трех Фортун, а именно ближайший к Коллинским во­
ротам. 

3. Простиль во всем подобен храму в антах, за исключением того, что 
напротив ант у него две угловых колонны и что архитрав у него не только 
на фасаде, как у храма в антах, но также и с правого и левого заворота. 
Образец простиля — храм Юпитера и Фавна на Тибрском острове. 

4. Амфипростиль во всем сходен с простилем, кроме того, что у него 
и с заднего фасада такого же рода колонны и фронтон. 

5. У периптера будет и на лицевом и на заднем фасаде по шести ко­
лонн, а с боков вместе с угловыми — по одиннадцати. Эти колонны дол­
жны быть расположены так, чтобы промежуток между стенами и окру­
жающими их рядами внешних колонн был равен по ширине расстоянию 
между колоннами и образовал кругом храмовой целлы галлерею вроде 
той, какая сделана, за исключением заднего фасада, в портике Метелла 
в храме Юпитера Статора, построенном Гермодором, и в Мариевом 
храме Чести и Доблести, построенном Муцием. 
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6. Псевдодиптер располагается так, чтобы на переднем и заднем фа­
саде было по восьми колонн, а по бокам, вместе с угловыми, — по пят­
надцати; стены же целлы должны и на переднем и на заднем фасаде при­
ходиться против четырех средних колонн. Таким образом, расстояние 
между стенами и кругом идущими рядами внешних колонн будет равно 
двум междуколонным промежуткам и поперечнику нижней части ко­
лонны. Образца для этого нет в Риме, но есть в Магнесии; это храм Дианы, 
построенный Гермогеном из Алабанды, и храм Аполлона, построенный 
Менестом. 

7. У диптера — по восьми колонн и с передней и с задней сто­
роны храма, но он опоясан двойными рядами колонн; таков дорий­
ский храм Квирнна и ионийский Дианы в Эфесе, воздвигнутый Херси-
фроном. 

8. У гипетра же по десяти колонн и с передней и с задней стороны 
храма. Все остальное у него то же самое, как и у диптера, но во внутрен­
ней его части находятся два яруса колонн, отделенные круговым прохо­
дом от стен, как портики перистилей. Средина у гипетра — под откры­
тым небом, без крыши. Вход в него — через двери с обеих сторон, и в 
предхрамии и с задней стороны храма. Такого здания в Риме нет, но об­
разцом его служит восьмиколонник Олимпийского храмового округа 
в Афинах. 

Г Л А В А III 

1. Существует пять видов храмов, называющихся так: пикностиль — 
с тесно стоящими колоннами; систиль — где колонны стоят несколько 
шире; диастиль — с еще более широкими междуколонными промежут­
ками; ареостиль — с расставленными реже чем следует колоннами; 
евстиль — с правильным распределением расстояний. 

2. Итак, в промежуток между колоннами пикностиля входит полу­
торный поперечник колонны, как в храме божественного Юлия, в храме 
Венеры на Форуме Цезаря и в других, таким же образом построенных. 
Также систиль — это храм, в междуколонных промежутках которого 
может поместиться поперечник двух колонн и где плинты баз равны рас­
стоянию между двумя плинтами,как в храме Конной Фортуны у Камен­
ного театра и в других храмах, построенных по тем же расчетам. 

3. Оба эти вида имеют то практическое неудобство, что матери се­
мейств, всходя по ступеням храма для молений, не могут пройти между 
колоннами рука об руку, а лишь гуськом; затем, из-за частой расстановки 
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колонн не видно дверей, да и самые статуи затеняются; а также из-за 
тесноты затруднен проход вокруг храма. 

4. Постройка будет диастилем, когда в междуколонном промежутке 
помещаются поперечники трех колонн, как это сделано в храме Апол­
лона и Дианы. Такое расположение затруднительно потому, что архи­
травы из-за большой величины пролетов могут переломиться. 

5. В ареостилях же нельзя применять ни каменных, ни мраморных 
архитравов, но на колонны приходится класть сплошные деревянные 
балки. Да и по самому своему виду эти храмы распялены, приземисты, 
низки и широки; фронтоны их украшаются по этрусскому обычаю гли­
няными или позолоченными медными статуями, как это сделано на храме 
Цереры у Большого Цирка, на храме Геркулеса, построенном Помпеем, 
а также на Капитолии. 

6. Теперь надо дать отчет об евстиле, как наилучшем и наиболее со­
вершенном и по своему удобству, и по красоте, и по прочности. Дело в том, 
что промежутки в нем должны делаться размером в два с четвертью попе­
речника колонны, а промежуток между средними колоннами — один с 
переднего, другой с заднего фасада — должен равняться толщине трех 
колонн. Ибо таким образом у храма будет и красивая внешность, и удоб­
ный и беспрепятственный вход, и величие прохода кругом целлы. 

7. Устройство евстиля таково: если его надо сделать четырехколон-
ным, то длину фасада, принятую для храма, следует разделить на 
одиннадцать с половиною частей, не считая выноса ступеней и выступов 
баз; если он будет шестиколонным, то на восемнадцать частей; если он 
строится восьмиколонным, то его надо делить на двадцать четыре 
с половиною части. Затем, из этих частей, будь он четырех-, шести-. или 
восьмиколонным, берется одна часть, которая будет модулем. Попереч­
ник колонн будет равен одному этому модулю. Отдельные междуколонные 
промежутки, кроме средних, равны двум с четвертью модулям; проме­
жутки между средними колоннами и на переднем и на заднем фасаде 
равны каждый трем модулям. Высота самых колонн — девять с половиною 
модулей. При таком распределении междуколонные промежутки и высота 
колонн будут иметь правильные размеры. 

8. Образца такого здания у нас в Риме нет, но есть в Азии: это — 
шестиколонник Отца Либера в Теосе. Эти правила соразмерности 
изобрел Гермоген, который также первый вывел законы восьмиколон­
ного псевдодиптера. А именно, он удалил внутренние ряды из тридцати 
восьми колонн, которые относятся к соразмерности диптера, и таким 
путем сократил и расходы и работу. Таким промежутком он превосходно 
дал простор проходу вокруг целлы и вместе с тем нисколько не исказил 
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внешнего вида, но, не заставляя жалеть о том, что было лишним, сохра­
нил величие всего здания его расчетом. 

9. Ибо устройство птеромы и расположение колонн вокруг храмп 
придумано для того, чтобы, благодаря неровности междуколонных 
промежутков, внешность храма обладала величием, а к тому же для 
того, чтобы в том случае, если много народа будет внезапно застигнуто 
и задержано сильным ливнем, в храме и вокруг целлы имелось простор­
ное место, где можно было бы свободно переждать дождь. А это дости­
гается псевдодиптеральным расположением храмов. Из этого видно, что 
Гермоген чрезвычайно остроумно и искусно приводил в исполнение свои 
работы и что он оставил источники, откуда потомство может почерпать 
правила науки. 

10. В ареостилях колонны надо делать так, чтобы их толщина равня­
лась восьмой части их высоты. В диастиле высоту колонны надо разде­
лять на восемь G ПОЛОВИНОЮ частей и определять толщину колонны в одну 
часть. В систиле высоту делят на девять с половиною частей, и одна из 
них дается на толщину колонны. В пикностиле высоту надо делить на 
десять частей и толщину колонны делать в одну из этих частей. В евстиле 
же высота колонны, как и в систиле, делится на девять с половиною ча­
стей, и одна из этих частей устанавливается для толщины низа ствола ко­
лонны. Таким образом получится соразмерное соотношение междуко­
лонных промежутков. 

11. Ибо по мере вырастания промежутков между колоннами должна 
пропорционально увеличиваться и толщина стволов. Например, если в 
ареостиле ствол колонны будет толщиной в девятую или десятую долю, 
она покажется тощей и худой из-за того, что, благодаря ширине между­
колонных промежутков, воздух скрадывает и на вид уменьшает толщину 
стволов. И наоборот, если колонна пикностиля будет толщиной в одну 
восьмую, то, из-за тесноты и узости междуколонных промежутков, это 
придаст ей вздутую и некрасивую внешность. Итак, надо соблюдать со­
размерность соответственно роду постройки. Кроме того, угловые ко­
лонны должно делать толще других на пятидесятую часть их собствен­
ного диаметра, ибо они как бы обрезаются воздухом и смотрящим на них 
кажутся тоньше. Поэтому ошибку глаза надо исправлять посредством 
теории. 

12. Сужения же вверху, у шеек колонн, следует делать так, что если 
колонна в пятнадцать футов и ниже, то толщину ее внизу надо разделить 
на шесть частей, а вверху дать толщину в пять этих частей. У колонны 
же от пятнадцати до двадцати футов низ ствола надо разделить на шесть 
с половиною частей, а наверху толщина ее будет в пять с половиною этих 
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частей. У колонн от двадцати до тридцати футов надо разделить низ 
ствола на семь частей, из которых шесть дадут верхнее сужение. А у ко­
лонны вышиною от тридцати футов до сорока низ надо разделить на семь 
частей с половиною; из них шесть с половиной должны быть мерой суже­
ния наверху. Те же, которые будут от сорока футов до пятидесяти, дол­
жны делиться на восемь частей и суживаться вверху столба под капигелью 
до семи этих частей. Равным образом при большей вышине колонн 
их сужения надо устанавливать соразмерно тому же расчету. 

13. Эти соразмерные добавления к толщине колонн делаются ради 
высоты того пространства, на какое должен подняться взгляд. Ибо взор 
ищет привлекательности, и если мы не потворствуем его вожделению про­
порциональностью и добавлениями модулей, дабы надлежащим образом 
восполнить изъян зрения, то смотрящим будет представлено нечто 
нелепое и непривлекательное. Что же касается того добавления в средней 
части колонн, которое у греков называется εντασις, то в конце книги даны 
будут его чертеж и вычисление, каким образом делать его плавным и подо­
бающим. 

Г Л А В А IV 

1. Для фундаментов этих построек надо копать канаву до материка, 
если можно до него дойти, да и в самом материке, на глубину, соответ­
ствующую объему возводимой постройки, и выводить по всему дну 
самую основательную кладку. На поверхности же земли под колоннами 
следует выводить стены на половину толще будущих колонн, чтобы эта 
нижняя часть была крепче верхней. Эти стены, несущие тяжесть, 
называются стереобатами. И выступы баз не должны выходить за их 
толщу. Равным образом и вверху толщина стены должна оставаться та­
ковой же. Промежутки же между стенами надо связать сводами или же 
укрепить, плотно утромбовав землю, так чтобы стены были расперты. 

2. Если же нельзя дорыться до материка и земля на месте будет до 
самой глубины наносной или болотистой, то надо это место выкопать, опо­
рожнить и забить ольховыми, или масличными, или дубовыми обожженными 
сваями и вбить их машинами как можно теснее, а промежутки между 
ними завалить углем, после чего выложить как можно более основатель­
ный фундамент. После того как фундамент выведен, надо ставить стило­
баты, по уровню. 

3. На стилобатах надо располагать колонны таким образом, как было 
описано выше, и, в зависимости от того, строится ли пикностиль, си-



68 В И Т Р У В И Й — ОБ А Р Х И Т Е К Т У Р Е 

стиль или же евстиль, размещать их согласно описанному и установлен­
ному выше способу. Ибо в ареостилях предоставляется каждому расста­
влять их на любом расстоянии. Но в периптерах колонны ставятся так, 
чтобы междуколонных промежутков по бокам было вдвое больше, чем 
на фасаде; ибо так длина здания будет вдвое больше его ширины. Те же, кто 
удваивал числа самых колонн, очевидно, заблуждались, так как тут длина 
получается вытянутой на один междуколонный промежуток сверх должной. 

4. Ступени на фасаде надо устанавливать так, чтобы число их всегда 
было нечетным; ибо раз на первую ступень всходят с правой ноги, то ею 
же надо ступать и на верхнюю ступень храма. Высоту же ступеней надо, 
полагаю, устанавливать так, чтобы они были не выше десяти и не ниже 
девяти дюймов, ибо так восхождение не будет затруднительно. Ширину 
же ступеней полагается делать не менее полутора и не более двух футов. 
Равным образом, если ступени будут итти кругом храма, их надо делать 
такого же размера. 

5. Если же кругом храма надо делать подиум с трех боков, то по­
следний должен строиться так, чтобы плинты, базы, стенки, карнизы и 
лизис соответствовали самому стилобату, который будет под базами ко­
лонн. Стилобат же следует выравнивать так, чтобы у него в середине было 
добавление при помощи непарных уступов; ибо, если его выводить по 
уровню, он будет казаться глазу вогнутым. А то, как соответствую­
щим образом делать эти уступы, будет также указано на чертеже с поясне­
нием в конце книги. 

Г Л А В А V 

1. По окончании этого надо располагать на своих местах базы, при­
водя их к такой соразмерности, чтобы вышина их вместе с плинтом была 
вдвое меньше толщины колонны, а выступ, который греки называют 
εν.φορα, они имели выдающимся наполовину. Таким образом, база будет 
и в ширину и в длину — в полуторную толщину колонны. 

2. Высоту же базы, если она будет аттической, надо делить так, чтобы 
верхняя ее часть была в треть толщины колонны, а остальное остава­
лось на плинт. За выключением плинта, остаток делят на четыре части, 
из которых одна четверть составит верхний вал, а три остальных делят 
пополам, и одна половина будет нижним валом, а другая — скоцией, 
которую греки называют τροχίλος, со своими листелями. 

3. Если же надо делать ионийские базы, то соразмерность устанавли­
вается так, чтобы ширина базы во всех направлениях равнялась тол-
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щине колонны с добавлением трех восьмых этой толщины. Высота ее 
такова же, как в аттической; таков же и ее плинт; остаток, за исключе­
нием плинта, что составит треть толщины колонны, делят на семь частей; 
из них три идут на верхний вал, остальные четыре части делят пополам, 
и одна половина будет верхним трохилом с его астрагалами и бровкой, 
другая остается на нижний трохил; но нижняя часть будет казаться боль­
шей из-за того, что у нее будет выступ до края плинта. Астрагалы де­
лают в восьмую долю трохила. Выступ базы будет в три шестнадцатых 
толщины колонны. 

4. По окончании и по установке баз устанавливаются колонны: средин­
ные, в иредхрамии и с задней части храма — отвесно к их собственной 
оси, а угловые и те, которые пойдут от них по правой и левой стороне 
храма, — так, чтобы отвесным был их бок с внутренних сторон, обращен­
ных к стенам целлы; внешние же их стороны должны, как было указано, 
иметь сужение. Таким образом, этим сужением будут достигнуты пра­
вильные очертания в композиции храмов. 

5. По установке стволов колонн надо делать капители следующим об­
разом. Если они подушкообразные, то их делают по такой соразмерности, 
чтобы абак в длину и в ширину равнялся одной целой и одной восемнад­
цатой толщины низа ствола; высота же капители вместе с волютами бу­
дет в половину этой величины. А для лицевой стороны волют надо отойти 
от края абака внутрь на одну восемнадцатую такую часть и половину ее. 
После чего высоту капители делят на девять с половиною частей; затем 
вниз по абаку, против каждой из четырех волют, по краю полки абака, 
опускают линии, называющиеся катетами. Тут из девяти с половиною 
частей полторы части останутся на высоту абака, а остальные восемь обра­
зуют волюты. 

6. Тогда от линии, опущенной по крайней части абака, отойдет внутрь 
другая, шириною в полторы части. Затем эти линии делят так, что четыре 
с половиною части остаются под абаком. Тогда в месте, отделяющем че­
тыре с половиной части от трех с половиной, помещают центр глазка, 
а из этого центра описывают окружность с диаметром величиною в одну 
часть из восьми частей. Она будет размером глазка, и в ней проводят со­
ответствующий катету диаметр. Тут вычерчивают волюту, начиная сверху, 
из-под абака, причем радиус каждой четверти ее круга уменьшается на 
полдиаметра глазка до тех пор, пока не достигнет последней четверти 
круга под абаком. 

7. Высоту же капители надо делать таковой, что из девяти с полови­
ной ее частей три части свисают над астрагалом верхушки ствола колонны; 
остальную часть, за вычетом абака и выкружки на волюте, занимает 
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киматий. Выступ же киматия должен иметь вне полки абака величину 
глазка. Выступ перевязей подушек от абака должен быть таков, что если 
поставить одну ножку циркуля на четверти круга капители, то другую 
надо растянуть до края киматия и описать окружность, которая будет 
касаться крайних частей перевязей. Оси волют не должны быть шире 
величины глазка, а самые волюты вырезают вглубь на одну двенадцатую 
часть их высоты. Такова соразмерность капителей при колоннах до двад­
цати пяти футов вышины. При большей высоте соразмерность их остает­
ся такой же, кроме абака, длина и ширина которого будут равны тол­
щине низа колонны и одной девятой ее части, дабы при меньшем сужении 
более высокой колонны капитель сохраняла соответствующий ее сораз­
мерности выступ при пропорциональном увеличении ее ширины. 

8. Что же касается вычерчивания волют, так чтобы они были пра­
вильно закручены по циркулю, то способ, каким их вычерчивают, бу­
дет показан на рисунке и расчете в конце книги. 

Когда капители окончены и затем помещены на столбах колонн не по 
уровню, а по единому модулю, то, для того, чтобы добавление, делаемое 
на стилобатах, имело соответствие в верхних членах, надо строить архи­
травы таким образом: при наименьшей высоте колонн, то есть от две­
надцати до пятнадцати футов, вышина архитрава должна быть в поло­
вину толщины низа колонны; при высоте их от пятнадцати до двадцати 
футов высоту их делят на тринадцать частей, и архитрав будет выши­
ною в одну из этих частей; при высоте от двадцати до двадцати пяти футов, 
она делится на двенадцать с половиною частей, и архитрав будет выши­
ною в одну такую часть; при высоте от двадцати пяти до тридцати футов 
она делится на двенадцать частей, и вышина архитрава будет в одну 
часть. При дальнейшем увеличении высоты колонн вышина архитравов 
рассчитывается в таком же соответствии с этой высотой. 

9. Ибо чем выше поднимается взор, тем труднее ему проникать сквозь 
толщу воздуха; от этого, расплываясь в высоте и лишаясь силы, он те­
ряет способность правильного ощущения модульных отношений. По­
этому всегда надо делать некоторые добавления к отдельным членам при 
расчете их соразмерности, чтобы они казались надлежащих величин, 
когда здания расположены на возвышенных местах или сами по себе имеют 
достаточно колоссальные размеры. Ширина эпистиля внизу, над самой ка­
пителью, должна быть равна толщине верха колонны под капителью; 
верх равен толщине низа ствола. 

10. Киматий архитрава надо делать в седьмую часть его вышины, и 
настолько же должен выдаваться его выступ. Остальная часть, кроме 
киматия, делится на двенадцать частей, и три из них идут на ниж-
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ний пояс, четыре на второй и пять на верхний. Фриз над архитравом — 
на четвертую часть ниже архитрава; если же его следует украшать релье­
фами, то он делается на четвертую часть выше архитрава, чтобы скульп­
тура хорошо выделялась. Киматий фриза — в седьмую часть его вы­
соты; выступы киматиев равны их толщине. 

11. Над фризом делают полку с зубчиками, по высоте равную среднему 
поясу архитрава; выступ ее равен ее высоте. Промежутки, называющие­
ся по-гречески μ-τοπαι, распределяют так, что зубчики в ширину имеют 
половину своей высоты, а впадина промежутка —две трети этой ширины; 
киматий полки — в шестую часть ее высоты. Карниз со своим киматием, 
кроме симы, равен среднему поясу архитрава; выступ карниза вместе 
с зубчиками делают равным высоте от фриза до верхней части киматия 
карниза; да и вообще все выступы, вынос которых равен их высоте, 
должны иметь приятный вид. 

12. Высота же поля фронтона рассчитывается так: всю лицевую сто­
рону карниза от края киматиев измеряют в девять частей, и из них одну 
часть берут как вышину середины поля, отвесу которого должны соот­
ветствовать архитравы и шейки колонн. Карнизы же над ним ставят 
такие же, как нижние, но с Симами. Симы же, которые ставят на эти кар­
низы и которые греками .называются επαίετι$ες, должно делать на восьмую 
часть выше высоты карнизов. Угловые акротерии — одинаковой высоты 
с серединой поля фронтона, а средние — на одну восьмую выше угловых. 

13. Все члены, которые будут над капителями колонн, то есть ар­
хитравы, фризы, карнизы, поля фронтона, фронтоны, акротерии, сле­
дует на фасадах наклонять вперед на двенадцатую долю высоты каждого, 
так как, когда мы, стоя перед фасадами, проведем от глаза две линии, из 
которых одна будет касаться нижней, а другая верхней части здания, то 
касающаяся верхней части окажется длиннее; поэтому, чем дальше ли­
ния зрения отходит к верхней части, тем больше будет видимое ее откло­
нение. Если же, как указано, верхние члены здания на фасаде наклонить 
вперед, то они будут казаться стоящими отвесно и прямо. 

14. На колоннах следует делать двадцать четыре каннелюры, выдол­
бленные так, чтобы наугольник, вставленный во впадину каннелюры, при 
крашении касался своими сторонами углов каннелюр справа и слева, 
а вершина наугольника могла двигаться, касаясь внутренней окружно­
сти. Толщину каннелюр делают такою же, каково добавление к середине 
колонны, указанное в описании. 

15. На симах, находящихся над карнизом по бокам храмов, высе­
кают львиные головы, расположенные так, что они прежде всего должны 
приходиться против каждой колонны, а остальные располагаются 
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равномерно, чтобы каждая из них приходилась против середины от­
дельных рядов черепиц. Те, которые приходятся против колонн, 
просверливают до желоба, отводящего с кровли дождевую воду; про­
межуточные же делают сплошными, чтобы вода, стекающая по кровле 
в желоб, не лилась по междуколонным промежуткам и не заливала 
проходящих; а головы против колонн выбрасывают, как бы изрыгая 
ее, струю воды из пасти. 

Расположение ионийских храмов я , как мог яснее, описал в этой книге; 
пропорции же дорийских и коринфских я объясню в следующей. 



К Н И Г А Ч Е Т В Е Р Т А Я 

В С Т У П Л Е Н И Е 

Так как я заметил, император, что большинство писавших об архи­
тектуре оставили после себя отнюдь не систематические наставлении 
и сочинения, а лишь наброски в виде бессвязных отрывков, я счел де­
лом достойным и полезным свести воедино эту важнейшую науку, изло­
жив ее строго систематически и назначив для каждого из определенных 
ее разделов соответствующую книгу. Поэтому, Цезарь, в первой книге 
своего сочинения я изложил то, что обязан соблюдать и что должен знать 
всякий образованный архитектор, во второй рассмотрел материалы, нуж­
ные для постройки зданий; в третьей я говорил об устройстве храмов, о 
различных их типах, о том, какие и скольких видов существуют храмы, 
а также о распределении частей в каждом из этих типов в отдельности, 
причем все это применительно к ионийскому ордеру — одному из тех 
трех, которые обладают тончайшими соотношениями в своих модульных 
пропорциях. В этой же книге я буду говорить о правилах, установлен­
ных для ордеров дорийского и коринфского, и выясню различия между 
ними и особенности каждого из них. 

Г Л А В А I 

1. Коринфские колонны, за исключением их капителей, во всей своей 
соразмерности подобны ионийским; но высота капителей делает их соот­
ветственно более вытянутыми и стройными, так как вышина ионийской 
капители составляет треть толщины колонны, а вышина коринфской рав-
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няется Есему поперечнику ствола. Таким образом, поскольку коринф­
ские капители на две трети толщины больше, они сообщают, благодаря 
своей вышине,, более стройный вид колоннам. 

2. Что касается остальных членов, помещающихся сверху колонн, то в 
коринфских колоннах их располагают или согласно дорийской сораз­
мерности или так же, как это принято в ионийском ордере, ибо коринф­
скому ордеру не было присвоено своего собственного расположения кар­
низов и остальных украшений, но или мутулы на его карнизах и капли на 
архитравах располагают в соответствии с триглифами, как это принято 
в дорийском стиле, или же фриз его располагают согласно ионийским 
правилам, украшая его рельефами с зубчиками и карнизами. 

3. Таким образом, третий ордер возник из двух других путем введе­
ния особой капители. В соответствии с формами колонн получили назва­
ния три ордера: дорийский, ионийский и коринфский, из которых пер­
вым и самым древним является дорийский, возникший следующим обра­
зом: когда в Ахайе и во всем Пелопоннесе царствовал Дор, сын Эллина и 
нимфы Фтии, он на урочище Юноны в древнем городе Аргосе воздвиг 
святилище, случайно получившее форму дорийского ордера, а затем и 
в остальных городах Ахайи построил другие святилища того же ордера, 
хотя правила его соразмерности тогда еще не возникли. 

4. Позднее афиняне, руководствуясь ответами оракула дельфийского 
Аполлона, с общего согласия всей Эллады, вывели одновременно тринад­
цать колоний в Азию, назначив каждой из них предводителя, и верхов­
ное начальство над ними поручили сыну Ксута и Креусы, Иону, которого 
и сам дельфийский Аполлон в прорицаниях объявил своим сыном. Ион 
вывел эти колонии в Азию и, заняв область Карий, основал там следую­
щие крупные города: Эфес, Милет и Миунт, который еще в древности был 
поглощен водою и священные и политические права которого были пе­
реданы ионийцами милетянам, Приену, Самос, Теос, Колофон, Хиос, 
Эритры, Фокею, Клазомены, Лебед и Мелиту. Этой Мелите, вследствие 
заносчивости ее граждан, остальные города с общего согласия объявили 
войну, и она была разрушена; впоследствии же милостью царя Аттала и 
Арсинои вместо нее сопричислен был к ионийским городам город 
Смирна. 

5. Эти города, после изгнания карийцев и лелегов, назвали по имени 
своего вождя Иона эту страну Ионией и, определив там урочища бес­
смертным богам, начали строить им святилища. И первым делом они воз­
вели храм Аполлону Панионийскому, наподобие тех, какие они видели в 
Ахайе, и назвали его до"рийским, так как они впервые увидели храмы 
этого ордера в дорийских городах. 
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6. Когда они пожелали поставить в этом храме колонны, то, не имея 
для них правил соразмерности и размышляя, каким бы способом сделать 
их так, чтобы они были и пригодны для поддержания тяжести и обладали 
правильным и красивым обличием, они измерили след мужской ступни по 
отношению к человеческому росту и, найдя, что ступня составляет ше­
стую его долю, применили это соотношение к колонне и, сообразно с тол­
щиной основания ее ствола, вывели ее в высоту в шесть раз больше, 
включая сюда и капитель. Таким образом, дорийская колонна стала 
воспроизводить в зданиях пропорции, крепость и красоту мужского 
тела. 

7. Точно так же, когда затем они задумали построить храм Диане, то, 
желая придать ему иной вид, они применили тоже ступню, но ступню 
утонченного женского тела, и сначала сделали колонну толщиною в вось­
мую долю ее высоты, чтобы придать ей более стройный вид. Под основа­
ние ее они в качестве башмака подвели базу, на капители поместили 
волюты, свисающие справа и слева наподобие завитых локонов, и, словно 
прической, украсили передние части их киматиями и плодовыми гирлян­
дами, а по всему стволу провели каннелюры, спускающиеся подобно 
складкам на платье замужних женщин. Таким образом, при изобретении 
двух различных видов колонн они подражали в одном из них неукра­
шенной и голой мужской красоте, а в другом — утонченности женщин, 
их украшениям и соразмерности. 

8. Но последующие поколения, пойдя вперед в своих суждениях об 
изяществе и утонченности и имея вкус к более стройным размерам, уста­
новили высоту дорийской колонны в семь диаметров ее толщины, а ио­
нийской в девять. И этот ордер был назван ионийским, потому что впер­
вые был создан ионийцами. 

Третий же ордер, называющийся коринфским, подражает девичьей 
стройности, так как девушки, обладающие вследствие нежного возраста 
большею стройностью сложения членов тела, производят в своих нарядах 
более изящное впечатление. 

9. Изобретение же его капители, согласно преданию, произошло та­
ким образом: одна девушка, гражданка Коринфа, уже достигшая брач­
ного возраста, заболела и умерла. После похорон ее кормилица, собрав 
несколько вещичек, которые эта девушка берегла при жизни, как зеницу 
ока, уложила их в корзинку, отнесла к гробнице и поставила на могилу, 
а чтобы они подольше сохранились под открытым небом, покрыла их чере­
пицей. Эта корзинка случайно была поставлена на корень аканфа. Тем 
временем, с наступлением весны, корень аканфа, придавленный этой 
тяжестью, пустил из своей середины листья и стебельки, которые, разра-
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стаясь по бокам корзинки и прижимаемые в силу тяжести углами чере­
пицы, принуждены были загнуться в виде оконечностей волют. 

10. В это время Каллимах, которого Афиняне за изящество и утон­
ченность его мраморных работ называли κατατεχνος, проходя мимо гроб­
ницы, обратил внимание на эту корзинку и на нежность обросших ее мо­
лодых листьев. Восхищенный новизною вида и формы, он сделал для 
коринфян несколько колонн по этому образцу, определил их соразмерность 
и установил с этого времени правила для построек коринфского ордера. 

11. Соразмерность этой капители должна быть такова, чтобы высота 
ее вместе с абаком равнялась толщине нижней части колонны. Ширина 
абака определяется тем, что диагонали, проведенные от одного угла к 
другому, будут вдвое длиннее высоты капители; таким образом, каждая 
лицевая сторона абака будет иметь надлежащие размеры. Эти лицевые 
стороны выгибаются от крайних углов абака внутрь на девятую долю ши­
рины лицевой стороны. Низ капители должен быть той же толщины, что 
и вершина колонны без уступа и астрагала. Толщина абака — одна седь­
мая высоты капители. 

12. Исключив толщину абака, надо разделить остаток на три части, 
из которых одна должна быть дана нижнему листу; второй лист займет 
среднюю часть. Такой же высоты должны быть и стебельки, из которых 
растут листья, выдающиеся так, чтобы они могли поддерживать волюты, 
которые, вырастая из стебельков, выходят к самым углам абака; 
меньшие завитки против середины изгиба абака вырезаются под цвет­
ком, находящимся на абаке. Цветки по четырем сторонам следует делать 
по размеру толщины абака. При соблюдении этой соразмерности ко­
ринфские капители будут иметь должное совершенство. 

Существуют еще и другие виды капителей, воздвигающихся на тех же 
колоннах и носящих различные названия; однако у них нет особой, свой­
ственной им соразмерности, и мы не можем назвать по ним никакого дру­
гого ордера колонн. По самым их названиям видно, что они восходят с не­
которыми изменениями к коринфским, к подушкообразным и к дорий­
ским, соразмерность которых была применена к изящным формам новой 
резьбы. 

Г Л А В А II 

1. Ввиду того, что происхождение и изобретение ордеров колонн было 
описано выше, мне представляется вполне целесообразным сказать также 
п об их украшениях, как они возникли и на основании каких начал были 
они изобретены. В перекрытия всяких зданий входят различным 
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образом называемые деревянные конструкции. Они разнятся не только 
по названиям, но и по различному их применению. Ибо на колонны, пи­
лястры и анты кладут балки; в потолках — брусья и доски; под кро­
влей при большой величине пролетов — и поперечины и стойки, при 
умеренной — только коньковый брус по стропильным ногам, выступа­
ющим под самый край свеса; по стропилам — прогоны: и, наконец, под 
черепицы— обрешетины, выступающие настолько, что стены защищаются 
их концами. 

2. Таким образом, каждая вещь соблюдает собственное место, род и 
порядок. В соответствии со всеми этими подробностями и исходя из де­
ревянных конструкций, мастера при постройке каменных и мраморных 
храмов подражали этому устройству в своих каменотесных работах и 
считали, что надо следовать этим изобретениям. Так, древние плотники, 
при постройке где-нибудь зданий, положив брусья таким образом, что 
они выступали из стен наружу, закладывали пространства между брусья­
ми, а вверху карнизы и фронтоны украшали красивейшего вида плот­
ничьими работами; затем они обрезали выступающие концы брусьев, вы­
равнивая их по вертикальной линии стен; а поскольку это казалось им 
некрасивым, они эти торцы брусьев стали обшивать с лицевой стороны до­
щечками, вытесанными так же, как теперешние триглифы, и расписывали их 
синим воском, так чтобы закрытые торцы не оскорбляли зрения. Таким 
образом, закрытые торцы брусьев и промежутки между брусьями стали 
применяться в дорийских постройках, как чередование триглифов и метоп. 

3. Позднее иные в иных постройках выводили торчащие стропила до 
отвеса триглифов и скашивали их выступы. Отсюда, подобно возникнове­
нию триглифов из расположения брусьев, из выступов стропил изобретено 
было устройство мутулов под карнизами. Почти таким же образом обте­
сывают и вырезают мутулы на каменных и мраморных постройках пока­
тыми, в подражание стропилам; ибо их необходимо делать наклонными для 
стока дождевой воды. Итак, устройство триглифов и мутулов в дорийских 
постройках было изобретено в подражание вышеописанному. 

4. Ибо невозможно, как ошибочно утверждали иные, чтобы триглифы 
были изображениями окон, так как триглифы делаются на углах и над 
средними четвертями колонн, то есть на таких местах, где окна совершенно 
недопустимы. Ведь перевязи углов оказались бы разъединенными, если 
бы на них были оставлены оконные отверстия. К тому же, если предпо­
лагать, что там, где теперь помещаются триглифы, были окна, то на 
тех же основаниях надо будет считать, что в ионийском ордере места 
окон заняли зубчики. Ибо и те и другие промежутки, как между зуб­
чиками, так и между триглифами, называются метопами. Греки ведь 
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называют οπαι гнезда для брусьев и обрешетин, тогда как у нас эти 
гнезда называются голубятнями. Поэтому пространство между брусьями, 
как промежуток между двумя опами, и назван был у них μετόπη. 

5. Так же как в свое время в дорийских зданиях была изобретена си­
стема триглифов и мутулов, в ионийских имеет свое собственное основа­
ние расположение зубчиков, и подобно тому как мутулы воспроизводят 
выступы стропил, так в ионийских зданиях зубчики подражают выступам 
обрешетин. Поэтому в греческих постройках никто не помещал под 
мутулами зубчиков, ибо обрешетины не могут находиться снизу стропил. 

Итак, если то, что в подлиннике должно помещать над стропилами и 
прогонами, будет в воспроизведениях расположено под ними, то такое 
устройство будет основано на ложном принципе. Точно так же древние 
не одобряли и не употребляли на фронтонах мутулов или зубчиков, а 
только чистые карнизы, по той причине, что ни стропила ни обрешетины 
не выходят на фасад фронтонов и не могут там выдаваться, но помещаются 
в наклонном положении в сторону стоков. Таким образом, они считали, 
что то, чего не может быть в подлиннике, не имеет права на существова­
ние и в воспроизведении. 

6. Ибо они достигали в своих произведениях совершенства, перенося 
на них все то, что ими было выведено из существа дела и из истинных 
свойств природы, и одобряли только то, что можно объяснить и отстоять 
справедливыми доводами. Итак, они завещали нам основанные на этих 
началах соразмерность и пропорции для каждого ордера. Идя по их сто­
пам, я сказал выше о ионийском и коринфском ордерах; теперь же я вкратце 
объясню основы и общий вид дорийского. 

Г Л А В А I I I 

1. Некоторые древние архитекторы считали, что дорийский ордер 
не следует применять в храмах, потому что у них получается тогда лож­
ная и несогласованная соразмерность. Таково было мнение Аркесия и 
Пифея, а также и Гермогена, ибо он, имея достаточное количество мра­
мора, заготовленного для сооружения дорийского храма, переменил свое 
намерение и построил Отцу Либеру из того же материала храм ионийский. 
И это, однако, не потому, что такой имел бы некрасивый вид или что-
дорийскому ордеру недостает великолепия, но потому, что в такой по­
стройке затруднительно и неудобно распределять триглифы и потолочины. 

2. Ибо триглифы необходимо ставить над средними четвертями ко­
лонн, а метопы, помещающиеся между триглифами, должны быть одина-
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новой ширины и вышины. В противоположность этому на угловых колон­
нах триглифырасполагаются над крайними четвертями колонн, а не над 
средними. Таким образом, метопы, ближайшие к угловым триглифам, 
выходят не квадратными, а увеличенными в ширину на половину ширины 
триглифа. Те же, кто желают сделать метопы одинаковыми, суживают 
крайние промежутки между колоннами на половину ширины триглифа. 
Но как расширение метоп, так и сужение междуколонных промежутков 
ошибочно. И, повидимому, по этой причине древние избегали в храмах 
применения дорийской соразмерности. 

3. Мы же, придерживаясь должного порядка, излагаем все это так, 
как тому научились от наших наставников, чтобы тот, кто пожелает 
приступить к работе, следуя этим принципам, имел в своем распоряжении 
установленные пропорции, пользуясь которыми он мог бы правильно и 
безупречно строить храмы по дорийскому образцу. 

Фасад дорийского храма, с той стороны, где помещаются колонны, 
надлежит разделять, если это четырехколонник, на двадцать семь частей, а 
если шестиколонник, — на сорок две части. Одна из этих частей будет моду­
лем, по-гречески εμβατης; когда этот модуль установлен, то на осно­
вании его производят вычисления всех частей постройки. 

4. Толщина колонн будет два модуля, высота вместе с капителью — 
четырнадцать. Высота капители — один модуль, ширина — два и одна 
шестая модуля. Высоту капители разделяют на три части, из которых 
одна будет абаком с киматием, вторая — эхином с ремешками, третья— 
шейкой. Суживается колонна так же, как было указано для ионийских 
колонн в книге третьей. Высота архитрава — один модуль с пояском и 
каплями; поясок — одна седьмая модуля; капли, тянущиеся под пояс­
ком против триглифов, свисают вместе с полочкой на шестую часть мо­
дуля. Кроме того, ширина нижней части архитрава должна соответство­
вать шейке вверху колонны. Над архитравом ставят триглифы с их мето­
пами высотою в полтора модуля и шириною с лицевой стороны в один 
модуль, распределяемые так, что они приходятся по одному над средними 
четвертями угловых и средних колонн и по два во всех междуколонных 
промежутках, кроме средних в предхрамии и с задней стороны храма, 
где их ставят по три. При таком расширении средних пролетов доступ к 
изваяниям богов не будет затруднен для входящих. 

5. Ширину триглифов разделяют на шесть частей, из которых пять 
в середине и две половинки справа и слева совпадают с границей по­
лочки под ними. Одна часть в середине образует бедро, по-гречески μηρός. 
По бокам ее вытесывают бороздки по вершине наугольника. Рядом с ним 
справа и слева делают другие бедра. На краях скашиваются полубороздки. 



80 В И Т Р У В И Й — ОБ А Р Х И Т Е К Т У Р Е 

При такой установке триглифов метопы, находящиеся между триглифами, 
должны быть одинаковой высоты и ширины; а по углам на краях вста­
вляют полуметопы шириною в полмодуля. 

Таким образом, благодаря равномерным разделениям, будут устра­
нены все недостатки и метоп, и междуколонных промежутков, и по­
толочин. 

6. Капители триглифов делают в шестую часть модуля. Над капите­
лями триглифов помещают карниз, выступающий на две трети модуля и 
имеющий один дорийский киматий внизу, а другой наверху. И вместе с 
киматиями высота такого карниза — полмодуля. Внизу же карниза, 
отвесно над триглифами и над серединой метоп, проводят дорожки и рас­
пределяют капли так, что шесть капель приходятся в длину и три в ши­
рину. Остальные промежутки, так как метопы шире триглифов, остаются 
пустыми или же вырезаются речками; по самой же бородке карниза про­
резают черту, называемую скоцией. Всё остальное — тимпаны, симы, 
карнизы—делается так же, как было описано выше для ионийского ордера. 

7. Таким образом надо поступать в храмах-диастилях. Если же по­
стройка должна будет делаться систилем и в один триглиф, то фасад храма 
в случае четырехколонника разделяется на девятнадцать с половиною 
частей, а в случае шестиколонника — на двадцать девять с половиною 
частей. Одна из этих частей будет модулем, по которому, как указано 
выше, производят все деления. 

8. Так над каждой частью архитрава будет помещено по паре метоп 
и триглифов, а на угловых частях сверх того — половинный триглиф и 
еще промежуток в половину триглифа. В середине против фронтона бу­
дет пространство в три триглифа и три метопы, для того, чтобы средний 
междуколонный промежуток, благодаря своей большей ширине, давая 
простор входящим в храм, являл величественный вид находящимся на­
против изваяниям богов. 

9. На колонне же надо проводить двадцать каннелюр. Если эти кан­
нелюры будут плоскими, то их намечают двадцатью углами. Если же их 
будут выдалбливать, то очертания их делаются так: надо начертить квад­
рат, стороны которого равнялись бы ширине каннелюры; поставить ножку 
циркуля в центр квадрата, описать окружность, касающуюся его уг­
лов, и выдолбить каннелюры по форме и величине сегментов, образую­
щихся окружностью и стороною квадрата. Так дорийская колонна бу­
дет правильно каннелирована по своему ордеру. 

10. Что касается того добавления, которым она утолщается посре­
дине, то здесь применяют те же правила, что указаны в третьей книге 
для ионийских колонн. 
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Так как внешняя симметрия коринфских, дорийских и ионийских 
храмов теперь описана, необходимо разъяснить также и внутреннее 
устройство целл и предхрамия. 

Г Л А В А IV 

1. Длина храма определяется тем, что ширина его должна быть вдвое 
меньше длины; длина же самой целлы, вместе со стеной, в которой поме­
щаются двери, должна быть на одну четвертую часть больше ширины. 
Остальные три части, образующие предхрамие, доходят до стенных ант, 
которые должны иметь толщину колонн. И если храм будет в ширину 
больше двадцати футов, между двумя антами следует поставить две ко­
лонны, разделяющие пространство птеромы и предхрамия. Три же меж­
дуколонных промежутка, которые будут между антами и колоннами, 
перемыкаются мраморными или столярной работы оградами с дверцами, 
через которые проходят в предхрамие. 

2. В том случае, если ширина будет больше сорока футов, напротив 
колонн, находящихся между антами, ставят колонны и внутри. Они долж­
ны быть той же высоты, как и стоящие на фасаде, толщина же их умень­
шается по такому расчету, что если колонны на фасаде будут попереч­
ником в восьмую долю своей высоты, то эти делают в-десятую долю, а 
если те будут в девятую или в десятую долю, то эти должны быть соот­
ветственно тоньше. Ибо в замкнутом воздушном пространстве уменьше­
ние их толщины незаметно. Если же они все-таки будут казаться тоньше, 
то, при двадцати или двадцати четырех каннелюрах на внешних колоннах, 
на этих надо делать двадцать восемь или тридцать две. Таким образом, 
путем добавления количества каннелюр восполнится уменьшение тол­
щины ствола, так что оно будет менее заметно, и этим выровнится разница 
в толщине колонн. 

3. А это вызывается тем обстоятельством, что глаз, соприкасаясь с 
большим количеством чаще расположенных точек, должен обежать взо­
ром большую окружность. В самом деле, если измерить шнурками две 
колонны одинаковой толщины, из которых одна каннелирована, а дру­
гая не каннелирована, так, чтобы шнурок опоясал первую колонну, при­
касаясь ко впадинам ее бороздок и углам каннелюр, то, несмотря на то, 
что обе колонны одинаково толсты, обведецные вокруг них шнурки не 
будут равны, так как опоясывание по каннелюрам и бороздкам даст боль­
шую длину шнурка. Если же это оказывается так, то не будет несообразно 
в узких местах и в замкнутом пространстве построек применять колонны 
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несколько более утонченные, раз мы можем соразмерить их с остальными 
при помощи каннелюр. 

4. Толщина же стен самой целлы должна находиться в соответствии 
с ее величиной, при условии, что стенные анты одной толщины с колон­
нами. И если эти стены должны быть каменной кладки, то надо их выкла­
дывать из самого мелкого бутового камня; если же из тесаного камня или 
мрамора,— их следует делать из очень небольших и одинаковых квадров, 
ибо тем, что камни приходятся своей серединой на самые их швы, они 
сообщают большую устойчивость всему сооружению, и равным образом 
камни, выступающие по всему ряду швов и постелей, придают его внеш­
ности живописную привлекательность. 

Г Л А В А V 

1. Стороны, куда должны быть обращены священные храмы бессмерт­
ных богов, устанавливаются так: если никакие обстоятельства не препят­
ствуют и предоставляется свобода выбора, то храм вместе с изваянием, 
помещающимся в целле, должен быть обращен к вечерней стороне неба, 
чтобы взоры приходящих к алтарю для жертвоприношений или совер­
шения богослужения обращены были к восточной части неба и к нахо­
дящемуся в храме изваянию, и таким образом дающие обеты созерцали 
храм и восток неба, а самые изваяния представлялись внимающими и 
взирающими на просящих и молящихся, почему и представляется необ­
ходимым, чтобы все алтари богов были обращены на восток. 

2. Если же мешает природа местности, то установление этих направ­
лений надо изменить так, чтобы из святилищ богов была видна как можно 
большая часть города. Равным образом если священные храмы будут 
строиться у рек, как, например, в Египте по обе стороны Нила, то они 
должны быть обращены к речным берегам. Точно так же, если обители 
богов будут на проезжих дорогах, они должны стоять так, чтобы про­
ходящие могли поворачиваться к ним и преклоняться перед лицом их. 

Г Л А В А VI 

1. Правила устройства храмовых дверей и их наличников следую­
щие: прежде всего надо установить, какого они будут ордера, ибо суще­
ствуют следующие ордера входных дверей: дорийский, ионийский и 
аттический. 
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Соразмерность дорийских дверей отличается тем, что верх карниза, 
помещающегося над верхней частью наличника, должен быть на уровне 
верхушек капителей колонн предхрамия. Размеры же дверного проема 
определяют так: высоту храма от пола до потолка надо разделить на три 
с половиною части, из которых две с половиной определяют высоту про­
ема створок. Эта высота, в свою очередь, делится на двенадцать частей, 
из которых пять с половиной дадут ширину дверного проема внизу. 
Вверху проем суживается: если он в высоту достигает шестнадцати фу­
тов,— на третью часть наличника; если он от шестнадцати до двадцати 
пяти футов,<— верхняя часть проема сокращается на четвертую часть 
наличника; если от двадцати пяти до тридцати,— верх проема со­
кращается на восьмую часть наличника. Остальные, еще более высокие 
проемы, следует делать по отвесу. 

2. Самые же наличники сокращаются вверху на четырнадцатую часть 
своей ширины. Толщина притолоки будет равна толщине верхней части 
наличников. Киматий делают в шестую часть наличника; выступ же его — 
во всю его высоту. Киматий вырезается лесбийский, с астрагалом. Над 
киматием, который будет на притолоке, помещают наддверный фриз в 
высоту притолоки, на котором вырезают дорийский киматий и лес­
бийский астрагал, вырезанный симой. Карниз — гладкий, с киматием; 
выступ же его будет равен его высоте. Правый и левый выступы прито­
локи, помещаемой на наличниках, надо делать.так, чтобы они выступали 
в виде ступенек и соединялись с самым киматием в ус. 

3. Если же двери будут ионийского ордера, то высоту проема опре­
деляют таким же образом, как и в дорийских дверях. Ширину устана­
вливают, разделив высоту на две с половиной части, и одна часть ее дает 
ширину проема внизу. Сокращения те же, что и в дорийских. Толщина 
наличников равна с лицевой стороны четырнадцатой части высоты про­
ема; киматий — в шестую долю этой ширины. Остаток, кроме киматия, 
разделяют на двенадцать частей. Три таких части идут на первый поясок 
наличника с астрагалом, на второй — четыре, на третий — пять, и эти 
пояски вместе с астрагалами равномерно обходят всю дверь. 

4. Наддверные же фризы строят тем же способом, что и на дорийских 
дверях, в должных соотношениях. Консоли, или так называемые паротиды, 
высеченные справа и слева, свисают, за исключением листков, до самого 
нижнего уровня притолоки. Они должны быть с лицевой стороны 
толщиной в три части наличника, а внизу—да четверть ^же, чем вверху. 

Дверные створки сколачивают так: осевые брусья должны быть в 
двенадцатую долю ширины всего проема. Филенки между двумя 
брусьями — в три части из двенадцати. 
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5. Обвязные брусья размещают так: высота делится на пять частей, 
и две из них пойдут на верхнюю половину, а три на нижнюю. На сере­
дине помещают средние поперечные брусья; из остальных же одни прикола­
чивают в самом верху, другие — в самом низу. Высота поперечного бруса 
должна быть в третью часть филенки, киматий — в шестую часть попе­
речного бруса. Ширина продольных брусьев — в половину поперечного 
бруса, а средний стояк — в две его трети. Брусья вдоль наличника делают 
в половину поперечных брусьев. Если же двери будут складными, высота 
их останется той же; в ширину же они будут больше на дверную створ­
ку. Если дверь должна быть четырехстворной, то высота ее увеличивается. 

6. Аттические двери делают таким же образом, как и дорийские. 
Кроме того, под киматиями на наличниках их опоясывают поясками, 
которые рассчитывают так, что они должны быть в две седьмых налич­
ника, не считая киматия. Эти двери делаются не решетчатыми, и не 
двойными, но складными, и отворяются на внешнюю сторону. 

Каким образом следует, согласно установленным обычаям, строить 
священные храмы в дорийском, ионийском и коринфском ордерах, я по 
мере сил объяснил. Теперь я скажу, как надо поступать при тускском 
расположении. 

Г Л А В А VII 

1. Разделив место, на котором строится храм, в длину на шесть ча­
стей, надо отнять одну часть, а полученный остаток пойдет на ширину. 
Длину же делят на две равных части, из которых внутреннюю отводят 
под целлы, а ближайшая к фасаду остается для размещения колонн. 

2. Ширину же делят на десять частей. Из них по три части справа и 
слева пойдут под меньшие целлы или под место для будущих приделов; 
остальные четыре части отводятся под середину храма. В пространстве, 
которое будет перед целлами в предхрамии, распределяют колонны та­
ким образом: угловые помещают напротив ант в направлении наружных 
стен; две средние располагают при этом в направлении стен между антами 
и серединой храма; и в промежутке между антами и первыми колоннами 
в том же направлении размещают другие. Толщина колонн внизу должна 
составлять седьмую часть их высоты; высота — треть ширины храма, и 
утонение верха колонны — четверть толщины ее низа. 

3. Базы их должны быть высотой в половину этой толщины. Плинт 
этих баз делают круглым, высотою в половину их толщины, а вал сверху 
него вместе с уступом — той же толщины, что и плинт. Высота капители— 
в половину толщины. Ширина абака равна толщине низа колонны. Высота 
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капители делится на три части, из которых одна идет на плинт, то есть 
абак, другая — на эхин, третья — на шейку с уступом. 

4. На колонны кладут сплоченные балки, высота которых должна 
отвечать требованиям размеров здания. Сплоченные балки должны иметь 
ширину, равную толщине шейки верха колонны и быть так сплоченными 
шпонками и сковороднями, чтобы между ними были промежутки в два 
дюйма. Ибо когда они прилегают друг к другу и не пропускают воздуха 
и дуновения ветра, то разогреваются и скоро начинают гнить. 

5. Над балками и над стенами должны выступать выносы мутулов 
на четверть высоты колонны. Снаружи их обшивают досками, а сверху 
помещают тимпан фронтона из каменной кладки или из дерева. Сверху 
же фронтон, конек, стропила и прогоны должно располагать так, чтобы 
свес кровли соответствовал третьей части остальной крыши. 

Г Л А В А VIII 

1. Бывают также круглые храмы, из которых одни делают монопте-
рами с колоннами, но без целлы, другие — так называемыми перипте­
рами. Те, у которых нет целлы, имеют возвышение и ступенчатый подъем 
в третью часть их диаметра. Колонны на стилобате делают высотой, рав­
ной диаметру стилобатов между наружными частями его стен, а толщи­
ной — в десятую часть своей высоты вместе с капителями и базами. 
Архитрав 1—высотой в половину толщины колонны. Фриз и всё то, что-
ставится наверху, делают по правилам соразмерности, изложенным мною 
в третьей книге. 

2. Если же такой храм возводят в виде периптера, то внизу делают 
две ступени и стилобат. Затем ставят стену целлы, отходящую от 
стилобата примерно на пятую часть его ширины, а в середине 
оставляют место для входных дверей. Диаметр такой целлы, не 
считая стен и кругового прохода, равен высоте колонны. Колонны на 
стилобате кругом целлы размещают по тем же правилам пропорций и 
соразмерности. 

3. Размер крыши по середине должен быть таков, чтобы высота 
купола, не считая маковки, равнялась половине диаметра всей 
постройки, а маковка без своей пирамиды по величине равнялась капи­
тели колонны. Остальное должно делать согласно вышеуказанным про­
порциям и соразмерности. 

4. Делают также храмы и других родов, строящиеся по тем же пра­
вилам соразмерности, но имеющие иного рода расположения, как , на-
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пример, храм Кастора на цирке Фламиния, храм Вейова между двумя 
рощами и еще более замечательный храм — в священном лесу Дианы, 
с колоннами справа и слева по бокам предхрамия. Храмы такого рода, 
как храм Кастора на цирке, впервые были построены в Афинах на акро­
поле и в Аттике на Суние — Палладе Минерве. Пропорции у них не другие, 
а такие же, как обычно. Ибо целлы их в длину вдвое больше, чем в ши­
рину, как и у остальных храмов; но всё, что обычно находится на фаса­
дах, перенесено у них на боковые стороны. 

5. Кроме того, некоторые берут расположение колонн из тускских 
храмов и переносят его на здания коринфского и ионийского ордеров, 
и в тех местах, где в предхрамии выходят анты, помещая по две колонны 
на линии стен целлы, объединяют правила тускских и греческих построек. 

6. Другие же, отодвигая стены храма и приставляя их к междуколон­
ным промежуткам, уничтожением пространства птеромы дают больший 
простор целле. Соблюдая же для остального обычные пропорции и со­
размерность, они создали как бы особый вид постройки под названием 
псевдопериптера. Эти разновидности возникают в связи с потребно­
стями богослужений; ибо не следует делать всем богам храмы по одина­
ковым правилам, потому что для разных богов религиозные обряды со­
вершаются по-разному. 

7. Все правила построения священных храмов, как они мне были пре­
поданы, я изложил, разобрав по отдельности их устройство и соразмер­
ность, а также, насколько это возможно было мне пояснить письменно, 
изложил различие их видов и особенности, которыми они разнятся друг 
от друга. Теперь я скажу о том, как должны быть устроены алтари бес­
смертных богов, чтобы быть надлежащим образом приспособленными для 
богослужений. 

Г Л А В А IX 

1. Алтари должны быть обращены на восток и всегда быть располо­
жены ниже находящихся в храме изваяний, дабы молящиеся и при­
носящие жертву совершали богослужение, поднимая взоры к божеству. 
Их строят различной высоты, сообразно с тем, что приличествует каждому 
богу. Высоту же их следует рассчитывать так, чтобы Юпитеру и всем 
небесным богам они воздвигались как можно выше, а Весте и Матери 
Земле делались низкими. При соблюдении этих правил размеры алтарей 
легко могут быть предусмотрены на чертежах. 

Разобрав в этой книге композицию священных храмов, в следующей 
мы дадим разбор устройства общественных зданий. 



К Н И Г А П Я Т А Я 

В С Т У П Л Е Н И Е 

1. Те, которые излагали свои мысли и наставления в объемистых то­
мах, император, придавали этим большое и отменное значение своим со­
чинениям. Хотел бы я , чтобы того.же можно было достичь и в моей работе, 
то есть, чтобы значение моих наставлений увеличилось их объемом; но 
это не так легко, как кажется, ибо писать об архитектуре — совсем не 
то, что писать историю или стихи. История сама по себе приковывает вни­
мание читателей ожиданием все новых и новых событий. А в стихотворных 
произведениях их метр и стопы, их изысканное расположение слов и 
разговоры между отдельными действующими лицами, очаровывая чув­
ства читателей, дают им беспрепятственно дочитывать все до самого конца. 

2 . Но в сочинениях по архитектуре это невозможно, потому что пони­
мание их затрудняется вытекающей из особенностей этого искусства не­
обходимостью применять особые слова и необычный язык. Ввиду же того, 
что здесь и самые предметы не всем известны и названия их не общеупо­
требительны, то, если писать такие сочинения пространно, а не сжато, 
излагая их в кратких и совершенно ясных выражениях, они из-за своей 
подробности и многословия только спутают и собьют с толку читателей. 
Поэтому, приводя темные наименования и говоря о соразмерности чле­
нов зданий, я , для облегчения запоминания, буду краток, потому что 
так все это будет удобопонятнее. 

3. Кроме того, принимая во внимание занятость граждан обществен­
ными и частными делами, я решил писать сжато для того, чтобы мои чи­
татели могли быстро усвоить всё это в течение ограниченного времени 
своего досуга. 
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К тому же и Пифагор и все последователи его учения находили, что 
в книгах наставлений надо придерживаться кубических отношений, а 
куб они установили в двести шестнадцать строк и считали, что в одном 
сочинении должно быть не свыше трех кубов. 

4. Куб же есть тело, ограниченное шестью равносторонними поверх­
ностями. Если его бросить, то на какую бы сторону он ни упал, он остает­
ся стоять неподвижно, пока его не сдвинут, как и те кости, которые бро­
сают на игральный лоток. Это сравнение с кубом взято было, очевидно, от­
того, что такое кубическое количество стихов твердо остается в памяти, 
запечатлеваясь в уме каждого. Греческие комические поэты также разде­
ляли на части свои комедии, перемежая их песнями хора, и, производя 
это деление по кубическому отношению, такими перерывами они облег­
чали актерам произнесение их ролей. 

5. Ввиду того, что наши предки вывели эти правила естественным пу­
тем, и принимая во внимание, что мне придется писать о вещах, для мно­
гих необычных и темных, я , чтобы облегчить их понимание читателям, 
решил ограничить свое изложение короткими книгами, потому что так 
они будут доступнее. И я распределил в них материал таким образом, 
чтобы не приходилось его искать и собирать в разных местах, а чтобы он 
был сосредоточен вместе, и в отдельных книгах имелись объяснения, отно­
сящиеся к определенным его отделам. Итак, Цезарь, в третьей и четвер­
той книгах я изложил правила для священных храмов; а в этой я объясню 
расположение общественных мест и прежде всего скажу о том, как надо 
устраивать форум, потому что на нем решаются общественные и частные 
дела под руководством должностных лиц. 

Г Л А В А I 

1. Греки делают форумы квадратными, с обширными двойными пор­
тиками, украшая их часто стоящими колоннами и каменными или мра­
морными архитравами, и сверху по настилам делают переходы. Н о в горо­
дах Италии нельзя поступать таким же образом ради искони заведенного 
обычая устраивать на форуме состязания гладиаторов. 

2. Поэтому междуколонные промежутки вокруг места для зрелищ 
надо делать гораздо шире и кругом в портиках помещать меняльные лавки, 
а на верхних ярусах — балконы, удобные и для повседневного пользо­
вания и для взимания государственных налогов. 

Размеры форума должны быть согласованы с количеством жителей, 
чтобы он не был слишком тесен или не казался пустым из-за недостатка на-
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рода. Ширина же его определяется так: длину его надо разделить на три 
части и две из этих частей взять на ширину. Так он получится продолго­
ватым и удобно расположенным для зрелищ. 

3. Верхние колонны следует делать на четвертую часть меньше ниж­
них, потому что для поддержания тяжести то, что находится внизу, дол­
жно быть прочнее находящегося наверху, а также и потому, что следует 
подражать природе растений, например таких стройных деревьев, как 
ель, кипарис и сосна, из которых нет ни одного, которое не было бы толще 
у корней и которое затем постепенно не убывало бы в высоту, путем есте­
ственного и равномерного сужения вырастая до вершины. Итак, раз 
того требует природа растений, то правильно установлено, что верхнее дол­
жно быть и в высоту и в толщину сокращеннее нижнего. 

4. Базилики надо ставить на местах, примыкающих к форуму в са­
мых теплых его частях, чтобы зимою там могли собираться купцы, не 
страдая от непогоды; базилики должны быть в ширину не меньше трети и 
не больше половины своей длины, если только этому не препятствуют 
условия места и не заставляют как-нибудь изменять их соразмерность. 
При большей длине места на концах их ставят халкидские портики, как 
в базиликах Юлия и Аквилия. 

5. Колонны следует делать такой же высоты, как ширина портиков; 
портик должен быть в треть ширины внутреннего пространства бази­
лики. Верхние колонны делают меньше нижних, как указано выше. 
Ограду галлереи между верхними и нижними колоннами следует де­
лать на четвертую часть ниже верхних колонн, чтобы купцам не было 
видно ходящих по верхнему ярусу. Архитравы, фризы и карнизы должно 
делать по соразмерности их с колоннами, как было сказано нами в книге 
третьей. 

6. Кроме того, можно придать базиликам замечательное величие и 
красоту, строя их в том роде, в каком я ее воздвиг, сам следя за по­
стройкой, в Юлиевой колонии Фана. Пропорции и соразмерность ее та­
ковы: длина центрального нефа между колоннами — сто двадцать футов, 
ширина — шестьдесят футов. Ширина портика ее вокруг нефа, между 
стенами и колоннами, двадцать футов, сплошная высота колонн вместе с 
капителями — пятьдесят футов, толщина — пять. За колоннами име­
ются пилястры высотою в двадцать футов, шириною в два с половиной 
фута и толщиною в полтора фута, поддерживающие балки, на которые 
положены настилы портиков. Над ними другие, восемнадцатифутовые 
пилястры, шириною в два фута и толщиною в один, на которых также 
лежат балки, поддерживающие стропила и кровлю портиков, выведенную 
ниже перекрытия главного нефа. 


